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1écngz | e /é/ [=] 
BS: e /é/ [=] 
CE: e /é/ [=] 
CO: e /é/ [=] 

2esfsi/smsi (léttera/lèttera) | e /é/ [=] 
ebanìstasttv | ebanésta [=], 

impelisadùrsms [impelixadúr], 
impelisadurasfs [impelixadura] 

1ebanisterìasfs (àrte di lavoràre légni 
pregɨàti) | arte de 
ebanésta/impelisadùrprf* [arte de 
ebanésta/impelixadúr], arte de laurà 
lègn pressiùsprf* [arte de lavurà 
lèǧn/lèįn presjúx] 

2ebanisterìasfs (bottéga) | 
bötiga/bütiga de 
ebanésta/impelisadùrprf* 
[bötiga/bütiga de 
ebanésta/impelixadúr] 

èbanosms | ébano° (ita) [=] 
BS: ébano (ita) [=] 

ebbècngz →(ebbène) 
ebbènecngz →(allóra), →(dùṇqụe) 

BS: ebé [=] 
1ebbrézzasfs (ubriachézza) | → 

BS: ebrèssa [ebrèsȧ] 
2ebbrézzasfs (eṣaltazịóne) | → 
ebbrịetàsfsi →(ebrịetà) 
ebbrịósoams/sms →(ebrịóso) 
1èbbroams/sms (2cɨùcco, ubriàco) | → 
2èbbroams/sms (eṣaltàto) | → 
3èbbroams (che denòta ubriachézza) | 

che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
(→ubriachézza)* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
(→ubriachézza)], de (→ubriàco)* 
[de (→ubriàco)] 

ebdòmadasfs →(settimàna) 
ebdomadàrịoams/sms (settimanàle) | → 
èbenosms →(èbano) 
1ebérevintr (infịacchìrsi) | → 
2ebérevintr (stàre in òzịo) | stà ‘n 

òssioprf* [stà ‘n òsjo] 
1ebetàgginesfs (l’èssere èbete) | → 
2ebetàgginesfs (azịóne/comportaménto 

da èbete) | at/assiù/comportamét de 
(→èbete)prf* [at/asjú/comportamét 
de (→èbete)] 

3ebetàgginesfs (imbecillità, 
stupidàggine) | → 

1èbeteagtv/sttv (deficịènte/deficɨènte, 
stùpido) | →, boassùsms [boasú], 
boassunasfs [boasuna] 
BS: ébete (ita) [=] 

2èbeteagtv (che denòta stupidità) | che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
stüpiditàprf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
stüpidità], de (→stùpido)* [de 
(→stùpido)] 

3èbeteagtv (débole, 1fịàcco) | → 
ebetìṣmosms →(ebetùdine) 
1ebetùdinesfs (idịozìa, ottuṣità) | → 
2ebetùdinesfs (intontiménto, 

istupidiménto) | → 
èbolasfs | ébola° (ita) [=] 
1ebollizịónesfs (il bollìre) | → 

BS: ebolissiù (ita) [ebolisjú] 
2ebollizịónesfs (passàggɨo di stàto 

fìṣico delle sostànze) | ebolissiù° 
(ita) [ebolisjú], ebulissiù° (ita) 
[ebulisjú], bolidüra* [bolidűra], 
bulidüra* [bulidűra] 

3ebollizịónesfs (agitazịóne, 
eccitazịóne) | → 

ebraicìstasttv →(ebraìsta) 
1ebràicoams (relatìvo agli ebrèi, degli 

ebrèi) | di ebréilcge* [di ebréį] 
2ebràicoams/sms (lìṇgụa/dialètto) | 

ebràico° (ita) [ebraįco], ebràech* 
[ebraęc], lèngua ebràica 
(antìca/antiga/modèrna)prf* [lèŋgya 
ebràica (antica/antiga/modèrna)] 
- antìcolcst | ebràico antico° (ita) 
[ebraįco antico], ebràech antìch* 
[ebraęg antíc/antíg] 
- modèrnolcst | ebràico modèrno° 
(ita) [ebraįco modèrno], ebràech 
modèren* [ebraęg modèren] 

3ebràicoams 
(cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | 
ebràico° (ita) [ebraįco], ebràech* 
[ebraęg] 

ebraìṣmosms | ebraismo° (ita) 
[ebraixmo], ebraésem* [ebraéxem] 

ebraìstasttv | ebraìsta° (ita) [ebraista], 
ebraésta* [=], 
stödiùs/stüdiùs/(e)spèrt de la lèngua, 
de la cültüra e de la siiltà di ebréiprf* 
[stödjúx/stüdjúx/(e)spèrt dela 
lèŋgya, dela cültűra e de la siviltà di 
ebréi], stödiusa/stüdiusa/(e)spèrta de 

la lèngua, de la cültüra e de la siiltà 
di ebréiprf* 
[stödiuxa/stüdiuxa/(e)spèrta dela 
lèŋgya, dela cültűra e de la siviltà di 
ebréi] 

1ebrèoams/sms (abitànte/caràttere/natìvo) 
| ebréo [ebréǫ] 
BS: ebrèo [ebrèǫ] 
-aafs/sfs | ebréa [ebréą] 
BS: ebrèa [ebrèą] 

2ebrèosms (che/chi è àvido di 
gụadàgno, uṣuràịo; che/chi profèssa 
la religɨóne ebràica) | ebréo [ebréǫ] 
BS: ebrèo [ebrèǫ] 
-aafs/sfs | ebréa [ebréą] 
BS: ebrèa [ebrèą] 

3ebrèosms (2ebràico, 3ebràico) | → 
ebrézzasfs →(ebbrézza) 
1ebrịetàsfsi (1ebbrézza) | → 
2ebrịetàsfsi (confuṣịóne, turbaménto) | 

→ 
1ebrịósoams/sms (che/chi è iṇclìne 

all’ubriachézza) | (ü/chèl) che l’sa/se 
(→ubriàca) sèmperprf* [(ű’/chèl) 
che‘l sa/se (→ubriàca) sèmper] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
sa/se (→ubriàca) sèmperprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sa/se 
(→ubriàca) sèmper] 

2ebrịósoams (che dà ebbézza) | che l’dà 
(→ubriachézza)* [che‘l da 
(→ubriachézza)] 

 3ebrịósoams (che pròvoca 
eṣaltazịóne) | che 
l’dà/dèsda/càösa/càüsa/próvoca 
esaltassiùprf* [che‘l 
dà/dèxda/caöxa/caüxa/próvoca 
exaltasjú] 

èbroams/sms →(èbbro) 
+ebullizịónesfs →(ebollizịóne) 
1ebùrneoams (bịàṇco, càndido) | → 
2ebùrneoams (di avòrịo) | de avòriolcge* 

[de avòrjo] 
ebùrnoams →(ebùrneo) 
e-businesssmsi (ing) /ībíṡniṡ/ | ← 

/ibís̒neş/ /ibís̒niş/ 
ecatómbesfs (massàcro, stràge) | → 

BS: ecatómbe (ita) [=] 
1ecc.abvz (eccètera) | → 
2Ecc.abvz (eccellènza) | → 
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eccedentàrịoams (che eccède, che è 
eccedènte) | che l’va/và/passa 
fò/föraprf [che‘l va/pasa fò/főra], che 
l’süperaprf [che‘l sűpera] 

1eccedènteagtv (che è in pịù) | che l’è in 
piöprf* [che‘l è in pjő] 
BS: ecedènt [=] 

2eccedèntesms (cɨò che è in pịù) | chèl 
che l’è in piöprf* [chèl che‘l è in pjő] 

1eccedènzasfs (l’eccèdere) | → 
> in eccedènzalcag | sura ‘l lìmite 
màsimo* [sura ‘l límite màsimo] 

2eccedènzasfs (qụantità/sómma in 
eccèsso) | quantità/söma/sóma in 
ecèssprf* [cyantità/sőma/sóma in 
ecès] 

3eccedènzasfs (avànzo) | → 
1eccèderevtr (sopravanzàre, superàre) | 

→ 
2eccèderevintr (eṣageràre, oltrepassàre, 

3passàre) | indà/andà/passà fò/föra di 
lìmitiprf [indà/andà/pasà fò/főra di 
lìmiti], süperà i lìmitiprf* [süperà i 
límiti], passà fò/föra la la misüraprf* 
[pasà fò/főra la mixűra], desurdenà 
[dexurdenà], disurdenà [dixurdenà] 
- in qụalcòsalcvb →(3sovrabbondàre) 

1eccedùtovppms (sopravanzàto, 
superàto) | → 

2eccedùtovppms (eṣageràto, 
oltrepassàto, 3passàto) | 
indàcc/andàcc/passà fò/föra di 
lìmitiprf [indàdį/andàdį/pasà fò/főra 
di lìmiti], süperàt i lìmitiprf* 
[süperàd i límiti], passàt fò/föra la la 
misüraprf* [pasàd fò/főra la mixűra], 
desurdenàt [dexurdenàd], disurdenàt 
[dixurdenàd] 
- in qụalcòsalcvb →(3sovrabbondàto) 

ecce homolcst (lat) /ècce hòmo/ | ← 
/ècce òmo/ 

1eccellènteagtv (di grànde 
prègɨo/valóre, di òttima qụalità, 
mólto bụòno, 1òttimo) | ecelènte 
(ita) [=], eselènt* [=], soprafì 
[soprafí] 
BS: ecelènt [=] 

2eccellènteagtv (àlto, 8elevàto) | → 
eccellenteménteavb | gran bé [gran’ 

bé], bé féss/fiss* [bé fés/fis], a 
piacére [a pjacére] 

eccellènzasfs | (e)selènsa [=] 
BS: ecelènsa [ecelènsȧ] 

eccellènzịasfs →(eccellènza) 
1eccèllerevintr (èssere superịóre) | èss 

söperiùr/süperiùrprf* [ès 
söperjúr/süperjúr] 

2eccèllerevintr (2emèrgere) | → 
3eccèllerevintr (primeggɨàre) | → 
eccelsaménteavb | in manéra 

(→eccèlsa)* [in manéra 
(→accèlsa)] 

1èccèlsovppms (èssere stàto superịóre) | 
èss stacc/istàcc söperiùr/süperiùrprf* 

[ès stadį söperjúr/süperjúr ‹› èsistàdį 
söperjúr/süperjúr] 

2eccèlsovppms (2emèrso) | → 
3eccèlsovppms (primeggɨàto) | → 
4eccèlsoams (altìssimo) | → 
5eccèlsoams (1eccellènte) | → 
6eccèlsosms (Dìo, Paradìṣo/paradìṣo) | 

→ 
eccentricaménteavb (in mòdo 

biẓẓàrro/stravagànte) | in manéra 
(→biẓẓàrra)* [in manéra 
(→biẓẓàrra)] 

eccentricitàsfsi (biẓẓarrìa, stravagànza) 
| → 

1eccèntricoams/sms (che/chi è fụòri del 
comùne) | (ü/chèl) che l’è fò/föra del 
cümüprf* [(ű’/chèl) che‘l è fò/főra 
del cümű], (ü/chèl) che l’è fò/föra 
de l’ùrdenprf* [(ű’/chèl) che‘l è 
fò/főra del urden], (ü/chèl) che l’è 
ön’ecessiùprf* [(ű’/chèl) che‘l è 
ön’ecesjú] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
fò/föra del cümüprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è fò/főra 
del cümű], (öna/chèla/persuna) che 
l’è fò/föra de l’ùrdenprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è fò/főra 
del urden], (öna/chèla/persuna) che 
l’è ön’ecessiùprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è 
ön’ecesjú] 

2eccèntricoams/sms (biẓẓàrro) | → 
BS: ecèntric [=] 
-aafs/sfs | → 
BS: ecèntrica [ecntricȧ] 

3eccèntricoams (appariscènte, 5audàce) 
| → 
BS: ecèntric [=] 

ecceòmosmsi (ecce homo) | → 
eccepìbileagtv →(criticàbile), 

→(1discutìbile) 
eccepìbilménteavb | in manéra 

(→1discutìbile)* [in manéra 
(→1discutìbile)] 

eccepìrevtr (criticàre, obịettàre) | → 
BS: ecepésser [ecepéser] 

eccepìtoams/vppms (criticàto, obịettàto) | 
→ 
BS: ecepìt [ecepíd] 

eccerpìrevtr | (→estràrre) tòch/paròle 
d’ü tèstprf* [(→estràrre) tòc/paròle 
d’ü’ tèst] 

eccerpìtoams/vppms | (→estràtto) 
tòch/paròle d’ü tèstprf* [(→estràtto) 
tòc/paròle d’ü’ tèst] 

eccessivaménteavb 
→(eṣagerataménte), →(tròppo) 

1eccessivitàsfsi (l’èssere eccessìvo) | → 
2eccessivitàsfsi (eṣagerazịóne) | → 
1eccessìvoams (eṣageràto, tròppo) | → 
2eccessìvoams (che eccède/oltrepàssa i 

lìmiti) | che l’va/và/passa fò/föra di 
lìmitiprf [che‘l va/pasa fò/főra di 

lìmiti], che l’è ün ecèssprf* [che‘l è 
ün ecès], maladèt(o) [=] 

eccèssosms | ecèss [ecès] 
BS: ecès [=] 
> in eccèssolcav | in ecèss* [in ecès] 
BS: in ecès [=] 

eccèteraavb | ecètera [=] 
eccettìvoams →(eccettụatìvo) 
eccèttoprep (all’infụòri di, trànne) | → 

- chelccn/lcppr →(trànne che) 
eccettuàbileagtv | ecetüàbel* 

[ecetüabel], che s’pöl ecetüàprf* [che 
s’pől ecetüà], che l’pöl (v)èss 
ecetüàtprf* [che‘l pől ès ecetüàd ‹› 
che‘l pőlvès ecetüàd] 

eccettuàrevtr | ecetüà [=] 
BS: ecetuà [=] 

eccettụatìvoams | che l’sèrv a ecetüàprf* 
[che‘l sèrv a ecetüà] 

eccettuàtoams/vppms | ecetüàt [ecetüàd] 
BS: ecetuàt [ecetuàd] 

eccettuazịónesfs →(l’eccettuàre) 
eccezịonàleagtv | ecessionàl°* (ita)(lad) 

[ecesjonàl], ecessiunàl°* (ita)(lad) 
[ecesjunàl] 
BS: ecessionàl [ecesjonàl] 

1eccezịonalitàsfsi (l’èssere eccezịonàle) 
| → 

2eccezịonalitàsfsi (l’èssere fụòri del 
comùne) | èss fò/föra del cümüvbprf* 
[ès fò/főra del cümű], èss fò/föra de 
l’ùrdenvbprf* [ès fò/főra del urden] 

3eccezịonalitàsfsi (3straordinàrịo) | → 
eccezịonalménteavb | in manéra 

ecessionàl/ecessiunàl* [in manéra 
ecesjonàl/ecesjunàl] 

eccezịónesfs | ecessiù [ecesjú] 
BS: ecessiù [ecesjú] 
> a eccezịóne dilcpr →(a escluṣịóne 
di), →(eccètto), →(2fụorché), 
→(trànne che) 
> d’eccezịónelcag →(eccezịonàle), 
→(1straordinàrịo) 
> eccezịón fàtta perlcpr →(a 
eccezịóne di) 

ecchìmoṣi/ecchimòṣisfsi | morèlsms [=], 
moràccsms [moràč] 
BS: echìmosi [echímoxi], bòta 
[bòtȧ] 

ecchimòticoams | del morèllcge* [=], di 
morèilcge* [di morèį] 

eccìfnsm | eciù° [ečú] 
1eccìdịosms (stermìnịo) | → 

BS: ecìdio (ita) [ecidjo] 
2eccìdịosms (ucciṣịóne di mólte 

persóne) | macèl [=], 
copamét/massamét de tante 
persuneprf* [copamét/masamét de 
tante persune], copamét/massamét 
de tanta zétprf* [copamét/masamét 
de tanta xét] 

eccipịènteagtv →(1veìcolo) 
eccitàbileagtv (che si èccita facilménte) 

| che l’sa/se (→èccita) facilmèntprf* 
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[che‘l sa/se (→èccita) facilmènt], 
che l’pöl (v)èss facilmènt 
(→eccitàto)prf* [che‘l pől ès 
facilmènt (→eccitàto) ‹› che‘l 
pőlvès facilmènt (→eccitàto)] 

eccitabilitàsfsi (l’èssere eccitàbile) | → 
eccitabilitàsfsi (emotività, sensibilità) | 

→ 
1eccitaméntosms (eccitazịóne) | → 
2eccitaméntosms (incitaménto, 

instigazịóne) | → 
1eccitànteagtv (entuṣịaṣmànte, 

eṣaltànte) | → 
2eccitànteagtv (sessualménte 

stimolànte) | che l’fà indà/andà in 
passiùprf* [che‘l fa indà/andà in 
pasjú], che l’fà fogà de passiùprf* 
[che‘l fa fogà de pasjú], che l’fà 
(v)ègn/(v)egnì (v)òiaprf* [che‘l fa 
vèǧn/vèįn/veǧní vòja] 

3eccitànteagtv (stimolànte a livèllo 
nervóso) | che l’ta/te dèsda 
(impó)prf* [che‘l ta/te dèxda (impó)] 

4eccitànteagtv (che ìncita) | che 
l’(i)sbolzunaprf* [che‘l xbolxuna ‹› 
che‘lixbolxúna] 

1eccitàrevtr (aizzàre, fomentàre, 
incitàre, infervoràre, istigàre, 
stimolàre, stuzzicàre) | → 
BS: ecità [=] 
CE: ecità [=], (an)gazà [(aŋ)gaxà] 
CO: ecitàa [ecitǎ], muntàa la téesta 
[muntǎ la têsta] 

2eccitàrevtr (di passịóne o 
sessualménte) | provocà [=], fà 
indà/andà in passiù/fogùrprf* [fà 
indà/andà in pasjú/fogúr], mandà in 
passiù/fogùrprf* [mandà in 
pasjú/fogúr], fogà de passiùprf* [fogà 
de pasjú], fà (v)èǧn/(v)egnì 
(v)òia/fogùrprf* [fà vèǧn/vèįn/veǧní 
vòja/fogúr] 
BS: ecità [=], fà (v)ègner le òieprf [fà 
vèǧner le vòje] 

3eccitàrevtr (entuṣịaṣmàre, eṣaltàre) | 
→, fà indà/andà söprf* [fà indà/andà 
ső] 
BS: ecità [=] 

4eccitàrevtr (méttere in agitazịóne) | 
mèt/metì in agitassiùprf* [mèt/metí 
in agitasjú] 

5eccitàrevtr (destàre, provocàre, 
suscitàre) | → 

1eccitàrsivpi (entuṣịaṣmàrsi, eṣaltàrsi, 
infervoràrsi) | →, indà/andà söprf* 
[indà/andà ső] 

2eccitàrsivpi (di passịóne o 
sessualménte) | indà/andà in 
passiù/fogùrprf* [indà/andà in 
pasjú/fogúr], fogàs de passiùprf* 
[fogàs de pasjú], (v)èǧn/(v)egnì 
(v)òia/fogùrprf* [vèǧn/vèįn/veǧní 
vòja/fogúr] 

BS: ecitàs [=], (v)ègner le òieprf 
[vèǧner le vòje] 

3eccitàrsivpi (méttersi in agitazịóne) | 
mètes/metìs in agitassiùprf* 
[mètes/metís in agitasjú] 
BS: ecitàs [=] 

eccitataménteavb | con 
(→eccitazịóne)* [con 
(→eccitazịóne)] 

1eccitatìvoams (che ha la capacità di 
eccitàre/stimolàre) | che l’gh’à la 
capassità de 
(→eccitàre)/(→stimolàre)prf* [che‘l 
g’à la capasità de 
(→eccitàre)/(→stimolàre)] 

2eccitatìvoams (eccitànte) | → 
1eccitàtoams/vppms (aizzàto, fomentàto, 

incitàto, 1infervoràto, istigàto, 
stimolàto, stuzzicàto) | → 
BS: ecitàt [ecitàd] 
CE: ecitàt [ecitàd], (an)gazàt 
[(aŋ)gaxàd] 
CO: ecitàat [ecitǎd], muntàat la 
téesta [muntǎd la têsta] 

2eccitàtoams/vppms (di passịóne o 
sessualménte) | provocàt [provocàd], 
facc indà/andà in passiù/fogùrprf* 
[fadį indà/andà in pasjú/fogúr], 
indàcc/andàcc in passiù/fogùrprf* 
[indàdį/andàdį in pasjú/fogúr], 
mandàt in passiù/fogùrprf* [mandàd 
in pasjú/fogúr], fogàt de passiùprf* 
[fogàd de pasjú], facc (v)èǧn/(v)egnì 
(v)òia/fogùrprf* [fadį 
vèǧn/vèįn/veǧní vòja/fogúr], 
(v)egnìt (v)òiaprf* [veǧníd vòja] 
BS: ecitàt [ecitàd], fat ègner le òieprf 
[fad vèǧner le vòje] 

3eccitàtoams/vppms (entuṣịaṣmàto, 
eṣaltàto) | →, facc indà/andà söprf* 
[fadį indà/andà ső], indàcc/andàcc 
söprf* [indàdį/andàdį ső] 
BS: ecitàt [ecitàd] 

4eccitàtoams/vppms (mésso in agitazịóne) 
| metìt in agitassiùprf* [metít in 
agitasjú] 

5eccitàtoams/vppms (destàto, provocàto, 
suscitàto) | → 

6eccitàtoams (2agitàto, 1iṇqụịèto) | → 
eccitatóreams/sms (che/chi 

ìncita/infèrvora/stìmola) | (ü/chèl) 
che 
l’sbolzuna/infolarma/cinza/zinzaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l 
xbolxuna/infolarma/cinxa/xinxa ‹› 
(ű’/chèl) che‘lixbolxúna] 
-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che la 
sbolzuna/infolarma/cinza/zinzaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
xbolxuna/infolarma/cinxa/xinxa] 

1eccitazịónesfs (l’èssere eccitàto) | 
ecitassiù*° (ita)(lad) [ecitasjú] 
BS: ecitassiù [ecitasjú] 

2eccitazịónesfs (il provocàre, il 
suscitàre) | → 

3eccitazịónesfs (agitazịóne, 
irreqụịetézza, ferménto) | → 

4eccitazịónesfs (sessuàle) →(passịóne) 
eccɨùfnsm | eciù° [ečú] 
ecclèṣịasfs →(chịèṣa/Chịèṣa) 
eccleṣịàleagtv →(1eccleṣịàstico) 
eccleṣịasticaménteavb | segónd i lègi 

de la Césa/Glésiaprf* [segónd i lègi 
dela Céxa/Cjéxa/Gléxja] 

1eccleṣịàsticoams (della Chịèṣa) | de la 
Césa/Glésialcge* [dela 
Céxa/Cjéxa/Gléxja], clericàl [=] 
BS: eclesiàstic [eclexjastic] 

2eccleṣịàsticoams (del clèro) | del 
clérolcge* [=], clericàl [=] 

3eccleṣịàsticosms (chịérico, sacerdòte) | 
→, clericàl [=], òm de 
Césa/Glésiaprf* [òm de 
Céxa/Cjéxa/Gléxja] 

ecclissàrevintr/vtr →(eclissàre) 
ecclìssisfsi →(eclìssi) 
èccoavb | èco [=] 

BS: èco [=] 
èccolaavb | ècola [=] 
eccómeavb/intz | ecóme(!) [=] 

BS: ecóme(!) [=] 
ECGacrn /ecigí/ | ← 
1echeggɨàrevintr (fàrsi sentìre l’èco) | 

fàs sènt/sentì l’écoprf* [fàs sènt/sentì 
l’éco], rimandà l’écoprf* [rimandà 
l’éco] 

2echeggɨàrevtr (imitàre, ripètere) | → 
1echeggɨàtoams/vppms (fàtto sentìre 

l’èco) | facc sènt/sentì l’écoprf* [fadį 
sènt/sentì l’éco], rimandàt l’écoprf* 
[rimandàd l’éco] 

2echeggɨàtoams/vppms (imitàto, ripetùto) 
| → 

echinoidèosms →(rìccɨo di màre) 
eclatànteagtv →(1clamoróso), 

→(2strepitóso) 
eclètticoams/sms | eclètico° (ita) [=], 

eclètech* [eclèteg] 
-aafs/sfs | eclètica° (ita) [=], eclètega* 
[=] 

eclettìṣmosms | ecletismo° (ita) 
[ecletixmo], ecletésem* [ecletéxem] 

eclissaméntosms →(l’eclissàre/si) 
1eclissàrevtr (in sènso astronòmico) | 

eclissà° (ita) [eclisà], eclessà 
[eclesà] 
BS: eclissà [eclisà] 

2eclissàrevtr (far sparìre, nascóndere, 
occultàre) | fà sparì* [fà sparí], → 

3eclissàrevtr (surclassàre) | → 
eclissàrsivpi (nascóndersi, scomparìre) 

| → 
BS: eclissàs [eclisàs] 

1eclissàtoams/vppms (in sènso 
astronòmico) | eclissàt° (ita) 
[eclisàd], eclessàt [eclesàd] 
BS: eclissàt [eclisàd] 
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2eclissàtoams/vppms (fàtto sparìre, 
1nascósto, occultàto) | facc (i)sparì* 
[fadį sparí ‹› facisparí], → 

3eclissàtoams/vppms (surclassàto) | → 
eclìssesfs →(eclìssi) 
1eclìssisfsi (astronòmica) | ecléss [eclés] 

BS: eclìsse [eclise] 
2eclìssisfsi (oscurità) | → 
3eclìssisfsi (decadènza, declìno, 

scompàrsa) | → 
eclìtticoams (relatìvo all’eclìssi) | de 

l’eclésslcge* [del eclés] 
1ècosfsi/sms (ripetizịóne di un sụòno) | 

écosms [=] 
BS: éco [=] 
> l’Èco di Bèrgamolcst | l’Éco de 
Bèrghemprf* [‘l Éco de Bèrghem], ol 
l’Éco [ol ‘l Éco] 

2ècosfsi (ecografìa) | → 
ecocatàstrofesfs | disàster ambientàlprf* 

[dixaster ambjentàl] 
ecocìdịosms →(ecostràge) 
ecodieselsfsi/smsi (ita) /ecodíṡel/ (sos) | 

← /ecodís̒el/ 
ecogenèticasfs | ecogenética° (ita) [=] 
ecogonịòmetrosms →(sonar) 
ecografìasfs (eṣàme diagnòstico) | 

ecografìa° (ita) [ecografíą], 
ecograféa* [ecograféą] 
BS: ecografìa [ecografíȧ] 

ecogràficoams (dell’ecografìa) | de 
l’ecografìalcge* [del’ecografíą], 
ecogràfech* [ecografeg] 

ecografìstasttv →(1ecògrafo) 
1ecògrafosms (ecografìsta) | ecògrafo° 

(ita) [=], ecògraf [=] 
-asfs | ecògrafa* [=] 

2ecògrafosms (apparécchịo) | ecògrafo° 
(ita) [=], ecògraf [=] 

ecologìasfs | ecologìa° (ita) [ecologíą], 
ecologéa* [ecologéą], siènsa/stöde 
de l’ambièntprf* [sjènsa/stőde del 
ambjènt] 

ecologicaménteavb | in manéra 
ecològega* [=], segónd i critéri de 
l’(→ecologìa)* [segónd i critéri 
del’(→ecologìa)] 

ecològicoams | ecològico° (ita) [=], 
ecològech* [ecològeg], de la 
(→ecologìa)lcge* [dela (→ecologìa)] 
BS: ecològic [=] 

ecologìṣmosms | ecologismo° (ita) 
[ecologixmo], ecologésem* 
[ecologéxem] 

ecologìstasttv | ecologista° (ita) [=], 
ecologésta* [=] 

1ecologìsticoams (relatìvo 
all’ecologìṣmo) | de 
l’ecologismolcge* [del ecologixmo] 

2ecologìsticoams (relatìvo agli 
ecologìsti) | di ecologistilcge* [=] 

ecòlogosms | ecòlogo° (ita) [=], 
ecòlegh* /-c/ [ecòleg], 
dotùr/dutùr/(e)spèrt de (la) 

(→ecologìa)prf* [dotúr/dutúr/(e)spèrt 
de(la) (→ecologìa)], 
ü/chèl/dotùr/dutùr sura l’ambièntprf* 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr sura ‘l ambjènt], 
ü/chèl/dotùr/dutùr che l’è sö sö 
l’ambièntprf* [ű’/chèl/dotúr/dutúr 
che‘l è ső söl ambjènt], 
dotùr/dutùr/(e)spèrt de l’ambièntprf* 
[dotúr/dutúr/(e)spèrt del ambjènt] 
-asfs | ecòloga° (ita) [=], ecòlega* 
[=], doturèssa/duturèssa/(e)spèrta de 
(la) (→ecologìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/(e)spèrta de(la) 
(→ecologìa)], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura 
l’ambièntprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa sura ‘l 
ambjènt], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa che 
l’è sö sö l’ambièntprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söl ambjènt] 

ecomàfịasfs | ecomàfia° (ita) 
[ecomafja] 

e-commercesmsi (ing) /īcåmǝs/ | ← 
/icòmerş/ 

economàtosms | economàt [=] 
BS: economàt [=] 

economìasfs | economéa [economéą] 
BS: economìa [economíȧ] 
CE: (e)cunumìa [(e)cunumíȧ], 
(e)cunuméa [(e)cunuméȧ] 
CO: cunumìa [cunumíȧ] 

econòmicasfs →(economìa), →(clàsse 
econòmica) 

1economicaménteavb (in sènso 
econòmico/finanzịàrịo) | in sèns(o) 
econòmech* [in sèns(o) econòmeg], 
in di finanse* [=] 

2economicaménteavb (con rispàrmịo) | 
con 
risparmio/rispàrmio3^/moderassiù/e
conoméa* [con 
risparmjo/moderasjú/economéą] 

econòmicoams | econòmech 
[econòmeg], de bass cóstlcge* [de 
bas cóst] 
CO: ecunòmich [ecunòmic] 

economìstasttv | economista° (ita) [=], 
economésta* [=] 

1economiẓẓàrevintr (fàre economìa, 
spèndere con parsimònịa) | fà 
economéaprf* [fà economéą], 
spènd/spendì con 
moderassiù/parsimòniaprf* 
[spènd/spendí con 
modersjú/parsimònja], economisà°* 
(ita)(lad) [economixà] 

2economiẓẓàrevtr (risparmịàre) | →, 
economisà°* (ita)(lad) [economixà] 

1economiẓẓàtovppms (fàtto economìa, 
spéso con parsimònịa) | facc 
economéaprf* [fadį economéą], 
spendìt con 

moderassiù/parsimòniaprf* [spendíd 
con modersjú/parsimònja], 
economisàt°* (ita)(lad) 
[economixàd] 

2economiẓẓàtovppms (risparmịàto) | →, 
economisàt°* (ita)(lad) 
[economixàd] 

economiẓẓatóresms | economisadùr°* 
(ita) [economixadúr] 

ecònomoams/sms | ecònomo (ita) [=], 
ecònem* [=] 
-aafs/sfs | ecònoma* [=], ecònema* 
[=] 

ecosfèrasfs | ecosféra°* (ita) [=] 
ecosistèmasfs | ecosistéma°* (ita) [=], 

sistéma ecològicoprf* [=] 
ecostràgesms →(ecocatàstrofe) 
ecotàssasfs | ecotassa°* (ita) [ecotasa] 
ecoterrorìṣmosms | ecoterorismo° (ita) 

[ecoterorixmo], ecoterorésem* 
[ecoteroréxem] 

ecoterrorìstasttv | ecoterorista° (ita) 
[=], ecoterorésta* [=] 

ecstasysmsi (ing) /ècstaṡi/ | ← /èştas̒i/ 
ecu/ECUsmsi /ècu/ | ← /écu/ 
1ecumènesms (pàrte della Tèrra 

abitàbile dall’ụòmo) | part(e) de la 
Tèra (→abitàbile) de l’òmprf* 
[part(e) dela Tèra (→abitàbile) del 
òm] 

2ecumènesms (comunità di tùtti i 
pòpoli) | comünità de töcc i 
pòpoi/pòpüiprf* [comünità de tőtį i 
pòpoį/pòpüį] 

ecumenicaménteavb | segónd ol 
spéret/spìret 
ecümènech/ecüménech* [segónd ol 
spéret/spiret ecümèneg/ecüméneg] 

1ecumenicitàsfsi (caràttere ecumènico) 
| caràter ecüménechprf* [carater 
ecüméneg] 

2ecumenicitàsfsi (universalità) | → 
ecumènicoams | ecuménico° (ita) [=], 

ecüménech°* (ita)(lad) [ecüméneg] 
ecumenìṣmosms | ecümenismo° (ita) 

[ecümenixmo], ecümenésem* 
[ecümenéxem] 

ecẓèmasfs | ezzéma3^° /-s̒s̒-/ (ita) 
[exxéma] 
BS: ezéma [exémȧ] 

ecẓemàticoams →(ecẓematóso) 
1ecẓematósoams (che ha natùra di 

ecẓèma, che preṣènta ecẓèma) | che 
l’gh’à öna natüra de ezzémaprf* /-s̒s̒-
/ [che‘l g’à öna natűra de exxéma], 
che l’presènta ün ezzémaprf* /-s̒s̒-/ 
[che‘l prexènta ün exxéma] 

2ecẓematósoams/sms (che/chi è affètto 
da ecẓèma) | (ü/chèl) che l’è malàt 
de ezzémaprf* /-s̒s̒-/ [(ű’/chèl) che‘l è 
malàd de exxéma], malàt de 
ezzémaprf* /-s̒s̒-/ [malàd de exxéma] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
malada de ezzémaprf* /-s̒s̒-/ 
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[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de ezzéma], malada de ezzémaprf* /-
s̒s̒-/ [malada de ezzéma] 

édcngz | e [=] 
ed./Ed.abvz | ed. [=], Ed. [=] 
1edàceagtv (che divóra) | che 

l’isbocunaprf* [che‘l xbocuna ‹› 
che‘lixbocùna] 

2edàceagtv (che consùma/distrùgge) | 
che 
l’(→consùma)/destrüs/distrüsprf* 
[che‘l (→consùma)/destrűx/distrűx] 

edacitàsfsi →(distruttività), 
→(voracità) 

edàficoams | del söl [del sől] 
edafòbịoams | che l’campa/viv in del 

teréprf* [che‘l campa/viv indel teré] 
edamsmsi (eso), (ita) /èdam/ (ali) | ← 

/édam/ 
eddòmadasfs →(ebdòmada) 
eddomadàrịoams/sms →(ebdòmada) 
edelweisssmsi (ted), (ita) /edelvàįs/ 

/édelvaįs/ (nat) | ← /edelvàįş/, stèla 
alpina [=], edelvàis [edelvàįs] 
BS: fiù de lanaprf [fjur de lanȧ] 

èdema/edèmasms | édema° (ita) [=] 
BS: gonfiùr [gonfjúr] 

edemàticoams →(edematóso) 
1edematósoams (che ha natùra di 

èdema/edèma, che preṣènta 
èdema/edèma) | che l’gh’à öna 
natüra de édemaprf* [che‘l g’à öna 
natűra de édema], che l’presènta ün 
édemaprf* [che‘l prexènta ün édema] 
BS: edematùs [edematúx] 

2edematósoams/sms (che/chi sòffre di 
èdema/edèma) | (ü/chèl) che l’sòfre 
de édemaprf* [(ű’/chèl) che‘l sòfre 
de édema], (ü/chèl) che l’gh’à 
l’édemaprf* [(ű’/chèl) che‘l g’à 
l’édema], (ü/chèl) che l’è malàt de 
édemaprf* [(ű’/chèl) che‘l è malàd de 
édema] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
sòfre de édemaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sòfre de 
édema], (öna/chèla/persuna) che la 
gh’à l’édemaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à 
l’édema], (öna/chèla/persuna) che 
l’è malada de édemaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de édema] 

1Edensmsi (eso), (ita) /èden/ (Paradìṣo 
terrèstre) | ←, Paradìs sö la Tèraprf* 
[Paradíx söla Tèra], Paradìs 
terèstprf* [Paradíx terèst] 

2edensmsi (eso), (ita) /èden/ (lụògo 
iṇcantévole) | ←, löch incantéolprf* 
[lőg iŋcantévol] 

3edensmsi (eso), (ita) /èden/ (stàto di 
felicità) | ←, stat(o) de felicitàprf* 
[=] 

edènicoams (dell’Eden) | de l’Edenlcge* 
[del Eden], del Paradìs sö la 
Tèralcge* [del Paradíx söla Tèra], del 
Paradìs terèstlcge* [del Paradíx 
terèst] 

edènicoams (paradiṣìaco) | → 
édera/èderasfs (nat) | édera [=], édra 

[=], semprevérdsms /-t/ [=], ninòla 
[=], égna [éǧna], lécna [=], irna [=], 
rampana [=] 
BS: édera [éderȧ], lédena [lédenȧ], 
belvìrdosms [belvirdo], érgna [érǧnȧ], 
ligabóscsms [=] 
VB: irna [=] 
VI: irna [=] 

ederàceoams | de 
l’édera/édra/égna/irnalcge* [del 
édera/édra/éǧna/irna], del 
semprevérdlcge* /-t/ [del 
semprevérd], de la nìnola/lécnalcge* 
[dela nínola/lécna] 

ederósoams | quarciàt de 
(édera/èdera)prf* [cyarčàd de 
(édera/èdera)] 

edìbileagtv →(mangɨàbile) 
edìcolasfs | edìcola [edícola] 

- votìvalcst →(edìcola) 
edicolàntesttv | edicolànt [=], 

edicolantasfs* [=] 
BS: edicolànt [=], edicolàntasfs* 
[edicolantȧ] 

edìcolìstasttv →(edicolànte) 
1edificàbileagtv (che si pụò edificàre) | 

edificàbel* [edificabel], che s’pöl 
edificàprf* [che s’pől edificà], che 
l’pöl (v)èss edificàtprf* [che‘l pől ès 
edificàd ‹› che‘l pőlvès edificàd] 

2edificàbileagtv (su cùi si pụò edificàre) 
| edificàbel* [edificabel], indóe s’pöl 
edificàprf* [indóve s’pől edificà], 
indóe l’è 
possìbel/possébel/possébol/possìbol 
edificàprf* [indóve ‘l è 
posibel/posébel/posébol/posibol 
edificà] 

edificabilitàsfsi | possibilità de èss 
edificàtprf* [posibilità de ès 
edificàd], possibilità de èss 
dorvàt/dovràt/üsàt/impiegàt per 
edificàprf* [posibilità de ès 
dorvàd/dovràd/üxàd/impjegàd per 
edificà] 

edificànteagtv →(educatìvo), 
→(3eṣemplàre) 

edificanteménteavb | in manéra 
edücativ/edücatìa* [in manéra 
edücativa] 

1edificàrevtr (fabbricàre) | → 
2edificàrevtr (fondàre, istituìre) | → 
3edificàrevtr (rafforzàre moralménte, 

spìngere al bène e alle virtù) 
→(educàre) 

edificàrsivpi →(educàrsi) 
1edificatìvoams (edificànte) | → 

2edificatìvoams (che sèrve a 
edificàre/costruìre) | che l’sèrv a 
fabricà/cöstrüìprf* [che‘l sèrv a 
fabricà/cöstrüí] 

1edificàtoams/vppms (fabbricàto) | → 
2edificàtoams/vppms (fondàto, istituìto) | 

→ 
3edificàtoams/vppms (rafforzàto 

moralménte, spìnto al bène e alle 
virtù) →(educàto) 

edificatóresms →(2costruttóre) 
-trìcesfs → 

1edificazịónesfs (l’edificàre, il 
costruìre) | → 

2edificazịónesfs (elevazịóne spirituàle) 
→(educazịóne) 

2edificazịónesfs (rafforzaménto 
moràle) →(educazịóne) 

1edifìcɨosms (costruzịóne, fabbricàto) | 
(e)defésse [(e)defése] 
BS: edefésse [edefése], edifìcio 
[edifičo] 

2edifìcɨosms (organìṣmo, struttùra) | → 
edifìzịosms →(edifìcɨo) 
1èdile/edìleagtv/sttv (che/chi lavóra/òpera 

nel settóre dell’edilìzịa) | 
(ü/chèl/operare/laorét/lauradùr/(→1a
ddétto)) che l’laùra/opéra in del 
ram/setùr di coströssiùprf* 
[(ű’/chèl/operare/lavorét/lavuradúr/(
→1addétto)) che‘l lavura/opéra indel 
ram/setúr di coströsjú], 
(öna/chèla/operàia/laorènta/lauradur
a/(→1addétta)/persuna) che la 
laùra/opéra in del ram/setùr di 
coströssiùprf* 
[(őna/chèla/operaja/lavorènta/lavura
dura/(→1addétta)/persuna) che‘la 
lavura/opéra indel ram/setúr di 
coströsjú] 

2èdile/edìleagtv (che concèrne/rigụàrda 
l’edilìzịa) | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ i 
coströssiùprf* [che‘l rigyarda/revarda 
i coströsjú] 

3èdile/edìleagtv (uṣàto nell’edilìzịa) | 
dorvàt/dovràt/üsàt/impiegàt in di 
coströssiùprf* 
[dorvàd/dovràd/üxàd/impjegàd indi 
coströsjú] 

4èdile/edìleagtv (edilìzịo) | → 
5èdile/edìlesttv (lavoratóre/operàịo 

dell’edilìzịa) | manoàl [manovàl], 
magöt [magőt], magüt [magűt] 

1edilìzịasfs (àrte e tècnica progettuàle e 
costruttìva; settóre produttìvo) | 
coströssiùsmp* [coströsjú], 
custrüssiùsmp* [custrüsjú], 
edilìssia°* (ita)(lad) [edilisja] 
BS: edilìssia [edilisjȧ] 

2edilìzịasfs (urbanìstica) | → 
edilìzịoams (dell’edilìzịa) | edilìssio° 

(ita) [edilisjo], edelésse* [edelése], 
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di coströssiùlcge* [di coströsjú], de 
l’edilìssialcge* [del’edilisja] 

editàrevtr (pubblicàre, 1stampàre) | → 
editàtoams/vppms (pubblicàto, 1stampàto) 

| → 
editingsmsi (ing) /èditiŋg/ | ← 
èditoams →(pubblicàto) 
editorsmsi (ing) /éditǝ(r)/ | ← /èditor/ 
editóreams/sms | editùr [editúr] 

BS: editùr [editúr] 
-trìceafs/sfs | editrice° (ita) [=], 
editrìss* [editrís], editura* [=] 
BS: editrìce° (ita) [editrice], 
editùra* [editurȧ] 

editorìasfs | editoréa°* (ita)(lad) 
[editoréą] 

1editorịàleagtv (dell’editorìa, degli 
editóri) | de l’editoréalcge* 
[del’editoréą], di editùrlcge* [di 
editúr], editoriàl°* (ita)(lad) 
[editorjàl] 

2editorịàleagtv/sttv (che/chi lavóra nel 
settóre dell’editorìa) | 
(ü/chèl/operare/laorét/lauradùr/(→1a
ddétto)) che l’laùra/opéra in del 
ram/setùr de l’editoréaprf* 
[(ű’/chèl/operare/lavorét/lavuradúr/(
→1addétto)) che‘l lavura/opéra indel 
ram/setúr del’editoréą], 
(öna/chèla/operàia/laorènta/lauradur
a/(→1addétta)/persuna) che la 
laùra/opéra in del ram/setùr de 
l’editoréaprf* 
[(őna/chèla/operaja/lavorènta/lavura
dura/(→1addétta)/persuna) che‘la 
lavura/opéra indel ram/setúr 
del’editoréą], editoriàl°* (ita)(lad) 
[editorjàl] 

3editorịàlesms (artìcolo di gɨornàle) | 
editoriàl°* (ita)(lad) [editorjàl] 

editorịalìstaagtv/sttv | editorialista° (ita) 
[editorjalista], editorialésta* 
[editorjalésta] 

editrìcesfs →(càsa editrìce) 
1edittàleagtv (relatìvo a un edìtto) | d’ün 

editolcge* [=] 
2edittàleagtv (prevìsto dalla légge) | 

preést de la lègeprf* [prevést dela 
lège] 

1edìttosms (nella legiṣlazịóne romàna) | 
edito° (ita) [=], edìt* [edít] 

2edìttosms (decréto, órdine, légge) | → 
3edìttosms (avvìṣo, bàndo, proclàma) | 

→ 
edizịónesfs | edissiù [edisjú] 

BS: edissiù [edisjú] 
> ùltima edizịónelcst | 
öltema/öltima/ültema edissiù* 
[őltema/őltima/űltima edisjú] 

edònicoams (relatìvo al pịacére) | del 
piassérlcge* [del pjasér] 

edonìstaagtv/sttv (epicùreo) | → 
1edòttoams/vppms (estràtto, 5tòlto) | → 
2edòttoams (informàto) | → 

educàbileagtv | edücàbel* [edücabel], 
che s’pöl edücàprf* [che s’pől 
edücà], che l’pöl (v)èss edücàtprf* 
[che‘l pől ès edücàd ‹› che‘l pőlvès 
edücàd] 

1educabilitàsfsi (l’èssere educàbile) | 
→ 

2educabilitàsfsi (dispoṣizịóne a èssere 
educàto) | disposissiù a èss 
edücàtprf* [dispoxisjú a ès edücàd] 

1educàndasfs (ragàzza di un istitùto 
religɨóso) | edücanda°* (ita) [=] 
BS: edücànda [edücandȧ] 

2educàndasfs (ragàzza mólto tìmida e 
pùdica) | öna/(→1ragàzza)/zúena 
tìmeda/témeda/temolèsa féss/fiss 
che la gh’à tat pödùr/püdùrprf* 
[őna/(→1ragàzza)/xúvena 
tímeda/témeda/temolèxa fés/fis 
che‘la g’à tat pödúr/püdúr] 

educàrevtr | edücà [=] 
BS: educà [=], tirà sö [tirà ső] 

educàrsivpi | edücàs* [=] 
BS: educàs* [=] 

educataménteavb | in manéra edücada* 
[=], co i bune manére [coi bune 
manére] 

educatìvoams | edücatìv°* /-f/ 
[edücatív] 
CA: edücatìv /-f/ [edücatív] 

1educàtoams/vppms | edücàt [edücàd] 
BS: educàt [educàd], tiràt sö [tiràd 
ső] 

2educàtoams (3garbàto, gentìle) | → 
3educàtoams (abituàto, avvézzo) | → 
educatóresms | edücadùr* [edücadúr] 

-trìcesfs | edücadura* [=] 
educazịónesfs | edücassiù [edücasjú] 

BS: educassiù [educasjú], edücassiù 
[edücasjú] 
- artìsticalcst | edücassiù artìstica°* 
(ita) [edücasjú artística], edücassiù 
artéstega* [edücasjú artéstega], 
dissègn [disèǧn/disèįn], dessègn 
[desèǧn/desèįn] 
- cìvicalcst | edücassiù cìvica° (ita) 
[edücasjú cívica], edücassiù sìica* 
[edücasjú sívica] 
- fìṣicalcst | edücassiù fìsica°* (ita) 
[edücasjú fíxica], ginàstica [=] 
- muṣicàlelcst | edücassiù müsicàl°* 
(ita) [edücasjú müxicàl], müsica 
[műxica] 
- sanitàrịalcst | edücassiù sanitària°* 
(ita) [edücasjú sanitarja] 
- sessuàlelcst | edücassiù sessüàl°* 
(ita) [edücasjú sesüàl] 
- tècnicalcst | edücassiù tènica°* (ita) 
[edücasjú tènica] 
> bụòna educazịónelcst | buna 
edücassiù [buna edücasjú] 

edùcerevtr →(estràrre), →(5tòglɨere) 
edulcoràntesttv (dolcificànte) | → 
1edulcoràrevtr (dolcificàre) | → 

2edulcoràrevtr (attenuàre, mitigàre) | 
→ 

1edulcoràtovppms (dolcificàto) | → 
2edulcoràtovppms (attenuàto, mitigàto) | 

→ 
3edulcoràtovppms (addolcìto) | → 
edulcorazịónesfs →(dolcificazịóne) 
edùleagtv →(commestìbile), 

→(mangeréccɨo) 
eduzịónesfs (il portàre fụòri) | portà 

fò/föravbprf* [portà fò/főra] 
EEGacrn /eęgí/ | ← 
efèlidesfs (lentìggine) | → 
1effàbileagtv (dicìbile) | → 
2effàbileagtv (che si pụò esprìmere a 

paròle) | (→eprimìbile) a paròleprf* 
[(→eprimìbile) a paròle] 

èffesfsi/smsi | èfe° [=] 
1effeminàrevtr (rèndere femmìneo) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ 
dòna/fómna/femnìlprf* [fà 
deventà/diventà dòna/fómna/femníl] 

2effeminàrevtr (2indebolìre, ṣnervàre) | 
→ 

effeminàrsivpi | ciapà (impó) de la 
dòna/fómnaprf* [cjapà (impó) dela 
dòna/fómna] 

1effeminatézzasfs (l’èssere effeminàto) 
| → 

2effeminatézzasfs (mollézza) | → 
1effeminàtovppms (réso femmìneo) | 

facc deentà/dientà/dïentà2^ 
dòna/fómna/femnìlprf* [fadį 
deventà/diventà dòna/fómna/femníl] 

2effeminàtovppms (2indebolìto, 
ṣnervàto) | → 

3effeminàtovppms (assùnto 
mòdi/costùmi femmìnei) | ciapàt 
(impó) de la dòna/fómnaprf* [cjapàd 
(impó) dela dòna/fómna] 

4effeminàtoams/sms (femminìle, gay) | 
→ 
BS: fomnèla [fomnèlȧ] 

5effeminàtoams (infịacchìto, mòlle) | 
→ 

6effeminàtoams (lezịóso) | → 
effemminàrevtr →(effeminàre) 
effemminatézzasfs →(effeminatézza) 
effemminàtoams/sms/vppms 

→(effeminàto) 
efferataménteavb | in manéra 

(→1crudèle)* [in manéra 
(→1crudèle)] 

efferatézzasfs →(crudeltà), →(feròcɨa) 
efferàtoams →(bàrbaro), →(feróce) 
efferènteagtv | che l’pórta/condüs de 

fò/föraprf* [che‘l pórta/condűx de 
fò/főra] 

1effervescènteagtv (friẓẓànte/frizzànte) 
| →, efervescènt(e)°* (ita)(lad) 
[efervešènt(e)] 

2effervescènteagtv (brióso, spiritóso, 
vivàce, pịèno di energìa) | →, pié de 
energìaprf* [pjé de energíą] 
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1effervescènzasfs (produzịóne di 
bollicìne) | efervescènsa°* (ita)(lad) 
[efervešènsa], efervessènsa°* 
(ita)(lad) [efervesènsa], prodüssiù de 
bolicineprf* [prodüsjú de bolicine], 
bolicinesfp* [=] 
BS: efervessènsa [efervesènsȧ] 

2effervescènzasfs (briosità, 1vivacità) | 
→ 

effettàtoams | a efètprf* [=] 
1effettivaménteavb | pròpe [=], 

realmènt [reąlmènt], del vira* [del 
vira], delbù [delbú], debù [debú] 
BS: delbù [delbú], debù [debú], in 
töt e per töt* [in tőt e per tőt] 

+2effettivaménteprep | a pensàga bé* [a 
pensaga bé] 

effettivitàsfsi (l’èssere 
coṇcrèto/effettìvo/reàle) | → 

1effettìvoams (coṇcrèto, reàle, véro) | 
efetìv /-f/ [efetív] 

2effettìvoams/sms (che/chi ha un rụòlo) 
→(eleménto), 
→(gɨocatóre/gɨụocatóre), 
→(3mèmbro), →(sòcɨo), →(etc.) 
-aafs/sfs | → 

3effettìvosms (l’insịème delle persóne 
che hànno un rụòlo) →(sqụàdra), 
→(team), →(etc.) 

4effettìvoams (attìvo) | → 
5effettìvosms (consistènza) | → 
6effettìvosms (eleménto) | → 
effèttosms | efèt [=] 

BS: efèt [=] 
> a effèttolcag/lcav | a efèt* [=] 
> 1a tùtti gli effèttilcst (sótto ògni 
pùnto di vìsta) →(davvéro), 
→(1effettivaménte) 
> 2a tùtti gli effèttilcst 
(completaménte, pịenaménte, 
totalménte) | a töcc i efècc°* [a tőtį i 
efètį] 
> di effèttolcag/lcav | a efèt* [=] 
> effèttismp (personàli) | efècc [efètį] 
> in effèttilcav →(1effettivaménte) 
> per effètto dilcpr →(a càuṣa di) 

+effettónesms (grànde effètto) | efetù 
[efetú] 

effettuàbileagtv | efetüàbel* 
[efetüabel], che s’pöl efetüàprf* [che 
s’pől afetüà], che l’pöl (v)èss 
efetüàtprf* [che‘l pől ès efetüàd ‹› 
che‘l pőlvès efetüàd] 

effettuabilitàsfsi →(l’èssere 
effettuàbile) 

effettuàleagtv →(coṇcrèto), →(reàle) 
effettualitàsfsi →(l’èssere effettuàle) 
effettualménteavb →(in realtà), 

→(coṇcretaménte) 
effettuàrevtr | efetüà [=] 

BS: efetuà [=] 
effettuàtoams/vppms | efetüàt [efetüàd] 

BS: efetuàt [efetuàd] 
effettuazịónesfs →(l’effettuàre) 

1efficàceagtv (adàtto) | → 
2efficàceagtv (1convincènte, 3inciṣìvo) | 

→ 
3efficàceagtv (espressìvo, che colpìsce) 

→(chịàro) 
4efficàceagtv (che ha efficàcɨa, che 

prodùce effètto) | che l’agéss 
(sura)prf* [che‘l agés (sura)], che 
l’gh’à efèt (sura)prf* [che‘l g’à efèt 
(sura)] 

5efficàceagtv (vàlido) | → 
efficaceménteavb | in manéra 

(→efficàce)* [in manéra 
(→efficàce)] 

1efficàcɨasfs (l’èssere efficàce) | → 
2efficàcɨasfs (capacità di prodùrre un 

effètto, inciṣività) | capassità de 
dà/fà/prodüs/prodüsì ün efètprf* 
[capasità de dà/fà/prodűx/prodüxí 
ün efèt], → 

efficènteagtv →(efficịènte/efficɨènte) 
efficènzasfs →(efficịènza/efficɨènza) 
1efficịènte/efficɨènteagtv (che prodùce 

un effètto) →(efficàce) 
2efficịènte/efficɨènteagtv (che funzịóna 

bène) | che l’funsiuna béprf* [che‘l 
funsjuna bé], eficènt°* (ita)(lad) [=] 

3efficịènte/efficɨènteagtv (che ṣvòlge 
bène le pròprịe funzịóni) | che 
l’laùra béprf* [che‘l lavura bé], 
eficènt°* (ita)(lad) [=] 

4efficịènte/efficɨènteagtv (che è in 
bụòne condizịóni, in fórma) | che l’è 
in bune condissiù béprf* [che‘l è in 
bune condisjú], che l’(i)stà béprf* 
[che‘l sta bé ‹› che‘listà bé], in 
furma° [=], eficènt°* (ita)(lad) [=] 

efficịenteménte/efficɨenteménteavb | 
in manéra (→efficịènte/efficɨènte)* 
[in manéra (→efficịènte/efficɨènte)] 

1efficịènza/efficɨènzasfs (2efficàcɨa) | 
→, eficènsa° (ita) [=] 
BS: eficènsa [eficènsȧ] 

2efficịènza/efficɨènzasfs (capacità di 
funzịonàre correttaménte) | capassità 
de funsiunà in manéra corèta* 
[capasità de funsjunà in manéra 
corèta], eficènsa° (ita) [=] 

3efficịènza/efficɨènzasfs (salùte) | →, 
eficènsa° (ita) [=] 

effìgesfs →(effìgịe/effìgɨe) 
1effigɨàrevtr (1raffiguràre, 7ritràrre) | → 
2effigɨàrevtr (modellàre) | → 
3effigɨàrevtr (ornàre con effìgi) | 

ornà/feità (sö) con (→2effìgi)prf* 
[ornà/feįtà (ső) con (→2effìgi)] 

effigɨàrsivpi →(3ritràrsi) 
1effigɨàtoams/vppms (1raffiguràto, 

7ritràtto) | → 
2effigɨàtoams/vppms (modellàto) | → 
3effigɨàtoams/vppms (ornàto con effìgi) | 

ornàt/feitàt (sö) con (→2effìgi)prf* 
[ornàd/feįtàd (ső) con (→2effìgi)] 

1effìgịe/effìgɨesfs (1aspètto, 
2sembịànza) | → 

2effìgịe/effìgɨesfs (figùra, immàgine) | 
→ 

1effìmeroams (cadùco, fàtuo, fugàce) | 
→ 

2effìmeroams (che dùra un gɨórno sólo) 
| che l’düra ü dé 
sul/sól/(a)dóma/nómaprf* [che‘l dűra 
ü’ dé súl/sól/(a)dóma/nóma] 

3effìmerosms (cɨò che è fàtuo, cɨò che è 
di brève duràta) | chèl che l’è 
fàtöo/fatöòtprf* [chèl che‘l è 
fatöǫ/fatöòt], chèl che l’è de 
cörta/cürta düradaprf* [chèl che‘l è 
de cőrta/cűrta dürada] 

1efflorescènzasfs (fịoritùra, 
manifestazịóne) | → 

2efflorescènzasfs (muràle) | sals [=] 
1effluènteagtv (che scórre/ṣgórga fụòri, 

che fụorièsce) | che 
l’(i)strecór/(→ṣgórga) fò/föraprf* 
[che‘l strecór/(→ṣgórga) fò/főra ‹› 
che‘listrecór/(→ṣgórga) fò/főra], 
che l’va/và fò/föraprf* [che‘l va 
fò/főra], che l’vé fò/föraprf* [che‘l 
vé fò/főra] 

effluèntesms (rèfluo, scàrico) | → 
1effluìrevtr (scórrere fụòri) | strecór 

fò/föra* [strecór fò/főra] 
2effluìrevtr (fụoriuscìre, ṣgorgàre) | → 
1effluìtoams/vppms (scórso fụòri) | 

strecorìt fò/föra* [strecoríd fò/főra] 
2effluìtoams/vppms (fụoriuscìto, ṣgorgàto) 

| → 
efflùssosms | flöss* [flős] 
1efflùvịosms (profùmo) | → 
2efflùvịosms (odóre, pùzzo) | → 
3efflùvịosms (flùsso) | → 
1effónderevtr (manifestàre, rivelàre) | 

→ 
2effónderevtr (1diffóndere, emanàre, 

propagàre, 1sprigɨonàre) | → 
3effónderevtr (3spàrgere) | → 
4effónderevtr (uccìdere) | → 
1effóndersivpi (1diffóndersi, spàndersi) 

| → 
2effóndersivpi (2diluṇgàrsi, 

profóndersi) | → 
effossòrịoams | che l’sèrv a scaàprf* 

[che‘l sèrv a scavà] 
1effrazịónesfs (scàsso) | → 
2effrazịónesfs (rottùra) | → 
3effrazịónesfs (vịolazịóne) | → 
effrenàtoams →(sfrenàto), 

→(ṣmodàto) 
1effumazịónesfs (eṣalazịóne) | → 
2effumazịónesfs (colorazịóne, tintùra) | 

→ 
1effuṣịónesfs (emissịóne, fụoriuscìta) | 

→ 
BS: efusiù [efuxjú] 

2effuṣịónesfs (spargiménto, 
2versaménto) | → 
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3effuṣịónesfs (manifestazịóne d’affètto) 
→(2còccola) 

effuṣìvoams (cordịàle, affettuóso) | → 
1effùṣovppms (manifestàto, rivelàto) | → 
2effùṣovppms (1diffùṣo, emanàto, 

propagàto, 1sprigɨonàto) | → 
3effùṣovppms (3spàrso) | → 
4effùṣovppms (1uccìṣo) | → 
5effùṣovppms (4diluṇgàto, profùṣo) | → 
6effùṣoams (cospàrso, versàto) | → 
7effùṣoams (emésso, 7diffùṣo) | → 
8effùṣoams (3scɨòlto) | → 
efìmeroams/sms →(effìmero) 
ègagrosms (nat) | cavra 

salvàdega/saàdega/selvàdegaprf* [=] 
egalitàrịoams/sms →(egụalitàrịo) 
egalitarìṣmosms →(egụalitarìṣmo) 
egèmoneagtv (che comànda/gụìda, che 

eṣèrcita una supremazìa) | che 
l’comanda/guidaprf* [che‘l 
comanda/gyida], che l’esèrcita öna 
(→supremazìa)prf* [che‘l exèrcita 
öna (→supremazìa)] 

1egemonìasfs (predomìnịo) | →, 
egemonìa° (ita) [egemoníą], 
egemonéa [egemonéą] 

2egemonìasfs (supremazìa) | →, 
egemonìa° (ita) [egemoníą], 
egemonéa [egemonéą] 

egemònicoams | caraterisàt de 
(→egemonìa)prf* [caraterixàd de 
(→egemonìa)] 

egemònịoams | che l’condüs/guidaprf* 
[che‘l condűx/gyida] 

egemonìṣmosms | tendènsa a 
l’(→egemonìa)prf* [tendènsa 
al’(→egemonìa)] 

egemonìsticoams →(egemònico) 
ègidasfs (difésa, protezịóne) | → 
1Egìocosms (Gɨòve, Zeus) | → 
2egìocoams (di Zeus) | de 

Zeus/Giòvelcge* [de Zeus/Ǧòve] 
Egìttosms (geo) | Egét [=], Egito [=] 
egittologìasfs | egitologìa° (ita) 

[egitologíą], egitologéa* 
[egitologéą], stöde de la siiltà de 
l’antìch Egét/Egitoprf* [stőde dela 
siiltà del antíc/antíg Egét/Egito] 

egittòlogosms | 
stödiùs/stüdiùs/professùr de(l) 
(→egittologìa)prf* 
[stödjúx/stüdjúx/profesúr de(l) 
(→egittologìa)] 
-asfs | 
stödiusa/stüdiusa/professurèssa de(l) 
(→egittologìa)prf* 
[stödiuxa/stüdiuxa/profesurèsa de(l) 
(→egittologìa)] 

egittològicoams | egitològico° (ita) [=], 
egitològech* [egitològeg], de 
l’(→egittologìa)prf* 
[del’(→egittologìa)] 

egizìacoams →(egìzịo) 

1egizịànoams/sms 
(abitànte/caràttere/natìvo) | egissià 
[egisjà] 
-aafs/sfs | egissiana° [egisjana] 

2egizịànoams/sms (lìṇgụa/dialètto) | 
egissià [egisjà] 

3egizịànoams 
(cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | egissià 
[egisjà] 

egìzịoams/sms | egissiàprf* [egisjà], 
egésse* (ita) [egése] 
-aafs/sfs | egissiana° [egisjana], 
egéssa* (ita) [egésa] 

églippf | lü [lű] 
BS: lü [lű] 
CE: lü [lű] 
CO: lüü [lû]̣ 

églinoppf →(éssi) 
egoàrcasttv | ü egoista, söpèrbe e 

dominadùrprf* [ű’ egoista, söpèrbe e 
dominadúr], öna/persuna egoista, 
söpèrba e dominaduraprf* 
[őna/persuna egoista, söpèrba e 
dominadura] 

1egoarchìnoams (dell’egoàrca) | d’ü 
egoista, söpèrbe e dominadùrprf* 
[d’ű’ egoista, söpèrbe e dominadúr], 
d’öna egoista, söpèrba e 
dominaduraprf* [d’őna egoista, 
söpèrba e dominadura] 

2egoarchìnosms (egoàrca) | → 
egoìṣmosms | egoìsmo° (ita) [egoixmo], 

egoésem* [egoéxem] 
egoìstaagtv/sttv | egoìsta° (ita) [=], 

egoésta* [=] 
BS: egoìsta [egoistȧ], ladrùsms 
[ladrú], ladrùnasfs* [ladrunȧ] 

egoisticaménteavb | in manéra 
egoéstega* [in manéra egoéstega], 
con egoìsmo* [con egoixmo] 

egoìsticoams | egoéstech°* (ita)(lad) 
[egoésteg] 

Egr.abvz | Egr. [=] 
egregɨaménteavb | in manéra ecelènte 

[=], (→benìssimo) [(→benìssimo)] 
1egrègɨoams (1eccellènte, eccezịonàle, 

insìgne) | → 
BS: egrégio [egréǧo] 

2Egrègɨoams (fórmula/fòrmula di 
corteṣìa) | Egrégio° [Egréǧo] 
BS: Egrégio [Egréǧo] 

egrèssosms →(uscìta) 
1ègroams (inférmo, malàto, sofferènte) | 

→ 
2ègroams (tormentàto, turbàto) | → 
egụaglɨàbileagtv →(ugụaglɨàbile) 
egụaglɨaméntosms →(ugụaglɨaménto) 
egụaglɨànzasfs →(ugụaglɨànza) 
egụaglɨàrevtr →(ugụaglɨàre) 
egụaglɨàrsivpi →(ugụaglɨàrsi) 
egụaglɨàtoams/vppms →(ugụaglɨàto) 
egụàleagtv/avb/sttv/smsi →(ugụàle) 
egụalitàsfsi →(ugụalità) 
egụalitàrịoams/sms →(ugụalitàrịo) 

+-aafs/sfs → 
egụalitarìṣmosms →(ugụalitarìṣmo) 
egụalménteavb →(ugụalménte) 
éh/èhintz/fnsm | èh! [è’!] 
éhiintz | éh! [é’!], öh! [ő’!], alura! [=], 

alé! [=] 
ehilàintz →(ohilà) 
ehimèintz →(ahimè) 
EIacrn /eí/ | ← 
1èịaintz (orsù, suvvìa) | → 
2èịaintz (evvìva) | → 
1eịaculàrevintr (eméttere spèrma 

nell’eịaculazịóne) | sborà [xborà], 
xburì (IIIa) [xburí] 

2eịaculàrevintr (proferìre paròle con 
ràbbịa e vịolènza) | proferì paròle 
con ràbia e violènsaprf* [proferí 
paròle con rabja e vjolènsa], dì sö 
paròle con ràbia e violènsaprf* [dí ső 
paròle con rabja e vjolènsa] 

1eịaculàtoams/vppms (emésso spèrma 
nell’eịaculazịóne) | sboràt [xboràd], 
xburìt [xburíd] 

2eịaculàtoams/vppms (proferìto paròle 
con ràbbịa e vịolènza) | proferìt 
paròle con ràbia e violènsaprf* 
[proferíd paròle con rabja e 
vjolènsa], dicc sö paròle con ràbia e 
violènsaprf* [didį ső paròle con rabja 
e vjolènsa] 

eịaculatòrịoams | de la sboradalcge* 
[dela xborada] 

eịaculazịónesfs | sborada° [xborada] 
eịettàbileagtv | che s’pöl (→eịettàre)prf* 

[che s’pől (→eịettàre)], che l’pöl 
(v)èss (→eịettàto)prf* [che‘l pől ès 
(→eịettàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→eịettàto)] 

1eịettàrevtr (1lancɨàre fụòri) | 
(→1lancɨàre) fò/föraprf* 
[(→1lancɨàre) fò/főra] 

2eịettàrevtr (1espèllere con fòrza) | 
(→1espèllere) con fórsaprf* 
[(→1espèllere) con fórsa] 

1eịettàtoams/vppms (1lancɨàto fụòri) | 
(→1lancɨàto) fò/föraprf* 
[(→1lancɨàto) fò/főra] 

2eịettàtoams/vppms (1espùlso con fòrza) | 
(→1espùlso) con fórsaprf* 
[(→1espùlso) con fórsa] 

eịezịónesfs (emissịóne, espulsịóne) | → 
eimèintz →(ahimè) 
èirasmsi (nat) | gat 

salvàdech/saàdech/selvàdechprf* [gat 
salvàdeg/saadeg/selvàdeg] 

elaboràrevtr (ṣviluppàre con cùra, 
2ṣvòlgere) | svilüpà con cüraprf* 
[xvilüpà con cűra], →, elaborà°* 
(ita)(lad) [=] 

1elaborataménteavb (con cùra, con 
ricercatézza) | con cüra* [con cűra], 
con afetassiù* [con afetasjú] 
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2elaborataménteavb (in mòdo 
complicàto) | in manéra 
complicada* [=] 

1elaboratézzasfs (l’èssere 
accuràto/complicàto/elaboràto) | → 

2elaboratézzasfs (ricercatézza) | → 
1elaboràtoams/vppms (ṣviluppàto con 

cùra, 2svòlto) | svilüpàt con cüraprf* 
[xvilüpàd con cűra], →, elaboràt°* 
(ita)(lad) [elaboràd] 

2elaboràtoams (4complicàto, intricàto) | 
→ 

3elaboràtoams (modificàto) | → 
4elaboràtosms (cómpito) | → 
1elaboratóreams/sms (che/chi elàbora) | 

ü/chèl che l’(→elàbora)prf* [ű’/chèl 
che‘l (→elàbora)] 
-trìceafs/sfs | öna/chèla/persuna che la 
(→elàbora)prf* [őna/chèla/persuna 
che‘la (→elàbora)] 

2elaboratóreams/sms (tec) (calcolatóre 
elettrònico) | elaboradùr* 
[elaboradúr] 

elaborazịónesfs | elaborassiù°* 
(ita)(lad) [elaborasjú] 

elàbrosms →(ellèboro) 
elaịopòlịosms | asiènda 

consorziàl/consorsiàl per la racòlta 
di ölìe/ülìe, la prodüssiù e la 
(v)èndita de l’öleprf* [axjènda 
consorsjàl/consorxjàl per la racòlta 
di ölive/ülive, la prodüsjú e la 
vèndita del őle] 

elaịotècnicasfs | tènica/tènnica de 
prodüssiù de l’öleprf* [tènica/tènnica 
de prodüsjú e la vèndita del őle] 

1elargìrevtr (donàre con generosità) | 
dunà con generositàprf* [dunà con 
generoxità] 

2elargìrevtr (dispensàre, distribuìre) | 
→ 

1elargìtoams/vppms (donàto con 
generosità) | dunàt con generositàprf* 
[dunàd con generoxità] 

2elargìtoams/vppms (dispensàto, 
distribuìto) | → 

elargitóreams/sms | (ü/chèl) che l’duna 
con generositàprf* [(ű’/chèl) che‘l 
duna con generoxità] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la duna con generositàprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la duna 
con generoxità] 

1elargizịónesfs (donàre con generosità) 
| dunà con generositàvbprf* [dunà con 
generoxità] 

2elargizịónesfs (distribuzịóne, offèrta, 
sovvenzịóne) | → 

elasticaménteavb | con elasticità* [=], 
in manéra elàstega* [=] 

elasticitàsfsi | elasticità° (ita) [=], 
elastessetà* [elastesetà] 

elàsticoams/sms | elàstech [elasteg] 
BS: elàstic [elastic] 

1elàtoams (alzàto, innalzàto, sollevàto) | 
→ 

2elàtoams (eṣaltàto) | → 
élcesttv →(léccɨo) 
elicétosms →(leccéto) 
eldoràdosms (geo) | eldorado° (ita) [=] 
electronsmsi (eso), (ita) /elèctron/ (sos) 

| ← /elètron/ /elèttron/ 
1elefàntesms (nat) | elefànt [=], leonfànt 

[leǫnfànt] 
BS: elefànt [=] 
-asfs (nat) | elefanta* [=], leonfanta* 
[leǫnfanta], fèmna del 
elefànt/leonfàntprf* [fèmna del 
elefànt/leǫnfànt] 

-1ntìnosms (nat) | pìcol/pissèn de 
elefànt/leonfàntprf* [picol/pisèn de 
elefànt/leǫnfànt] 

-2ntìnosms (pìccolo elefànte) | elefantì* 
[elefantí] 

2elefàntesttv (persóna gròssa e gòffa) | 
elefànt* [=], leonfànt* [leǫnfànt], 
pacio* [pačo], ü gròss e 
impasàt/malpràtechprf* [ű’ gròs e 
impasàd/malprateg] 
BS: elefànt [=] 
-asfs (nat) | elefanta* [=], leonfanta* 
[leǫnfanta], pacia* [pača], 
öna/persuna gròssa e 
impassada/malpràtegaprf* 
[őna/persuna gròssa e 
impasada/malpràtega] 

1elefantéscoams (relatìvo all’elefànte) | 
de l’elefàntlcge* [del elefànt], del 
leonfàntlcge* [del leǫnfànt] 

2elefantéscoams (di grànde mòle) 
→(enórme/enòrme), 
→(monumentàle), →(ṣmiṣuràto) 

3elefantéscoams (che è pesànte e gòffo) 
| che l’è pesànt/pesante e 
impassàt/malpràtechprf* [che‘l è 
pexànt/pexante e 
impasàd/malprateg] 

elefantéssasfs (nat) | elefanta* [=], 
leonfanta* [leǫnfanta], fèmna del 
elefànt/leonfàntprf* [fèmna del 
elefànt/leǫnfànt] 

1elefantìnosms (nat) | pìcol/pissèn de 
elefànt/leonfàntprf* [picol/pisèn de 
elefànt/leǫnfànt] 

2elefantìnosms (pìccolo elefànte) | 
elefantì* [elefantí] 

3elefantìnoams (dell’elefànte) | de 
l’elefàntlcge* [del elefànt], del 
leonfàntlcge* [del leǫnfànt] 

4elefantìnoams (enórme/enòrme, 
ṣmiṣuràto) | → 

5elefantìnoams (fàtto di avòrịo) | facc 
de avòrioprf* [fadį de avòrjo] 

elegànteagtv | elegànt [=], inchiceràt 
[iŋchicheràd] 
BS: elegànt* [=] 
CE: elegànt* [=] 
CO: elegàant [elegǎnt] 

1eleganteménteavb (in mòdo fìne e 
ricercàto) | in manéra fina e 
afetada/dolsòta* [=] 

2eleganteménteavb (con diṣinvoltùra) | 
con disinvoltüra* [con dixinvoltűra] 

3eleganteménteavb (con perfezịóne 
artìstica) | con perfessiù 
artìstica/artéstega* [con perfesjú 
artística/artéstega] 

4eleganteménteavb (2brillanteménte) | 
→ 

elegantónesms | elegantù° (ita) 
[elegantú] 
-asfs | elegantuna* [=] 

elegànzasfs | elegansa [=] 
BS: elegànsa [elegansȧ] 
CE: elegànsa [elegansa] 
CO: elegàansa [elegǎnsa] 

elèggerevtr | elegì (IIIa/IIIb) [elegí] 
BS: elèger (ita) [=] 
CE: elès [elèx] 
CO: eléger [=] 

eleggìbileagtv | elegébel* [=], che s’pöl 
elegìprf* [che s’pől elegí], che l’pöl 
(v)èss elegìtprf* [che‘l pől ès elegíd 
‹› che‘l pőlvès elegíd] 

eleggibilitàsfsi | possibilità de èss 
elegìtprf* [posibilità de ès elegíd] 

1elegìacoams (che tènde alla maliṇconìa 
e alla meditazịóne) | che l’tènd a la 
(→maliṇconìa) e a la meditassiùprf* 
[che‘l tènd ala (→maliṇconìa) e ala 
meditasjú] 

2elegìacoams (che ispìra tristézza) | che 
l’ispira tristèssaprf* [che‘l ispira 
tristèsa] 

elektronsmsi →(electron) 
elementàreagtv | elementàr [=] 

BS: elementàr [=] 
elementàrisfp | elementàr [=] 
elementaritàsfsi →(l’èssere 

elementàre), →(essenzịalità), 
→(semplicità) 

1elementariẓẓàrevtr (rèndere 
elementàre/sémplice) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
elementàr/sèmplesprf* [fà 
deventà/diventà elementàr/sèmplex] 

2elementariẓẓàrevtr (ridùrre 
all’essenzịàle, ridùrre 
all’indispensàbile) | → 

1elementariẓẓàtoams/vppms (réso 
elementàre/sémplice) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
elementàr/sèmplesprf* [fadį 
deventà/diventà elementàr/sèmplex] 

2elementariẓẓàtoams/vppms (ridótto 
all’essenzịàle, ridótto 
all’indispensàbile) | → 

1elementarménteavb (in mòdo 
elementàre/rudimentàle) | in manéra 
elementàr* [=] 

2elementarménteavb (sempliceménte) | 
→ 
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eleméntosms | elemènt [=] 
BS: elemènt [=] 
- fondamentàlelcst | elemènt 
fondamentàl [=] 
> eleméntismp | elemèncc [elemèntį] 

elemòṣinasfs | limòsina [limòxina], 
limösna [limőxna], lemüsnìsms 
[lemüxní], elemòsina [elemòxina], 
sirca [=], sérca [=] 
BS: lemósna [lemóxnȧ], limósna 
[limóxnȧ] 
> all’elemòṣinalcav | in 
miséria/bolèta [in mixérja/bolèta] 

1elemoṣinàrevtr (mendicàre) | 
elemosinà [elemoxinà], elemusinà 
[elemuxinà], indà/andà a la sircaprf 
[indà/andà ala sirca], domandà in 
elemòsinaprf* [domandà in 
elemòxina] 
BS: cata sö [catà ső] 

2elemoṣinàrevtr (chịèdere 
insistenteménte e con umiltà) | 
domandà con insistènsa e ümiltàprf* 
[domandà con insistènsa e ümiltà] 

1elemoṣinàtoams/vppms (mendicàto) | 
elemosinàt [elemoxinàd], 
elemusinàt [elemuxinàd], 
indàcc/andàcc a la sircaprf 
[indàdį/andàdį ala sirca], domandàt 
in elemòsinaprf* [domandàd in 
elemòxina] 
BS: catàt sö [catàd ső] 

2elemoṣinàtoams/vppms (chịèsto 
insistenteménte e con umiltà) | 
domandàt con insistènsa e ümiltàprf* 
[domandàd con insistènsa e ümiltà] 

elemoṣinịèresms (che/chi fa generóse 
elemòṣine) | (ü/chèl) che l’fà 
generuse (→elemòṣine)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l fa generuxe 
(→elemòṣine)] 
+-asfs | (öna/chèla/persuna) che la fà 
generuse (→elemòṣine)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la fa 
generuxe (→elemòṣine)] 

eleṇcàbileagtv | elencàbel* [eleŋcabel], 
che s’pöl elencàprf* [che s’pől 
eleŋcà], che s’pöl mèt/metì in d’ün 
elènchprf* [che s’pől mèt/metí indün 
elèŋc], che l’pöl (v)èss metìt in d’ün 
elènchprf* [che‘l pől ès metíd indün 
elèŋc ‹› che‘l pőlvès metíd indün 
elèŋc] 

eleṇcàrevtr | elencà [eleŋcà] 
BS: elencà [eleŋcà] 

eleṇcàtoams/vppms | elencàt [eleŋcàd] 
BS: elencà [eleŋcà] 

1eleṇcazịónesfs (l’eleṇcàre, 
l’enumeràre) | → 

2eleṇcazịónesfs (elèṇco, catàlogo) | → 
elèṇcosms (lìsta ordinàta) | elènch 

[elèŋc] 
BS: elènc [elèŋc] 

- dettaglɨàto di còse bèn 
specificàtelcst →(specìfica) 
- telefònicolcst | elènch/guida del 
telèfono [elèŋc/gyida del telèfono] 

1elèttasfs (scélta) | → 
2elèttasfs (grùppo di persóne scélte, 

fịór fịóre) | gröp de persune 
sernide/scernideprf* [grőp de persune 
sernide/šernide] 

1elettaménteavb (in mòdo elètto) | in 
manéra elèta* [=] 

2elettaménteavb (nobilménte) | → 
1elettézzasfs (l’èssere elètto) | → 
2elettézzasfs (4distinzịóne, elegànza) | 

→ 
1elettivaménteavb (in mòdo elettìvo, 

per mèẓẓo di elezịóne) | in manéra 
eletiva/eletìa* [in manéra eletiva], 
mediante i elessiù/lèce* [medjante i 
elesjú/lèce], per mès(o) di 
elessiù/lèce* [per mèx(o) di 
elesjú/lèce], co i elessiù/lèce* [coi 
elesjú/lèce] 

2elettivaménteavb (per scélta, di 
pròprịa volontà,1 spontaneaménte) | 
per sièlta/lècia* [per sjèlta/lèča], de 
sò (v)olontà* [de sò volontà] 

1elettivitàsfsi (l’èssere soggètto a 
elezịóne) | èss sogèt a elessiùprf* [ès 
sogèt a elesjú] 

2elettivitàsfsi (possibilità di èssere 
elètto/scèlto/preferìto) | possibilità 
de èss 
elegìt/sernìt/scernìt/preferìtprf* 
[posibilità de ès 
elegíd/serníd/šerníd/preferíd] 

elettìvoams | eletìv°* /-f/ (ita)(lad) 
[eletív] 

1elèttovppms | elegìt [elegíd] 
BS: elegìt (ita) [elegíd], eligìt (ita) 
[eligíd] 
CE: elèt [=], elezìt [elexíd] 
CO: elegìit [elegîd] 

2elèttoams/sms (che/chi è stàto scélto, 
che/chi è prescélto/predestinàto) | 
elèt°* (ita)(lad) [=] 
BS: elèt [=] 
CE: elèt [=] 
CO: elèt [=] 
-aafs/sfs | elèta°* (ita)(lad) [=] 
BS: elèta [elètȧ] 
CE: elèta [=] 
CO: elèta [=] 

3elèttoams (insìgne, nòbile) | → 
elettoràleagtv | eletoràl°* (ita)(lad) [=], 

eleturàl°* (ita)(lad) [=] 
elettoràtosms | eletoràt* [=], eleturàt* 

[=] 
elettóresms | eletùr [eletúr] 

BS: eletùr [eletúr] 
-trìcesfs | eletrice° (ita) [=], eletrìss* 
[eletrís], eletura* [=] 
BS: eletrice° (ita) [=], eletùra* 
[eleturȧ] 

elettràutosms | eletràuto°* (ita) 
[eletraųto], eletràöto* [eletraöto], 
eletràüto* [eletraüto] 

1elettricaménteavb (dal pùnto di vìsta 
elèttrico) | dal punto de (v)ésta/vista 
elètrech* [dal punto de vésta/vista 
elètreg] 

2elettricaménteavb (per mèẓẓo di 
dispoṣitìvi elèttrici) | mediante 
dispositìv elètrech* [medjante 
dispoxitív elètreg], per mès(o) de 
dispositìv elètrech* [per mèx(o) de 
dispoxitív elètreg], co i dispositìv 
elètrech* [coi dispoxitív elètreg], a 
traèrs/treèrs i dispositìv elètrech* 
[atravèrs/atrevèrs i dispoxitív 
elètreg] 

elettricìstasttv | eletricista (ita) [=], 
eletressésta* [eletresésta] 

elettricitàsfsi | eletricità° (ita) [=], 
eletressetà* [eletresetà] 
BS: eletricità [eletricitȧ] 

elèttricoams | elètrech [elètreg] 
BS: elètric [=] 

1elettrificàrevtr (dotàre di un impịànto 
elèttrico) | eletrificà° (ita) [=], 
eletrefegà* [=] 

2elettrificàrevtr (elettriẓẓàre) | → 
elettrificàrsivpi →(elettriẓẓàrsi) 
1elettrificàtoams/vppms (dotàto di un 

impịànto elèttrico, che funzịóna ad 
energìa elèttrica) | eletrificàt° (ita) 
[eletrifigàd], eletrefegàt* 
[eletrefegàd] 

2elettrificàtovppms (elettriẓẓàto) | → 
elettrificazịónesfs | eletrificassiù° (ita) 

[eletrificasjú], eletrefegassiù* 
[eletrefegasjú] 

1elettriẓẓàbileagtv (che pụò èssere 
elettriẓẓàto) | eletrisàbel° (ita) 
[eletrixabel], che s’pöl eletrisàprf* 
[che s’pől eletrixà], che l’pöl (v)èss 
eletrisàtprf* [che‘l pől ès eletrixàd ‹› 
che‘l pőlvès eletrixàd] 

2elettriẓẓàbileagtv (eccìtabile, che si fa 
prèndere dall’entuṣịàṣmo) | →, che 
l’sa/se fà ciapà de l’entüsiasmoprf* 
[che‘l sa/se fa cjapà del entüxjaxmo] 

elettriẓẓànteagtv →(1eccitànte) 
elettriẓẓàrevtr | eletrisà (ita) [eletrixà], 

eletresà* [eletrexà] 
BS: eletrisà [eletrixà] 

elettriẓẓàrsivpi | eletrisàs (ita) 
[eletrixàs], eletresàs* [eletrexàs] 
BS: eletrisàs* [eletrixàs] 

elettriẓẓàtoams/vppms | eletrisàt (ita) 
[eletrixàd], eletresàt* [eletrexàd] 
BS: eletrisàt [eletrixàd] 

elettriẓẓatóresms | eletrisadùr° (ita) 
[eletrixadúr], eletresadùr* 
[eletrexadúr] 
+-trìcesfs | eletrisadura* 
[eletrixadura], eletresadura* 
[eletrexadura] 
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elettriẓẓazịónesfs | eletrisassiù° (ita) 
[eletrixasjú], eletresassiù* 
[eletrexasjú] 

elettrocalamìtasms | eletrocalaméta°* 
(ita) [=] 

elettrocardịogràmmasms | 
eletrocardiograma° (ita) 
[eletrocardjograma], ECG [=] 

elettrochìmicasfs | eletrochìmica° (ita) 
[eletrochímica], eletrochémega° 
(ita) [eletrochémega] 

elettrochìmicoams | eletrochìmico° 
(ita) [eletrochímico], 
eletrochémech* [eletrochémeg] 

elettrochocsmsi →(elettroshock) 
elettrocomandàtoams | 

eletrocomandàt° (ita) 
[eletrocomandàd], comandàt a 
distansaprf* [comandàd a distansa] 

elettrocuzịónesfs (condànna a mòrte 
sulla sèdịa elèttrica) | condana a 
mórt sö la sédia elètricaprf* [condana 
a mórt söla sédja elètrica] 

elettrodinàmicasfs | eletrodinàmica° 
(ita) [=], eletrodinàmega* [=] 

elettrodinàmicoams | eletrodinàmico° 
(ita) [=], eletrodinàmech* 
[eletrodinameg] 

elèttrodosms | elètrodo° (ita) [=] 
elettrodomèsticosms | eletrodomèstico° 

(ita) [=], eletrodomèstech* 
[eletrodomèsteg] 
BS: eletrodomèstic [=] 

elettrodóttosms | eletrodòt°* (ita) [=] 
elettroencefalogràmmasms | 

eletroencefalograma° (ita) [=], EEG 
[=] 

elettroeṣecuzịónesfs →(elettrocuzịóne) 
elettrofìṣicasfs | eletrofìsica° (ita) 

[eletrofíxica], eletrofìsega* 
[eletrofíxega] 

elettroforèṣisfs | eletroforési° (ita) 
[eletroforéxi] 

+elettrofórnosms | eletrofùren°* (ita) 
[eletrofuren] 

elettrofuṣịónesfs | eletrofüsiù°* (ita) 
[eletrofüxjú], füsiù in fùren 
elètrchprf* [füxjú in furen elètreg] 

elettrògenoams | eletrògeno° (ita) [=], 
eletrògen* [=], che l’prodüs 
corènt(e) elètregaprf* [che‘l prodűx 
corènt(e) elètrega] 

elettrologìasfs | eletrologìa° (ita) 
[eletrologíą], eletrologéa* 
[eletrologéą], siènsa/stöde de 
l’eletricitàprf* [sjènsa/stőde 
del’eletricità] 

elettrològicoams | eletrològico° (ita) 
[=], eletrològech* [eletrològeg], de 
l’eletrologìalcge* [del eletrologíą] 

elettromagnètesms →(elettrocalamìta) 
elettromagnèticoams | 

eletromagnético° (ita) 

[eletromaǧnético], eletromagnétech* 
[eletromaǧnéteg] 

elettromagnetìṣmosms | 
eletromagnetismo° (ita) 
[eletromaǧnetixmo], 
eletromagnetésem* 
[eletromaǧnetéxem] 

elettromeccànicasfs | eletromecànica° 
(ita) [=], eletromecànega°* [=] 

elettromeccànicoams | 
eletromecànech°* (ita) 
[eletromecaneg] 

elettròmetrosms | eletròmetro° (ita) 
[=], eletròmeter* [=] 

1elettromotóreams (che prodùce una 
corrènte elèttrica) | eletromotùr°* 
(ita) [eletromotúr], eletromutùr°* 
(ita) [eletromutúr], che l’prodüs 
corènt(e) elètregaprf* [che‘l prodűx 
corènt(e) elètrega] 

2elettromotóresms (motóre elèttrico) | 
eletromotùr°* (ita) [eletromotúr], 
eletromutùr°* (ita) [eletromutúr], 
motùr/mutùr elètrechprf* 
[motúr/mutúr elètreg] 

elettromotrìceafs | eletromotrice° (ita) 
[=], eletromotrìss* [eletromotrís], 
locomotiva elètrega° (ita) [=] 

elettrónesms | eletróne° (ita) [eletróne], 
eletrù* [eletrú] 

elettronegatìvoams | eletronegatìv°* /-
f/ (ita) [eletronegatív] 

elettrònicasfs | eletrònica° (ita) [=], 
eletrònega° (ita) [=] 
BS: eletrònica [eletrònicȧ] 

elettronicaménteavb (per mèẓẓo di 
dispoṣitìvi elettònici) | mediante 
dispositìv eletrònech* [medjante 
dispoxitív eletròneg], per mès(o) de 
dispositìv eletrònech* [per mèx(o) 
de dispoxitív eletròneg], co i 
dispositìv eletrònech* [coi 
dispoxitív eletròneg], a traèrs/treèrs 
i dispositìv eletrònech* 
[atravèrs/atrevèrs i dispoxitív 
eletròneg] 

elettrònicoams | eletrònech°* (ita)(lad) 
[eletròneg] 
BS: eletrònic [=] 

elettronucleàreagtv | eletronücleàr°* 
(ita) [=] 

elettropómpasfs (tec) | eletropómpa° 
(ita) [=], pómpa elètrega* [=] 

elettropoṣitìvoams | eletropositìv°* /-f/ 
(ita) [eletropoxitív] 

elettrosaldàtoams | eletrosaldàt°* (ita) 
[eletrosaldàd] 

elettroshocksmsi (ing)(ita) /elettrošòc/ | 
← /eletrošòc/ 

elettrosmogsmsi (ing)(ita) /elettroṡmòg/ 
| ← /eletros̒mòg/ 

elettrostàticasfs | eletrostàtica° (ita) 
[=], eletrostàtega* [=] 

elettrostàticoams | eletrostàtico° (ita) 
[=], eletrostàtech* [eletrostateg] 

elettrotècnicasfs | eletrotècnica° (ita) 
[=], eletrotènica°* (ita) [=], 
eletrotènnica°* /-nn-/ (ita) [=] 

elettrotècnicoams/sms | eletrotècnico° 
(ita) [=], eletrotènico°* (ita) [=], 
eletrotènnico°* /-nn-/ (ita) [=] 
-aafs/sfs | eletrotècnica° (ita) [=], 
eletrotènica°* (ita) [=], 
eletrotènnica°* /-nn-/ (ita) [=] 

elettrotrazịónesfs | eletrotrassiù°* (ita) 
[eletrotrasjú], trassiù elètregaprf* 
[trasjú elètrega] 

elettrotrènosms (tec) | eletrotréno° (ita) 
[=], eletrotré°* (ita) [=], ETR [=] 

elettrovàlvolasfs (tec) | eletrovàlvola°* 
(ita) [=] 

elettuàrịosms (sos) | letöare/letöàre3^ 
[latöare], latöare/latöàre3^ [latöare] 

1elevaméntosms (3elevazịóne) | → 
2elevaméntosms (1elevazịóne, 

2innalzaménto, 1riàlzo) | → 
1elevàrevtr (alzàre, 1innalzàre) | (v)alsà 

(sö) [(v)alsà (ső)], leà sö [levà ső], 
tirà sö [tirà ső] 

2elevàrevtr (miglɨoràre dal pùnto di 
vìsta econòmico) | tirà sö/fò* [tirà 
ső/fò] 

3elevàrevtr (innalzàre a una 
càrica/dignità) | mèt/metì sö* 
[mèt/metí ső], soleà* [solevà], leà 
(sö)* [levà (ső)] 

4elevàrevtr (innalzàre 
moralménte/spiritualménte, 
nobilitàre) →(nobilitàre) 

1elevàrsivpi (alzàrsi, 1innalzàrsi) | 
(v)alsàs (sö) [(v)alsàs (ső)], leàs (sö) 
[levàs (ső)], tiràs sö [tiràs ső], soleàs 
[solevàs] 

2elevàrsivpi (raggɨùngere pịù àlti livèlli 
econòmici) | tiràs sö/fò* [tiràs 
ső/fò], rià/rïà2^ a ü lièl/lïèl2^ piö 
óltprf* [rivà a ü’ livèl pjő ólt], 
rià/rïà2^ a ü lièl/lïèl2^ 
magiùr/migliùrprf* [rivà a ü’ livèl 
maǧúr/miǧlúr] 

3elevàrsivpi (innalzàrsi 
moralménte/spiritualménte, 
nobilitàrsi) →(nobilitàrsi) 

1elevatézzasfs (l’èssere elevàto) | → 
2elevatézzasfs (altézza) | → 
3elevatézzasfs (grandézza, nobiltà) | → 
1elevàtovppms (alzàto, 1innalzàto) | 

(v)alsàt (sö) [(v)alsàd (ső)], leàt (sö) 
[levàd (ső)], tiràt sö [tiràd ső], soleàt 
[solevàd] 

2elevàtovppms (miglɨoràto dal pùnto di 
vìsta econòmico, raggɨùnto pịù àlti 
livèlli econòmici) | tiràt sö/fò* [tiràd 
ső/fò], riàt/rïàt2^ a ü lièl/lïèl2^ piö 
óltprf* [rivàd a ü’ livèl pjő ólt], 
riàt/rïàt2^ a ü lièl/lïèl2^ 
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magiùr/migliùrprf* [rivàd a ü’ livèl 
maǧúr/miǧlúr] 

3elevàtovppms (innalzàto a una 
càrica/dignità) | metìt sö* [metíd 
ső], soleàt* [solevàd], leàt (sö)* 
[levàd (ső)] 

4elevàtovppms (innalzàto 
moralménte/spiritualménte, 
nobilitàrsi) →(nobilitàto) 

5elevàtoams (àlto) | → 
6elevàtoams (cospìcuo, ingènte) | → 
7elevàtoams (abbịènte, 3nòbile) | → 
8elevàtoams (àulico, forbìto) | → 
1elevatóreams/sms (che/chi elèva) | 

(ü/chèl) che l’(v)alsa/lèa/tira söprf* 
[(ű’/chèl) che‘l (v)alsa/lèva/tira ső] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l 
alsa/lèa/tira söprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
alsa/lèva/tira ső] 

2elevatóreams/sms (tec) (màcchina per 
sollevàre) | elevadùr° (ita) 
[elevadúr], màchina soleàprf* 
[màchina per solevà] 

1elevazịónesfs (2elevaménto, 
2innalzaménto, 1riàlzo) | 
(e)levassiù°* (ita)(lad) [(e)levasjú] 
BS: elevassiù [elevasjú] 

2elevazịónesfs (1altùra) | → 
3elevazịónesfs (l’elevàre/si) | alsada* 

[=] 
- dell’Eucarestìa/Eucaristìa nella 
méssalcst | leassiù [levasjú] 
- muṣicàlelcst | eleassiù müsicàl* 
[elevasjú müxicàl] 
- spirituàlelcst | eleassiù spiritüàl* 
[elevasjú spiritüàl] 

4elevazịónesfs (miglɨoraménto) | → 
1elezịónesfs (scélta, l’elèggere, l’èssere 

elètti) | elessiù [elesjú], lècia [lèča] 
BS: elessiù [elesjú] 
- dirèttalcst | elessiù dirèta* (ita) 
[elesjú dirèta], sufragio dirèt°* (ita) 
[sufraǧo dirèt] 
- indirèttalcst | elessiù indirèta* (ita) 
[elesjú indirèta], sufragio indirèt°* 
(ita) [sufraǧo indirèt] 

2elezịónesfs (4distinzịóne, raffinatézza) 
| → 

elezịónisfp (votazịóni polìtiche) | 
elessiù [elesjú] 
- amministratìvelcst | (elessiù) 
aministrative/aministratìe* [(elesjú) 
aministrative] 
- comunàlilcst | (elessiù) cümünài* 
[(elesjú) cümünàį] 
- europèelcst | (elessiù) 
eöropée/eüropée* [(elesjú) 
eöropéę/eüropéę] 
- polìtichelcst | (elessiù) polìtiche°* 
(ita) [(elesjú) polítiche], (elessiù) 
polìteghe* [(elesjú) políteghe] 
- presidenzịàlilcst | (elessiù) 
pressidensiài* [(elesjú) presidensjàį] 

- provincɨàlilcst | (elessiù) 
proinsài/proinciài* [(elesjú) 
provinsàį/provinčàį] 
- regɨonàlilcst | (elessiù) 
regionài/regiunài* [(elesjú) 
reǧonàį/reǧunàį] 

eliambulànzasfs | elicòtero del prónt 
socórsprf* [=] 

elịantìcoloams | de la 
coltüra/coltiassiù/coltïassiù2^ del 
girasùllcge* [dela coltűra/coltivasjú 
del girasúl] 

èlibussms | èlibus° (ita) [=], elicòtero 
per ol traspórt di persuneprf* [=] 

èlicasfs (tec) | èlica°* (ita)(lad) [=] 
1elìcerevtr (estràrre) | → 
2elìcerevtr (far uscìre) | fà 

(v)ègn/(v)egnì fò* [fà 
vèǧn/vèįn/veǧní fò] 

elicicoltóresms | aleadùr/alevadùr de 
lömagheprf* [alevadúr de lömaghe] 
+-trìcesfs | aleadura/alevadura de 
lömagheprf* [alevadura de lömaghe] 

elicicoltùrasfs | aleamènt/aleamét de 
lömagheprf* [alevamènt/alevamét de 
lömaghe] 

elicitàrevtr →(dedùrre), →(estràrre) 
elicoidàleagtv | de l’èlicalcge* 

[del’èlica], a furma de èlicaprf* [=], 
facc a èlicaprf* [fadį a èlica], che 
l’gh’à la furma d’ön’èlicaprf* [che‘l 
g’à la furma d’ön’èlica] 

elicòideagtv (elicoidàle) | → 
elicotterìstasttv | elicoterista° (ita) [=], 

elicoterésta* [=], pilóta/pilòta de 
elicòteriprf* [=] 

elicòtterosms | elicòtero (ita) [=], 
elicòter* [=] 
BS: elicòter [=] 

elicrìṣosms (nat) | sempitèrne [=] 
1elìderevtr (in matemàtica/fìṣica) 

→(annullàre), →(eliminàre) 
2elìderevtr (in grammàtica) | zoncà co 

l’apòstrofprf* [xoŋcà col apòstrof] 
1elìdersivpi (in matemàtica/fìṣica) 

→(annullàrsi) 
2elìdersivpi (in grammàtica) | zoncàs co 

l’apòstrofprf* [xoŋcàs col apòstrof] 
eliminàbileagtv | eliminàbel* 

[eliminabel], che s’pöl eliminàprf* 
[che s’pől eliminà], che l’pöl (v)èss 
eliminàtprf* [che‘l pől ès eliminàd ‹› 
che‘l pőlvès eliminàd] 

eliminàrevtr | eliminà [=] 
BS: eliminà [=] 

eliminàtoams/sms/vppms | eliminàt 
[eliminàd] 
BS: eliminàt [eliminàd] 
-aafs/sfs/vppfs | eliminada [=] 
BS: eliminàda [eliminadȧ] 

1eliminatòrịasfs (gàra a eliminazịóne) | 
gara a eliminassiùprf* [gara a 
eliminasjú] 

2eliminatòrịasfs (qụalificazịóne) | → 

eliminatòrịoams | de eliminassiùlcge* 
[de eliminasjú] 

eliminazịónesfs | eliminassiù°* 
(ita)(lad) [eliminasjú] 
BS: eliminassiù [eliminasjú] 

elịocèntricoams | eliocèntrico° (ita) 
[eljocèntrico], che l’gh’à cóme 
cèntro/sènter ol Sulprf* [che‘l g’à 
cóme cèntro/sènter ol Sul] 

elịoelèttricoams | che l’prodüs energìa 
elètrega co l’energìa solàrprf* [che‘l 
prodűx energíą elètrega col’energíą 
solàr] 

elịoteìṣmosms | culto del sulprf* [=] 
elipòrtosms | elipórt° (ita) [=] 
eliportuàleagtv | de l’elipórtlcge* [del 

elipórt] 
eliscàlosms →(elipòrto) 
1eliṣịónesfs (l’elìdere/si) | → 
2eliṣịónesfs (cadùta della vocàle finàle 

con segnatùra dell’apòstrofo) | 
zoncadüra co l’apòstrofprf* 
[xoŋcadűra col apòstrof] 

elisirsmsi (eso), (ita) /eliṡír/ | ← /elis̒ír/ 
eliskìsmsi (ing)(ita) /elischí/ (esi) | ← 

/elişchí/ 
1elìṣoams/vppms (in matemàtica/fìṣica) 

→(annullàto), →(eliminàto) 
2elìṣoams/vppms (in grammàtica) | zoncàt 

co l’apòstrofprf* [xoŋcàd col 
apòstrof] 

elisoccórsosms | servésse/servise de 
socórs/sucùrs co l’elicòteroprf* 
[servése/servixe de socórs/sucúrs 
col elicòtero] 

elitarịaménteavb | a la manéra d’öna 
élitelcge* [ala manéra d’öna élite] 

elitàrịoams | d’élitelcge* [=] 
elitassìsmsi →(elitàxi) 
elitàxismsi (fra)(ita) /elitàcsi/ | elitaxi 

/elitàcsi/ /elitàşşi/ [elitacsi] 
élitesfsi (fra) /elít/ | ← 
elitìstaagtv/sttv (che/chi appartịène a una 

élite) | (ü/chèl/òm/(→3mèmbro)) 
(che l’fà part(e)) d’öna éliteprf* 
[(ű’/chèl/òm/(→3mèmbro)) (che‘l fa 
part(e)) d’öna élite], (ü/chèl/òm) che 
l’è dét in d’öna éliteprf* 
[(ű’/chèl/òm) che‘l è dét indöna 
élite], 
(öna/chèla/dòna/fómna/(→3mèmbra
)/persuna) (che la fà part(e)) d’öna 
éliteprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/(→3mèmbr
a)/persuna) (che‘la fa part(e)) d’öna 
élite], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
l’è dét in d’öna éliteprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘l’è dét indöna élite] 

elitìsticoams | (→caratterìstico) d’öna 
éliteprf* [(→caratterìstico) d’öna 
élite] 
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elitrasportàrevtr | elitrasportà° (ita) 
[=], trasportà co l’elicòteroprf* 
[trasportà col elicòtero] 

elitrasportàtoams/vppms | elitrasportàt° 
(ita) [elitrasportàd], trasportàt co 
l’elicòteroprf* [trasportàd col 
elicòtero] 

elixirsmsi (eso), (ita) /elicsír/ →(elisir) 
éllappf | lé [=] 

BS: lé [=] 
CE: lé [=] 
CO: lée [lê] 

èllesfsi/smsi | èle° [=] 
ellèborosms (néro) (nat) | passacà 

[pasacà], pissacà [pisacà], lantacör 
[lantacőr], rösa del diàol/dïàol2^ 
[rőxa del djavol/diavol], èrba del lüf 
[èrba del lűv], fiùr del lüf [fjur del 
lűv], rösa de Nedàl [rőxa de Nedàl] 
BS: bucanév /-f/ [=], pissalèt 
[pisalèt] 

ellènicoams →(grèco) 
ellenìstaagtv/sttv (grecìsta) | → 
ellènoams (ellènico) | → 
ellepìsmsi →(LP), →(trentatré) 
èllerasfs (nat) | édera [=], édra [=], 

semprevérd /-t/ [=], ninòla [=], égna 
[véǧna], lécna [=], irna [=] 

éllippf →(égli) 
éllinoppf →(églino) 
ellìssesfs | elisse° /-şş-/ (ita) [elisse], 

ovàl* [=] 
ellissisfsi (ellìsse) | → 
ellìtticoams (dell’ellìsse, che ha fórma 

di ellìsse) | de l’elisselcge* /-şş-/ [del 
elisse], a furma de elisseprf* /-şş-/ 
[=], facc a elisseprf* /-şş-/ [fadį a 
elisse], che l’gh’à la furma d’ü 
elisseprf* /-şş-/ [che‘l g’à la furma 
d’ü’ elisse], bislóngh* /-c/ [bixlóŋg], 
ovàl [=] 

élloppf →(égli) 
elméttosms (càsco) | elmèt°* (ita) [=] 

BS: elmèt [=] 
elmintìaṣisfs | malatéa del (→vèrme 

solitàrịo)prf* [malatéą del (→vèrme 
solitàrịo)] 

elmìntosms →(vèrme solitàrịo) 
elmintòṣisfsi →(elmintìaṣi) 
1élmosfs (d’armatùra militàre) 

→(morịóne) 
2élmosfs (elmétto) | → 
elocutiosfsi (lat) /elocùzzjo/ 

→(elocuzịóne) 
elocuzịónesfs (mòdo di esprìmersi, 

scélta delle paròle) | →, sièlta di 
paròleprf* [sjèlta di paròle] 

elogɨàbileagtv →(eṇcomịàbile) 
elogɨàrevtr →(lodàre) 

BS: elogià [eloǧà] 
elogɨàrsivpi →(lodàrsi) 

BS: elogiàs [eloǧàs] 

elogɨativaménteavb | con lóde* [=], 
con tóno che l’lóda/esalta* [con 
tóno che‘l lóda/exalta] 

elogɨatìvoams | che l’lóda/esaltaprf* 
[che‘l lóda/exalta] 

elogɨàtoams/vppms →(lodàto) 
BS: elogiàt [eloǧàd] 

1elogɨatóreams (che elògɨa) | che 
l’lódaprf* [che‘l lóda] 

2elogɨatóreams/sms (che/chi elògɨa) | 
(ü/chèl) che l’lódaprf* [(ű’/chèl) 
che‘l lóda] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la lódaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la lóda] 

elògɨosms (lòde) | → 
elogìstasttv | ü/chèl che l’scriv/iscrìv di 

lódiprf* [ű’/chèl che‘l scriv di lódi ‹› 
ű’/chèl che‘liscrív di lódi], 
öna/chèla/persuna che la scriv di 
lódiprf* [őna/chèla/persuna che‘la 
scriv di lódi] 

1elogìsticoams (elogɨatìvo) | → 
2elogìsticoams (fàtto in fórma di elògɨo) 

| facc in furma de lódeprf* [fadį in 
furma de lóde] 

1eloqụènteagtv (2efficàce, 1persuaṣìvo) | 
→ 

2eloqụènteagtv (3efficàce) | → 
3eloqụènteagtv (dotàto di eloqụènza) | 

che l’gh’à eloquènsaprf* [che‘l g’à 
elocyènsa], che l’è ü bù 
oradùr/oratùr/parladùrprf* [che‘l è ü’ 
bu oradúr/oratúr/parladúr] 

eloqụenteménteavb | con eloquènsa* 
[con elocyènsa] 

eloqụènzasfs (facóndịa, oratòrịa, 
retòrica) | eloquènsa°* (ita)(lad) 
[elocyènsa] 
BS: eloquènsa [elocyènsȧ] 

elòqụiosms | manéra de parlàprf* [=], 
espressiù [espresjú], gòrga* [=] 

élsa/èlsasfs | èlssms [=] 
elucidàrevtr →(delucidàre) 
elucidàtoams/vppms →(delucidàto) 
1elucubràrevtr (meditàre, pensàre 

intensaménte) | →, pensà 
fórt/fòrtprf* [=] 

2elucubràrevtr (elaboràre, 
2almanaccàre) | → 

1elucubràtovppms (meditàto, pensàto 
intensaménte) | →, pensàt 
fórt/fòrtprf* [pensàd fórt/fòrt] 

2elucubràtovppms (elaboràto, 
2almanaccàto) | → 

3elucubràtoams (1complèsso, 2contòrto, 
5involùto) | → 

1elucubrazịónesfs (arẓigògolo) | → 
2elucubrazịónesfs (elaborazịóne) | → 
1elùderevtr (evitàre, scansàre) | → 
2elùderevtr (1imbroglɨàre, raggiràre) | 

→ 
eludìbileagtv | evitàbel* [=], che s’pöl 

evitàprf* [che s’pől evità], che l’pöl 

(v)èss evitàtprf* [che‘l pől ès evitàd 
‹› che‘l pőlvès evitàd] 

eluṣìbileagtv →(eludìbile) 
eluṣịónesfs →(l’elùdere), →(l’èssere 

elùṣo), →(dribbling) 
eluṣìvaménteavb | in manéra de sircà 

de evitàprf* [=] 
eluṣìvitàsfsi →(l’èssere eluṣìvo) 
eluṣìvoams | che l’sirca de evitàprf* 

[che‘l sirca de evità] 
1elùṣoams/vppms (evitàto, scansàto) | → 
2elùṣoams/vppms (1imbroglɨàto, raggiràto) 

| → 
eluṣòrịoagtv →(eluṣìvo) 
1elvèticoams/sms (della Svìzzera) | de la 

Svìsseralcge* [dela Xvísera] 
2elvèticoams/sms (1ṣvìzzero) | → 

-aafs/sfs | → 
emacɨaméntosms →(deperiménto) 
emacɨàrevtr (rèndere mólto màgro, 

rèndere magrìssimo) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ (→mólto 
màgro)prf* [fà deventà/diventà 
(→mólto màgro)], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→magrìssimo)prf* [fà 
deventà/diventà (→magrìssimo)] 

1emacɨàrsivpi (diventàre mólto màgro, 
diventàre magrìssimo) | 
deentà/dientà/dïentà2^ màgher 
(→2mólto)prf* [deventà/diventà 
magher (→2mólto)], 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→magrìssimo)prf* [deventà/diventà 
(→magrìssimo)] 

2emacɨàrsivpi (diventàre 
ṣmùnto/patìto) | 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→7ṣmùnto)prf* [deventà/diventà 
(→7ṣmùnto)] 

1emacɨàtoams/vppms (réso mólto màgro, 
réso magrìssimo) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ (→mólto 
màgro)prf* [fadį deventà/diventà 
(→mólto màgro)], fadį 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→magrìssimo)prf* [fadį 
deventà/diventà (→magrìssimo)] 

2emacɨàtoams/vppms (diventàto mólto 
màgro, diventàto magrìssimo) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ (→mólto 
màgro)prf* [deventàd/diventàd 
(→mólto màgro)], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(→magrìssimo)prf* 
[deventàd/diventàd (→magrìssimo)] 

3emacɨàtoams/vppms (diventàto 
ṣmùnto/patìto) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(→7ṣmùnto)prf* [deventàd/diventàd 
(→7ṣmùnto)] 

4emacɨàtoams (7ṣmùnto) | → 
emacɨazịónesfs →(deperiménto) 
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e-mailsfsi (ing) /īméįl/ | ← /imèįl/ 
/iméįl/, pòsta eletrònega* [=] 

emalopìasfs | emoragìa de/a l’öccprf* 
[emoragíą del/al őǧ] 

emanàrevintr/vtr | emanà [=] 
BS: emanà [=] 

emanàtoams/vppms | emanàt [emanàd] 
BS: emanàt [emanàd] 

emanazịónesfs | emanassiù°* (ita)(lad) 
[emanasjú] 

emancipàrevtr | inadà [=] 
BS: emancipà [=] 

emancipàrsivpi | inadàs* [=] 
BS: emancipàs [=] 

emancipàtoams/vppms | inadàt [inadàd] 
BS: emancipàt [emancipàd] 

emancipatóreams/sms | inadadùr* 
[inadadúr] 
-trìceafs/sfs | inadadura* [=] 

emancipazịónesfs | inadamét* [=] 
1emarginàrevtr (annotàre in màrgine) | 

marcà (zó) al màrgenprf* [marcà (xó) 
al margen] 
BS: emarginà [=] 

2emarginàrevtr (relegàre ai màrgini, 
1esclùdere) | (→relegàre) a i 
màrgenprf* [(→relegàre) ai margen], 
emarginà°* (ita)(lad) [=], → 

emarginàrsivpi | mètes/metìs a i 
màrgenprf* [mètes/metís ai margen], 
emarginàs° (ita) [=], (→relegàrsi)* 
[(→relegàrsi)] 
BS: emarginàs [=] 

1emarginàtovppms (annotàto in 
màrgine) | marcàt (zó) al màrgenprf* 
[marcàd (xó) al margen] 
BS: emarginàt [emarginàd] 

2emarginàtovppms (relegàto ai màrgini, 
1esclùṣo) | (→1relegàto) a i 
màrgenprf* [(→1relegàto) ai 
margen], metìt in bandaprf* [metíd in 
banda], metìt a i màrgenprf* [metíd 
ai margen], emarginàt° (ita)(lad) 
[emarginàd], (→2relegàto)* 
[(→2relegàto), → 

3emarginàtoams/sms (2esclùṣo, iṣolàto) | 
→, emarginàt° (ita)(lad) 
[emarginàd], refüt°* [refűd], 
(ü/chèl/(póer òm)) che l’campa/viv a 
i màrgen de la socetàprf* 
[(ű’/chèl/(póver òm)) che‘l 
campa/viv ai margen dela socetà] 
-aafs/sfs | →, emarginada* [=], 
(öna/chèla/(póera dòna/fómna)) che 
la campa/viv a i màrgen de la 
socetàprf* [(őna/chèla/(póvera 
dòna/fómna)) che‘la campa/viv ai 
margen dela socetà] 

emarginazịónesfs (il relegàre ai 
màrgini della socịetà/socɨetà) | 
emarginassiù°* (ita)(lad) 
[emarginasjú] 

emasculazịónesfs (asportazịóne 
chirùrgica degli òrgani genitàli 
maschìli) →(castrazịóne) 

ematèmeṣisfs | gòmet che 
l’conté/contègn° sanghprf* /-c/ 
[gòmet che‘l conté/contèǧn/contèįn 
saŋg] 

emàticoams (relatìvo al saṇgụe) | del 
sanghlcge* /-c/ [del saŋg] 

ematidròṣisfs | südà sanghvbprf* /-c/ 
[südà saŋg] 

ematòcritosms | ematòcrito° (ita) [=] 
ematòfagoams →(saṇgụìvoro) 
ematofobìasfs | pura fórta/fòrta del 

sanghprf* /-c/ [pura fórta/fòrta del 
saŋg] 

ematòmasms →(ecchìmoṣi/ecchimòṣi), 
→(lìvido), →(versaménto) 
BS: ematòma [ematòmȧ] 

ematùrịasfs | presènsa de glòbuli róss 
in de l’örinaprf* [prexènsa de glòbuli 
rós indel’örina] 

emàzịasfs →(glòbulo rósso) 
embarcaderosmsi (spa) /embarcađéro/ | 

← /embarcadéro/ →(imbarcadero), 
→(baṇchìna), →(pontìle) 

embàrgosms | embargo° (ita) [=], 
embàrgh* /-c/ [embarg] 

embatèrịoams (gụerrésco, militarésco) | 
→ 

embècngz →(ebbène) 
emblèmasms (immàgine, sìmbolo) | 

emblèm [=] 
BS: emblém [=] 

emblemàticasfs | racòlta e stöde di 
emblèmprf* [racòlta e stőde di 
emblèm] 

1emblemàticoams (uṣàto cóme 
emblèma) | dorvàt/dovràt/üsàt cóme 
emblèmprf* [dorvàd/dovràd/üxàd 
cóme emblèm] 

2emblemàticoams (3eṣemplàre) | → 
embolìasfs | embolìa° (ita) [embolíą], 

emboléa* [emboléą] 
embolìṣmosms (embolìa) | → 
èmbolosms | èmbolo° (ita) [=], èmbol* 

[=] 
1embricàrevtr (ricoprìre di èmbrici) | 

quarcià de cópprf* [cyarčà de cóp], 
tecià* [tečà] 

2embricàrevtr (1sovrappórre 
parzịalménte) | (→1sovrappórre) in 
part(e)prf* [(→1sovrappórre) in 
part(e)] 

1embricàrsivpi (accavallàrsi) | → 
2embricàrsivpi (1sovrappórsi cóme 

èmbrici) | 
desponìs/disponìs/póndes/pondìs/pu
ndìs/mètes/metìs sura cóme cópprf* 
[desponís/disponís/póndes/pondís/p
undís/mètes/metís sura cóme cóp], 
desponìs/disponìs/póndes/pondìs/pu
ndìs/mètes/metìs sura compàgn di 
cópprf* 

[desponís/disponís/póndes/pondís/p
undís/mètes/metís sura 
compàǧn/compàįn di cóp] 

1embricàtovppms (ricopèrto di èmbrici) 
| quarciàt de cópprf* [cyarčàd de 
cóp], teciàt* [tečàd] 

2embricàtovppms (1sovrappósto 
parzịalménte) | (→1sovrappósto) in 
part(e)prf* [(→1sovrappósto) in 
part(e)] 

3embricàtovppms (accavallàto) | → 
4embricàtovppms (sovrappósto cóme 

èmbrici) | 
desponìt/disponìt/pondìt/pundìt/metì
t sura cóme cópprf* 
[desponíd/disponíd/pondíd/pundíd/
metíd sura cóme cóp], 
desponìt/disponìt/pondìt/pundìt/metì
t sura compàgn di cópprf* 
[desponíd/disponíd/pondíd/pundíd/
metíd sura compàǧn/compàįn di 
cóp] 

5embricàtoams (dispósto in stràti 
parzịalménte sovrappósti) | 
desponìt/disponìt/pondìt/pundìt/metì
t in strati in part(e) ü sura l’óterprf* 
[desponíd/disponíd/pondíd/pundíd/
metíd in strati in part(e) ű’ sura ‘l 
óter] 

èmbricesms (tégola) | → 
embricɨàtasfs | tècc facc a cópprf* [tètį 

fadį a cóp] 
embricɨàtoams/vppms →(embricàto) 
embriónesms | embriù° (ita) [embrjú] 

BS: embriù (ita) [embrjú] 
emèndasfs (ammènda, riparazịóne) | → 
emendàbileagtv | che s’pöl 

(→emendàre)prf* [che s’pől 
(→emendàre)], che l’pöl (v)èss 
(→emendàto)prf* [che‘l pől ès 
(→emendàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→emendàto)] 

1emendaméntosms (l’emendàre/si) | 
→, emendamét°* (ita)(lad) [=] 
BS: emendamènt [=] 

2emendaméntosms (modificazịóne) | 
→, emendamét°* (ita)(lad) [=] 

1emendàrevtr (liberàre da imperfezịóni 
e difètti) | (→liberàre) de 
imperfessiù e difèccprf* [(→liberàre) 
de imperfesjú e difètį] 

2emendàrevtr (corrèggere) | → 
3emendàrevtr (espiàre) | → 
4emendàrevtr (modificàre 

miglɨoràndo) | modificà col 
miglioràprf* [modificà col miǧlorà] 

emendàrsivpi (corrèggersi/liberàrsi da 
un difètto/vìzịo/etc.) | 
coregìs/corèges/(→liberàrsi) d’ü 
difèt/(v)ésse/etc.prf* 
[coregís/corèges/(→liberàrsi) d’ü’ 
difèt/vése/etc.] 

emendatìvoams | che l’gh’à ol scópo de 
(→emendàre)prf* [che‘l g’à ol scópo 
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de (→emendàre)], che l’sèrv a 
(→emendàre)prf* [che‘l sèrv a 
(→emendàre)] 

1emendàtoams/vppms (liberàto da 
imperfezịóni e difètti) | (→liberàto) 
de imperfessiù e difèccprf* 
[(→liberàto) de imperfesjú e difètį] 

2emendàtoams/vppms (1corrètto) | → 
3emendàtoams/vppms (espiàto) | → 
4emendàtoams/vppms (modificàto 

miglɨoràndo) | modificàt col 
migliuràprf* [modificàd col miǧlurà] 

emendazịónesfs (2emendaménto) | → 
ementalsfs →(emmental) 
emergènteagtv/sttv | emergènt(e)°* 

(ita)(lad) [=] 
1emergènzasfs (l’emèrgere) | → 

BS: emergènsa [emergènsȧ] 
2emergènzasfs (improvvìṣa situazịóne 

di necessità) | emergènsa°* (ita)(lad) 
[=] 

3emergènzasfs (sporgènza) | → 
emergenzịàleagtv | d’emergènsalcge* 

[=] 
1emèrgerevintr (salìre in 

superfìcịe/superfìcɨe) | 
(v)ègn/(v)egnì sö* [vèǧn/vèįn/veǧní 
ső] 

2emèrgerevintr (distìṇgụersi) | → 
3emèrgerevintr (rèndersi viṣìbile) | fàs 

(v)èd/(v)edìprf* [fàs vèd/vedí] 
4emèrgerevintr (fàrsi 

evidènte/nòto/percepìbile) | 
(v)ègn/(v)egnì a la déprf* 
[vèǧn/vèįn/veǧní ala dé] 

1emèritoams (che non eṣèrcita pịù un 
uffìcɨo pur conservàndone il tìtolo) | 
emèrito° (ita) [=], emèrit* [=] 

2emèritoams (illùstre, insìgne) | → 
1emerotècasfs (raccòlta di gɨornàli e 

periòdici) | racòlta de 
(→periòdici)prf* [racòlta de 
(→periòdici)] 

2emerotècasfs (sezịóne di una 
biblịotèca dedicàta alla lettùra di 
gɨornàli e periòdici) | emerotéca° 
(ita) [=], (→biblịotèca) 
[(→biblịotèca)] 

emersịónesfs | emersiù°* (ita)(lad) 
[emersjú] 

1emèrsoams/vppms (salìto in 
superfìcịe/superfìcɨe) | (v)egnìt sö* 
[veǧníd ső] 

2emèrsoams/vppms (4distìnto) | → 
3emèrsoams/vppms (réso viṣìbile) | facc 

(v)èd/(v)edìprf* [fadį vèd/vedí] 
4emèrsoams/vppms (fàtto 

evidènte/nòto/percepìbile) | (v)egnìt 
a la déprf* [veǧníd ala dé] 

1eméssoams/vppms (mandàto fụòri, 
lascɨàto uscìre) | rilassàt [rilasàd], 
bötàt/cassàt/mandàt fò/föra* 
[bötàd/casàd/mandàd fò/főra], facc 
[fadį] 

BS: emetìt [emetíd], mandàt föra 
[mandàd főra] 
- lùcelcvb →(brillàto), →(1luccicàto), 
→(rifùlso), →(1scintillàto), 
→(1sfavillàto) 

2eméssoams/vppms (emanàto, 
promulgàto) | → 

3eméssoams/vppms (1esprèsso, formulàto) 
| →, dacc [dadį] 

4eméssoams/vppms (1irradịàto) | → 
5eméssoams/vppms (mésso in 

circolazịóne) | metìt in 
(→circolazịóne)prf* [metíd in 
(→circolazịóne)] 

6eméssoams/vppms (3immésso) | → 
emèticoams/sms | gomitòre [=], 

gomitòrio [gomitòrjo] 
emetiẓẓànteagtv →(emètico) 
1emétterevtr (mandàre fụòri, lascɨàre 

uscìre) | rilassà [rilasà], 
bötà/cassà/mandà fò/föra* 
[bötà/casà/mandà fò/főra], fà [=] 
BS: emèter [=], mandà föra [mandà 
főra] 
- lùcelcvb →(brillàre), →(1luccicàre), 
→(rifùlgere), →(rilùcere), 
→(1risplèndere), →(splèndere), 
→(1scintillàre), →(1sfavillàre) 

2emétterevtr (emanàre, promulgàre) | 
→ 

3emétterevtr (esprìmere, 1formulàre) | 
→, dà [=] 

4emétterevtr (1irradịàre) | → 
5emétterevtr (méttere in circolazịóne) | 

mèt/metì in (→circolazịóne)prf* 
[mèt/metí in (→circolazịóne)] 

6emétterevtr (3imméttere) | → 
emettitóresms (traṣmettitóre) | → 
emettitrìcesfs →(2distributóre), 

→(distributóre automàtico) 
1emicìclosms (Càmera dei Deputàti) | 

→ 
2emicìclosms (semicérchịo) | → 
emicrànịasfs | micrània [micranja], 

mal de cóprf [=] 
BS: mal de có [=] 

emicrànicoams | de la micrànialcge [dela 
micranja], del mal de cólcge [=] 

emigrànteagtv/sttv | emigrànt [=], 
emigrantasfs [=] 
BS: emigrànt [=], emigràntasfs 
[emigrantȧ] 

emigràrevintr | emigrà [=] 
BS: emigrà [=] 

emigràtoams/sms/vppms | emigràt 
[emigràd] 
BS: emigràt [emigràd] 
-aafs/sfs/vppfs | emigrada [=] 
BS: emigrada [emigradȧ] 

emigratòrịoams | emigratòre* [=], de 
l’emigrassiùlcge* [del’emigrasjú] 

emigrazịónesfs (l’emigràre: di 
qụalcùno) | emigrassiù°* (ita)(lad) 
[emigrasjú] 

BS: (e)migrassiù [(e)migrasjú] 
Emìlịasfs (geo) | Emìlia° [Emilja], 

Emélia* [Emélja] 
1emilịànoams/sms 

(abitànte/caràttere/natìvo) | emilià° 
[emiljà] 
-aafs/sfs | emiliana° [emiljana] 

2emilịànoams/sms (lìṇgụa/dialètto) | 
emilià* [emiljà] 

3emilịànoams 
(cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | emilià* 
[emiljà] 

eminènteagtv/sttv | eminènt(e)°* 
(ita)(lad) [=] 
BS: eminènt [=] 

eminenteménteavb →(assài), 
→(2mólto) 

1eminènzasfs (l’èssere eminènte) | → 
BS: eminènsa [eminènsȧ] 

2eminènzasfs (1altùra, rilịèvo) | → 
3eminènzasfs (eccellènza) | → 
emiòne/emịònesms (nat) | àsen 

salvàdech/saàdech/selvàdechprf* 
[axen salvadeg/saadeg/selvadeg] 

emiòno/emịònosms 
→(emiòne/emịòne) 

emiràtoams | emirato° (ita) [=], emiràt* 
[=] 

emìrosms | emiro° (ita) [=], emìr* 
[emír] 

emisfèrịosms →(emisfèro) 
emisfèrosms (semisfèra) | → 

BS: emisféro [=] 
emispèrịosms →(emisfèro) 
emispèrosms →(emisfèro) 
1emissàrịoams (che emétte, che 

condùce fụòri) | che l’rilassaprf* 
[che‘l rilasa], che l’condüs 
fö/föraprf* [che‘l condűx fò/főra] 
BS: emissàre [emisare] 

2emissàrịosms (canàle, collettóre, córso 
d’acqụa) | emissare°* (ita)(lad) 
[emisare] 

3emissàrịosms (persóna inviàta da 
tèrzi) →(4inviàto), →(messaggèro) 
-asfs → 

4emissàrịosms (agènte segréto) | → 
-asfs → 

emissịónesfs | emissiù°* (ita)(lad) 
[emisjú], rilassada* [rilasada] 
BS: emissiù [emisjú] 

1emittènteagtv (che emétte, che effèttua 
una emissịóne) | che l’rilassaprf* 
[che‘l rilasa], che l’fà/eségue/efètüa 
öna emissiù/rilassadaprf* [che‘l 
fa/exégye/efètüa öna 
emisjú/rilasada] 
BS: emitènt [=] 

2emittènteagtv (che traṣmétte 
progràmmi/segnàli) | che 
l’trasmètprf* [che‘l traxmèt] 

3emittèntesfs (stazịóne di traṣmissịóne 
di progràmmi/segnàli) →(canàle), 
→(ràdịo) 
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emittènzasfs (l’emissịóne di 
progràmmi) | trasmètvbst* [traxmèt] 

èmmesfsi/smsi | ème° [=] 
emmentalsmsi (eso), (ita) /èmmental/ 

(ali) | ← /èmental/ →(grovịèra) 
emodiàliṣisfsi | 

emodiàlisi/emodïàlisi2^°* (ita)(lad) 
[emodjàlixi/emodiàlisi] 

emodialiẓẓàtoams/sms →(2dialiẓẓàto) 
emodinàmicasfs | emodinàmica° (ita) 

[=], emodinàmega* [=], stöde de la 
(→circolazịóne) del sanghprf* /-c/ 
[stőde dela (→circolazịóne) del 
saŋg] 

emofilìasfs | emofilìa°* (ita)(lad) 
[emofilíą] 

1emofilìacoams (dell’emofilìa) | de 
l’emofilìalcge* [del’emofilíą] 

2emofilìacoams/sms (che/chi è affètto da 
emofilìa) | (ü/chèl) che l’è malàt de 
emofilìaprf* [(ű’/chèl) che‘l è malàd 
de emofilíą], malàt de emofilìaprf* 
[malàd de emofilíą] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
malada de emofilìaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de emofilíą], malada de emofilìaprf* 
[malada de emofilíą] 

emofìlicoams/sms →(emofilìaco) 
emofobìasfs →(ematofobìa) 
emoglobìnasfs (sos) | emoglobina°* 

(ita)(lad) [=] 
- glicàtalcst (sos) | emoglobina 
glicata* [=] 

emoglobinòmetrosms | 
aparèchio/(i)strömènt per la misüra 
de la quantità de emoglobina in del 
sanghprf* /-c/ [aparèchjo/(i)strömènt 
per la mixűra dela cyantità de 
emoglobina indel saŋg], misüradùr 
de la quantità de emoglobina in del 
sanghprf* /-c/ [misüradúr dela 
cyantità de emoglobina indel saŋg] 

emoglobinurìasfs | presènsa de 
emoglobina in di örine/ürineprf* 
[prexènsa de emoglobina indi 
örine/ürine] 

emollịènteagtv/sms | ↓ 
BS: emoliènt [emoljènt] 

emoluméntosms →(3compènso) 
emometrìasfs (miṣurazịóne della 

qụantità di emoglobìna nel sàṇgụe) | 
misüra de la quantità de emoglobina 
in del sanghprf* /-c/ [mixűra dela 
cyantità de emoglobina indel saŋg] 

emòmetrosms →(emoglobinòmetro) 
emopatìasfs | malatéa al/del sanghprf* 

/-c/ [malatéą al/del saŋg] 
emopatologìasfs | stöde di malatée del 

sanghprf* /-c/ [stőde di malatéą del 
saŋg] 

emorragìasfs | emoragìa° (ita) 
[emoragíą], emoragéa* [emoragéą] 
BS: emoragìa [emoragíȧ] 

emorràgicoams | emoràgech°* 
(ita)(lad) [emorageg] 

emorroidàleagtv | di morénelcge [=], 
caösàt/caüsàt/provocàt di moréneprf* 
[caöxàd/caüxàd/provocàd di 
moréne] 

1emorroidàrịoams (emorroidàle) | → 
2emorroidàrịoams/sms (che/chi sòffre di 

emorròidi) | (ü/chèl) che l’sòfre de 
moréneprf* [(ű’/chèl) che‘l sòfre de 
moréne], (ü/chèl) che l’gh’à i 
moréneprf* [(ű’/chèl) che‘l g’à i 
moréne], (ü/chèl) che l’è malàt de 
moréneprf* [(ű’/chèl) che‘l è malàd 
de moréne] 
+-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
sòfre de moréneprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sòfre de 
moréne], (öna/chèla/persuna) che la 
gh’à i moréneprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à i 
moréne], (öna/chèla/persuna) che l’è 
malada de moréneprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de moréne] 

emorròidesfs | morénesfp [=] 
BS: moréna [morénȧ] 
> emorròidisfp | moréne [=] 
BS: moréne [=], moròidi [moròįdi] 

emospermìasfs | presènsa de sangh in 
de la sboradura/sboradüraprf* 
[prexènsa de saŋg indela 
xboradura/xboradűra] 

emostàticoams | emostàtico° (ita) [=], 
emostàtech* [emostateg] 

1emotivaménteavb (in mòdo emotìvo) | 
in manéra emotiva/emotìa* [in 
manéra emotiva] 

2emotivaménteavb (dal pùnto di vìsta 
emotìvo) | dal punto de (v)ésta/vista 
emotìv* /-f/ [dal punto de 
vésta/vista emotív] 

emotivitàsfsi | emotività/emotiità°* 
(ita)(lad) [emotività] 

emotìvoams/sms | emotìv°* /-f/ (ita)(lad) 
[emotív] 
-aafs/sfs | emotiva/emotìa* [emotiva] 

emotrasfuṣịónesfs | trasfüsiù del 
sanghprf* /-c/ [trasfüxjú del sang] 

emotrasfùṣoams/sms | (ü/chèl) che l’à 
facc/sübìt öna trasfüsiù del sanghprf* 
/-c/ [(ű’/chèl) che‘l và fadį/sübíd 
öna trasfüxjú del sang] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’à 
facc/sübìt öna trasfüsiù del sanghprf* 
/-c/ [(őna/chèla/persuna) che‘l’à 
fadį/sübíd öna trasfüxjú del sang] 

emozịonàbileagtv | che l’sa/se 
emossióna/emussiuna facilmèntprf* 
[che‘l sa/se emosjóna/emusjuna 
facilmènt], che l’sa/se 
emossióna/emussiuna infina tròpprf* 
[che‘l sa/se emosjóna/emusjuna 
infina tròp] 

1emozịonabilitàsfsi (l’emozịonàrsi) | 
→ 

2emozịonabilitàsfsi (l’èssere 
emozịonàbile) | → 

3emozịonabilitàsfsi (il commụòversi 
facilménte) | comöes/comöìs 
facilmèntvbprf* [comőves/comövís 
facilmènt] 

emozịonàleagtv | emossionàl° (ita) 
[emosjonàl], emussiunàl° (ita) 
[emusjunàl] 

emozịonalitàsfsi | capassità de proà 
emossiùprf* [capasità de provà 
emosjú] 

emozịonalménteavb | sóta l’aspèt 
emotìv* /-f/ [sóta ‘l aspèt emotív] 

emozịonànteagtv | emossionànt° (ita) 
[emosjonànt], emossionét* 
[emosjonét], emussiunànt° (ita) 
[emusjunànt], emussiunét* 
[emusjunét] 

emozịonàrevtr | emossionà°* (ita)(lad) 
[emosjonà], emussiunà°* (ita)(lad) 
[emusjunà] 
BS: emossiunà [emosjunà] 

emozịonàrsivpi | emossionàs°* 
(ita)(lad) [emosjonàs], emussiunàs°* 
(ita)(lad) [emusjunàs] 
BS: emossiunàs [emosjunàs] 

emozịonataménteavb | col 
manifestà/mostrà/palesà emossiù* 
[col manifestà/mostrà/palexà 
emosjú], col fà (v)èd/(v)edì 
emossiù* [col fà vèd/vedí emosjú] 

1emozịonàtovppms | emossionàt°* 
(ita)(lad) [emosjonàd], emussiunàt°* 
(ita)(lad) [emusjunàd] 
BS: emossiunàt [emosjunàd] 

2emozịonàtoams (in prèda 
all’emozịóne) | emossionàt°* 
(ita)(lad) [emosjonàd], emussiunàt°* 
(ita)(lad) [emusjunàd], ciapàt de 
l’emossiù/emussiù* [cjapàd 
del’emosjú/emusjú] 

emozịónesfs | emossiù [emosjú], 
emussiù° [emusjú] 
BS: emossiù [emosjú], emussiù 
[emusjú] 
TV: emussiù [emusjú] 

empatìasfs | emapatìa° (ita) [empatíą], 
emapatéa* [empatéą] 

empaticaménteavb | con emapatìa* 
[con empatíą] 

1empịaménteavb (con empịetà) | con 
(→empịetà)* [con (→empịetà)] 

2empịaménteavb (spịetataménte) | → 
empịàstrosms →(impịàstro) 
empịèmasms | racòlta de 

(→3màrcɨa)prf* [racòlta de 
(→3màrcɨa)] 

empịemàticoams | de la racòlta de 
(→3màrcɨa)prf* [dela racòlta de 
(→3màrcɨa)] 

1empịematósoams (empịemàtico) | → 
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2empịematósoams/sms (che/chi è affètto 
da empịèma) | (ü/chèl) che l’gh’à 
öna racòlta de (→3màrcɨa)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l g’à öna racòlta de 
(→3màrcɨa)] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
gh’à öna racòlta de (→3màrcɨa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à öna 
racòlta de (→3màrcɨa)] 

émpịerevtr →(empìre) 
1empịetàsfsi (l’èssere émpịo) | → 
2empịetàsfsi (azịóne/discórso émpịo) | 

at/assiù/discórs/parlà (→émpịo)prf* 
[at/asjú/discórs/parlà (→émpịo)] 

3empịetàsfsi (crudeltà, malvagità) | → 
1émpịoams/sms (sacrìlego) | →, èmpio° 

(ita) [èmpjo] 
BS: èmpe [=], sènsa Dìo [sènsa Diǫ] 
-aafs/sfs | →, èmpia° (ita) [èmpja] 
BS: èmpia* [èmpjȧ], sènsa Dìo 
[sènsa Diǫ] 

2émpịoams/sms (1crudèle, spịetàto) | → 
-aafs/sfs | → 

3émpịoams (avvèrso, ingɨùsto) | → 
4émpịoams (irriverènte) | → 
5émpịoams (pịèno, sàzịo) | → 
1empìrevtr (riempìre/riémpịere) | → 
2empìrevtr (soddisfàre) | → 
1empìreoams (celestịàle, paradiṣìaco) | 

→ 
2empìreosms (Cịèlo/cịèlo/Cɨèlo/cɨèlo, 

Paradìṣo/paradìṣo) | → 
3empìreosms (sède di Dìo, dei sànti e 

dei beàti) | séde de Dio/Dìo2^/Déo, 
di sancc e di beàccprf* [séde de 
Diǫ/Déǫ, di santį e di beàtį] 

empireumàticoams | che l’gh’à 
odùr/udùr e saùr de brüsàtprf* [che‘l 
g’à odír/udúr e savúr de brüxàd] 

empiricaménteavb (in mòdo empìrico) 
| in manéra (→empìrica)* [in 
manéra (→empìrica)] 

1empìricoams (che si bàṣa 
sull’esperịènza e sulla pràtica) | che 
l’sa/se basa/fónda sö l’esperiènsa e 
sö la pràticaprf* [che‘l sa/se 
baxa/fónda söl’esperjènsa e söla 
pràtica], che l’sa/se basa/fónda sö la 
speriènsa e sö la pràticaprf* [che‘l 
sa/se baxa/fónda söla sperjènsa e 
söla pràtica] 

2empìricoams (che màṇca di 
fondaménto scịentìfico/scɨentìfico) | 
che l’manca de fondamènt/fondamét 
scientìfico/sientìficoprf* [che‘l 
maŋca de fondamènt/fondamét 
šentífico/sjentífico] 

empiristicaménteavb 
→(empiricaménte) 

empìroams/sms →(empìreo) 
empìrsivpi →(riempìrsi) 
1émpitosms (ìmpeto, fòrza vịolènta) | 

→, fórsa violèntaprf* [fórsa vjolènta] 
2émpitosms (ardóre, ṣlàncɨo) | → 

1empìtovppms (riempìto/riempịùto) | → 
2empìtovppms (soddisfàtto) | → 
empịùtovppms →(empìto) 
1empòrịosms (grànde magaẓẓìno, 

àmpịo negòzịo, bazar) | gran 
magasì/negòsseprf* [gran’ 
magaxí/negòse], →, empòre°* 
(ita)(lad) [=] 

2empòrịosms (mercàto) | →, empòre°* 
(ita)(lad) [=] 

3empòrịosms (insịème diṣordinàto di 
còse divèrse) | complèss 
desurdànt/disurdenàt de 
cóse/cósse/ròbe 
divèrse/dièrse/dïèrse2^prf* [complès 
dexurdàt/dixurdenàt de 
cóxe/cóse/ròbe divèrse], complèss 
desurdànt/disurdenàt de laùr 
divèrs/dièrs/dïèrs2^prf* [complès 
dexurdàt/dixurdenàt de lavúr divèrs] 

1emulàrevtr (cercàre di 
superàre/ugụaglɨàre) →(copịàre), 
→(imitàre) 

2emulàrevtr (3compètere, gareggɨàre) | 
→ 

1emulàtoams/vppms (cercàto di 
superàre/ugụaglɨàre) →(copịàto), 
→(imitàto) 

2emulàtoams/vppms (gareggɨàto) | → 
emulatóreams/sms (imitatóre) | → 

-trìceafs/sfs | → 
1emulazịónesfs (tendènza a emulàre) | 

tendènsa a (→emulàre)prf* [tendènsa 
a (→emulàre)] 

2emulazịónesfs (competizịóne) | → 
emulsịonàbileagtv | che s’pöl 

(→emulsịonàre)prf* [che s’pől 
(→emulsịonàre)], che l’pöl (v)èss 
(→emulsịonàto)prf* [che‘l pől ès 
(→emulsịonàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→emulsịonàto)] 

1emulsịonàrevtr (ridùrre a emulsịóne) | 
emulsionà* (ita)(lad) [emulsjonà] 

2emulsịonàrevtr (3amalgamàre, 
mescolàre) | → 

1emulsịonàtoams/vppms (ridótto a 
emulsịóne) | emulsionàt* (ita)(lad) 
[emulsjonàd] 

2emulsịonàtoams/vppms (3amalgamàto, 
mescolàto) | → 

1emulsịónesfs (mescolànza chìmica) | 
emulsiù°* (ita)(lad) [emulsjú] 
BS: sbatüda [xbatűdȧ], gelatìna 
[gelatinȧ] 

2emulsịónesfs (miscèla) | → 
1emùngerevtr (drenàre, proscɨugàre) | 

→ 
2emùngerevtr (estràrre lìqụidi dal 

sottosụòlo) →(pompàre) 
emùngersivpi →(emùngere) 
emungiméntosms →(estrazịóne), 

→(pompàggɨo) 
1emùntoams/vppms (drenàto, 

proscɨugàto) | → 

2emùntoams/vppms (estràtto lìqụidi dal 
sottosụòlo) →(pompàto) 

3emùntoams (4emacɨàto, 7ṣmùnto) | → 
enalòttosms | enalòt° (ita) [=] 
enàntesms (culbịàṇco) | → 
encèfalosms (cervèllo) | → 
encefalòideams | de aspèt cóme chèl del 

servèllcco* [=], de aspèt compàgn de 
chèl del servèllcco* [de aspèt 
compàǧn/compàįn de chèl del 
servèl], de aspèt sìmel a chèl del 
servèllcco* [de aspèt simel a chèl del 
servèl] 

encìclicasfs | (lètera/lètra) encìclica° 
(ita) [(lètera/lètra) encíclica], 
(lètera/lètra) encìcleca* 
[(lètera/lètra) encíclica], lètera/lètra 
pastoràl del papaprf* [=] 
BS: lètera papàlprf [lèterȧ papàl] 

encìclicoams | d’öna encìclicalcge* 
[d’öna encíclica], d’öna lètera/lètra 
pastoràl del papaprf* [=] 

enciclopedìasfs | enciclopedìa° (ita) 
[enciclopedíą], enciclopedéa* 
[enciclopedéą] 
BS: enciclopedìa [enciclopedíȧ] 

1enciclopedicaménteavb (in fórma 
enciclopèdica) | in furma 
enciclopèdega* [in furma 
enciclopèdega] 

2enciclopedicaménteavb 
(diffuṣaménte) | → 

1enciclopèdicoams (relatìvo 
all’enciclopedìa, che riflètte una 
vàsta cultùra) | enciclopèdech°* 
(ita)(lad) [enciclopèdeg], de 
l’enciclopedìalcge* 
[del’enciclopedíą] 

2enciclopèdicoams/sms (che/chi ha 
grànde cultùra) | (ü/chèl) che l’gh’à 
öna grànda cültüra/conossènsaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l g’à öna granda 
cültűra/conosènsa] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
gh’à öna grànda 
cültüra/conossènsaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à öna 
granda cültűra/conosènsa] 

enciclopedìstasttv (autóre/collaboratóre 
di un’enciclopedìa) | 
aütùr/colaboradùr d’öna 
enciclopedìaprf* [aütúr/colaboradúr 
d’öna enciclopedíą], 
aütura/aütrice/colaboradura d’öna 
enciclopedìaprf* 
[aütura/aütrice/colaboradura d’öna 
enciclopedíą] 

enciclopedìsticoams (relatìvo a una 
enciclopedìa) | 
d’ön’enciclopedìalcge* 
[d’ön’enciclopedíą] 

enclavesfsi (fra) /a~clàv/ | ← /eŋclàv/ 
eṇcomịàbileagtv | lodéol [lodévol], 

dègn de lóde/lódiprf* [dèǧn/dèįn de 
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lóde/lódi], dègn de èss lodàtprf* 
[dèǧn/dèįn de ès lodàd], che s’pöl 
lodàprf* [che s’pől lodà], che l’pöl 
(v)èss lodàtprf* [che‘l pől ès lodàd ‹› 
che‘l pőlvès lodàd] 

eṇcomịabilménteavb | in manéra 
lodéola* [in manéra lodévola] 

eṇcomịàrevtr →(lodàre) 
BS: encomià [eŋcomjà] 

1eṇcomịàsticoams (che ha lo scòpo di 
eṇcomịàre) | che l’gh’à ol scópo de 
lodàprf* [che‘l g’à ol scópo de lodà] 

2eṇcomịàsticoams (elogɨatìvo) | → 
1eṇcomịàtoams/vppms (lodàto) | → 

BS: encomiàt [eŋcomjàd] 
2eṇcomịàtosms (chi ha ottenùto un 

eṇcòmịo) | ü/chèl che l’gh’à 
(v)ìt/(v)üt öna lódeprf* [ű’/chèl che‘l 
g’à vid/vűd öna lóde] 
-asfs | öna/chèla/persuna che la gh’à 
(v)ìt/(v)üt öna lódeprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la g’à 
vid/vűd öna lóde] 

1eṇcomịatóreams (1elogɨatóre) | → 
2eṇcomịatóreams/sms (2elogɨatóre) | → 

+-trìceafs/sfs | → 
eṇcòmịosms (lòde) | → 
endecasìllaboams/sms | endecassìlabo 

(ita) [endecasílabo] 
endemìasfs | endemìa° (ita) [endemíą], 

endeméa [endeméą], presènsa 
costante d’öna malatéa in de la 
popolassiù/regiùprf* [prexènsa 
costante d’öna malatéą indela 
popolasjú/reǧú] 

endemicaménteavb | in manéra 
endèmica* [=] 

endemicitàsfsi →(l’èssere endèmico) 
endèmicoams | endèmico° (ita) [=], 

endèmech* [endèmeg] 
endèrmicosms | che l’agéss a 

traèrs/treèrs la pèlprf* [che‘l agés 
atravèrs/atrevèrs la pèl], che l’agéss 
in de la pèlprf* [che‘l agés indela 
pèl] 

éndicesms (uccèllo da richịàmo) | osèl 
de riciàmprf* [oxèl de ricjàm] 
BS: gnal [ǧnal] 

endìvịasfs →(indìvịa) 
endocellulàreagtv | che l’sa/se 

tróa/söcéd (→all’intèrno) de la 
cèlülaprf* [che‘l sa/se tróva/söcéd 
(→all’intèrno) dela cèlüla] 

endocrànicoams | (→intèrno) al cóprf* 
[(→intèrno) al có], (→intèrno) a la 
crapaprf* [(→intèrno) ala crapa], dét 
in del cóprf* [dét indel có], dét in de 
la crapaprf* [dét indela crapa], de 
l’(→intèrno) del cóprf* [del 
(→intèrno) del có], de l’(→intèrno) 
de la crapaprf* [del (→intèrno) dela 
crapa] 

endògenoams (che nàsce dall’intèrno) | 
che l’nass (in del) de détprf* [che‘l 

nas (indel) dedét], che l’nass al de 
détprf* [che‘l nas al dedét], che 
l’nass de/a l’intèrnoprf* [che‘l nas 
del/al intèrno], che l’nass indétprf* 
[che‘l nas indét] 

endomuscolàreagtv →(intramuscolàre) 
endonnàrsivpi →(indonnàrsi) 
endooculàreagtv | che l’è 

(→all’intèrno) del öccprf* [che‘l è 
(→all’intèrno) del őǧ], che l’(i)stà 
(→all’intèrno) del öccprf* [che‘l sta 
(→all’intèrno) del őǧ ‹› che‘listà 
(→all’intèrno) del őǧ], che l’sa/se 
tróa (→all’intèrno) del öccprf* [che‘l 
sa/se tróva (→all’intèrno) del őǧ] 

endospèrmasms →(albùme) 
endotèrmicoams | che l’söcéd col 

rissév/risseì/slapà ol calùrprf* [che‘l 
söcéd col risév/riseví/xlapà ol calúr] 

endovénaavb/sfs | endovéna/endoéna° 
(ita) [endovéna] 

endovenósasfs →(endovéna) 
endovenósoams | facc in d’öna 

(v)énaprf* [fadį indöna véna] 
endùrosms | enduro° (ita) [=], endùr* 

[endúr] 
ENEAacrn /enèą/ | ← /enéą/ 
ENELacrn /ènel/ | ← 
èneoams →(brónẓeo/brònẓeo) 
1energèticoams (dell’energìa) | 

energético° (ita) [=], energétech* 
[energéteg], de lenergìalcge* 
[del’energíą] 

2energèticoams (che prodùce energìa, 
che dà fòrza) | energético° (ita) [=], 
energétech* [energéteg], che 
l’dà/prodüs energìaprf* [che‘l 
da/prodűx energíą], che l’dà 
fórsaprf* [che‘l da fórsa] 

energìasfs | energìa [energíą], energéa* 
[energéą] 
BS: energìa [energíȧ] 
- atòmicalcst | energìa atòmica* 
[energíą atòmica] 
- elèttricalcst | energìa elètrega* 
[energíą elètrega] 
- elettromagnèticalcst | energìa 
eletromagnétega* [energíą 
eletromaǧnétega] 
- elettrostàticalcst | energìa 
eletrostàtica* [energíą eletrostàtica] 
- meccànicalcst | energìa mecànega* 
[energíą mecànega] 
- nucleàrelcst | energìa nücleàr* 
[energíą nücleàr] 
- solàrelcst | energìa solàr* [energíą 
solàr] 
- tèrmicalcst | energìa del calùr* 
[energíą del calúr] 
- vitàlelcst | energìa vitàl* (ita) 
[energíą vitàl], energìa/fórsa de 
(v)éta/(v)ita°* [energíą/fórsa de 
véta/vita] 

energicaménteavb | con 
decisiù/energìa/fermèssa/fórsa* [con 
decixjú/energíą/fermèsa/fórsa], in 
manéra enèrgega* [=] 

enèrgicoams | enèrgech [enèrgeg], 
sbürdìt [xbürdíd] 
BS: enèrgic [=] 

energiẓẓànteagtv/sms →(2energètico) 
1energiẓẓàrevtr (ridàre energìa) | redà 

energìaprf* [redà energíą] 
2energiẓẓàrevtr (fornìre energìa) | förnì 

energìaprf* [förní energíą] 
1energiẓẓàtoams/vppms (ridàto energìa) | 

redàt energìaprf* [redàd energíą] 
2energiẓẓàtoams/vppms (fornìto energìa) | 

förnìt energìaprf* [förníd energíą] 
1energùmenosms (persóna vịolènta e 

aggressìva) | ü violènt e agressìvprf* 
/-f/ [ű vjolènt e agresív] 
-asfs | öna/persuna violènta e 
agressiva/agressìaprf* [őna/persuna 
vjolènta e agresiva] 

2energùmenosms (chi móstra una 
grànde fòrza fìṣica) →(gigànte) 
-asfs → 

enfant prodigelcst (fra) /a~fà~ pȓodíž/ | 
← /anfànt prodìž/ 

enfant terriblelcst (fra) /a~fà~ teȓíbl/ | 
← /anfànt teríbl/ 

ènfaṣisfs (fòrza/tonalità nel parlàre) | 
ènfasi° (ita) [ènfaxi], ènfase* 
[ènfaxe] 

1enfaticaménteavb (eṣagerataménte) | 
→ 

2enfaticaménteavb (in mòdo enfàtico) | 
in manéra enfàtica* [=] 

enfàticoams | enfàtech°* (ita)(lad) 
[enfateg], che l’gh’à ènfasiprf* [che‘l 
g’à ènfaxi], che l’presènta ènfasiprf* 
[che‘l prexènta ènfaxi], che l’è 
portàt/propèns a l’ènfasiprf* [che‘l è 
portàd/propèns al’ènfaxi] 
BS: enfàtic [enfatic] 

1enfatiẓẓàrevtr 
(pronuncɨàre/pronunzịàre con 
ènfaṣi) | pronüncià con ènfasiprf* 
[pronünčà con ènfaxi], enfatisà° 
(ita) [enfatixà] 

2enfatiẓẓàrevtr (eṣageràre) | → 
1enfatiẓẓàtoams/vppms 

(pronuncɨàto/pronunzịàto con 
ènfaṣi) | pronünciàt con ènfasiprf* 
[pronünčàd con ènfaxi], enfatisàt° 
(ita) [enfatixàd] 

2enfatiẓẓàtoams/vppms (eṣageràto) | → 
enfatiẓẓazịónesfs →(l’enfatiẓẓàre) 
enfịagɨónesfs →(gonfịóre), 

→(tumefazịóne) 
1enfịàrevtr (gonfịàre, iṇgrossàre) | → 
2enfịàrevintr (enfịàrsi) | → 
enfịàrsivpi →(gonfịàrsi), 

→(iṇgrossàrsi) 
1enfịàtovppms (gonfịàto, iṇgrossàto) | → 
2enfịàtoams (gónfịo, tumefàtto) | → 
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enfịatùrasfs →(gonfịóre) 
enfịoams →(2énfịàto) 
enfitèuṣisfsi | lièl/lïèl2^ [livèl] 
enfitèutasttv | ü/chèl che l’fà i 

lièi/lïèi2^prf [ű’/chèl che‘l fa i livèį], 
ü/chèl che l’gód d’ü lièl/lïèl2^prf* 
[ű’/chèl che‘l gód d’ü’ livèl], 
öna/chèla/persuna che la fà i 
lièi/lïèi2^prf [őna/chèla/persuna 
che‘la fa i livèį], öna/chèla/persuna 
che la gód d’ü lièl/lïèl2^prf* 
[őna/chèla/persuna che‘la gód d’ü’ 
livèl] 

enfitèuticoams | del lièl/lïèl2^lcge* [del 
livèl] 

engagéagtv (fra) /a~gažé/ | ←, 
→(impegnàto) 

engagementsmsi (fra) /a~gažmà~/ | ←, 
→(impégno) 

engineeringsmsi (ing) /enginiǝriŋ/ | ← 
/enginíriŋg/ 

1enìgmasms (fràṣe oscùra, còsa/fàtto 
difficilménte 
interpretàbile/spịegàbile, problèma 
di diffìcile soluzịóne) →(buṣìllis), 
→(indovinèllo), →(mistèro), 
→(rebus), →(2scɨaràda) 

2enìgmasms (indovinèllo, gɨòco/gɨụòco 
enigmìstico) →(indovinèllo), 
→(rebus) 

3enìgmasms (persóna impenetràbile) 
→(rebus) 

1enigmaticaménteavb (in mòdo 
enigmàtico) | → 

2enigmaticaménteavb 
(misterịosaménte) | → 

enigmaticitàsfsi →(l’èssere 
enigmàtico) 

1enigmàticoams (che costituìsce un 
enìgma, iṇcomprensìbile, 1oscùro) | 
che l’è ü rebusprf* [che‘l è ü’ rebus], 
→ 

2enigmàticoams (impenetràbile, 
indecifràbile) | che l’è ü rebusprf* 
[che‘l è ü’ rebus], → 

enigmìstasttv | ü/chèl che l’fà i 
rebusprf* [ű’/chèl che‘l fa i rebus], 
öna/chèla/persuna che la fà i 
rebusprf* [őna/chèla/persuna che‘la 
fa i rebus], (e)spèrt de rebusprf* [=], 
(e)spèrta de rebusprf* [=] 

enigmìsticasfs | rebussmp [=] 
enigmìsticoams | che 

l’riguarda/reàrda/rearda3^ i rebusprf* 
[che‘l rigyarda/revarda i rebus] 

enìmmasms →(enìgma) 
enimmaticaménteavb 

→(enigmaticaménte) 
enimmàticoams →(enigmàtico) 
enimmìstasttv →(enigmìsta) 
enimmìsticasms →(enigmìstica) 
enimmìsticoams →(enigmìstico) 
ennàgonosms →(nonàgono) 
ènnesfsi/smsi | ène° [=] 

1ennèadesms (raccòlta di nòve 
còse/persóne) | racòlta de növ 
cóse/cósse/ròbe/laùr/persuneprf* 
[racòlta de növ 
cóxe/cóse/ròbe/lavúr/persune] 

2ennèadesms (lìbro divìṣo in nòve 
pàrti) | léber/lìber dividìt/diidìt in 
növ parccprf* [léber/liber dividíd in 
nőv partį] 

enneasìllaboams/sms →(novenàrịo) 
ennèṣimosms | enésimo° (ita) 

[enésimo], enésem* [enéxem] 
BS: enésim [enéxim] 

+enocastagnatasfs | fèsta de la racòlta 
di castègne e vìprf* [fèsta dela 
racòlta di castèǧne e vi] 

enòfiloams/sms (che/chi àma il vìno) | 
(ü/chèl) che l’ama ‘l vìprf* [(ű’/chèl) 
che‘l ama ‘l vi] 
-asfs | (öna/chèla/persuna) che l’ama 
‘l vìprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’ama ‘l vi] 

enogastronomìasfs | enogastronomìa° 
(ita) [enogastronomíą], 
enogastronoméa* 
[enogastronoméą], 
enogasteronoméa* 
[enogasteronoméą] 

enogastronòmicoams | 
enogastronòmech* 
[enogastronòmeg], 
enogasteronòmech* 
[enogasteronòmeg] 

enòicoams →(enològico) 
enologìasfs | enologìa° (ita) [enologíą], 

enologéa* [enologéą], stöde del 
vìprf* [stőde del vi] 

enologicaménteavb | segónd i critéri de 
l’enologìa* [segónd i critéri 
del’enologíą] 

1enològicoams (che concèrne/rigụàrda 
lo stùdịo dei vìni) | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ ol stöde di 
vìprf* [che‘l rigyarda/revarda ol 
stőde di vi], enològico° (ita) [=], 
enològech* [enològeg] 
BS: enològic [=] 

2enològicoams (vinìcolo) | →, 
enològico° (ita) [=], enològech* 
[enològeg] 

enòlogosms | enòlogo° (ita) [=], 
enòlegh* /-c/ [enòleg], (e)spèrt de 
(la) (→enologìa)prf* [(e)spèrt de(la) 
(→enologìa)] 
-asfs | enòloga° (ita) [=], enòlega* 
[=], (e)spèrta de (la) (→enologìa)prf* 
[(e)spèrta de(la) (→enologìa)] 

enopòlịosms →(cantìna socɨàle) 
enórme/enòrmeams | xvacàt* 

[xvacàd], desmesüràt [dexmexüràd], 
maladèt(o) [=] 
BS: enòrm [=] 

1enormeménteavb (2mólto) | → 

2enormeménteavb (ṣmiṣurataménte) | 
→ 

enormitàsfsi | svacada [xvacada], 
(s)pötanada [=] 
TV: (v)acada [vacada] 

enotècasfs | enotéca°(ita) [=] 
enotecàrịosms | proprietare/propietare° 

d’öna enotécaprf* 
[proprjetare/propjetare d’öna 
enotéca] 
-asfs | proprietària/propietària d’öna 
enotécaprf* [proprjetarja/propjetarja 
d’öna enotéca] 

enotècnicasfs →(2vinificazịóne) 
1enotècnicoams (dell’enotècnica) | de la 

(→enotècnica)lcge* [(e)spèrt dela 
(→enotècnica)] 

2enotècnicosms (espèrto di enotècnica) 
| (e)spèrt de (→enotècnica)prf* 
[(e)spèrt de (→enotècnica)] 
-asfs | (e)spèrta de (→enotècnica)* 
[(e)spèrta de (→enotècnica)] 

en passantlcav (fra) /à~ pasà~/ | ← /an 
paşànt/ →(di passàggɨo), →(di 
sfuggìta), →(incidentalménte) 

en pleinlcst (fra) /a~ plè~/ | ← /an plèįn/ 
ensamblesmsi (fra) /a~sà~bl/ | ← 

/anşàmb(l)/ 
èntesms | ènt(e)°* (ita) [=] 

BS: ènt [=] 
- aministratìvolcst | ènt(e) 
aministratìv* /-f/ [ènt(e) 
aministratív] 
- assicuratórelcst | ènt(e) sigüradùr* 
[ènt(e) sigüradúr] 
- assistenzịàlelcst | ènt(e) 
assistensiàl* [ènt(e) asistensjàl] 
- culturàlelcst | ènt(e) cültüràl* [=] 
- religɨósolcst | ènt(e) religiùs* 
[ènt(e) reliǧúx] 

entersmsi (ing) /éntǝ(r)/ | ← /ènter/ 
entèricoams →(intestinàle) 
enterìtesfs | enterite°* (ita)(lad) [=], 

infiamassiù de/a l’intestìprf* 
[infjamasjú del/al intestí] 

enterocèlesfs →(èrnịa intestinàle) 
enteroclìṣisfs →(clistère) 
enteroclìṣmasms (clistère) | → 
enterocòlicoams | de l’intestì e del 

còlonprf* [del intestí e del còlon] 
enterocolìtesfs | enterocolite°* 

(ita)(lad) [=], infiamassiù de/a 
l’intestì e del/al còlonprf* 
[infjamasjú del/al intestí e del/al 
còlon] 

entoroepàticoams | cümü a l’intestì e al 
fìdechprf* [cümű al intestí e al fideg] 

enteròlito/eneterolìtosms →(2càlcolo) 
enterologìasfs | enterologìa° (ita) 

[enterologíą], enterologéa* 
[enterologéą], ram/setùr de la 
medicina di funsiù e di malatée de 
l’intestìprf* [ram/setúr dela medicina 
di funsjú e di malatéę del intestí], 
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siènsa/stöde de l’intestìprf* 
[sjènsa/stőde del intestí] 

enteròlogosms | enteròlogo° (ita) [=], 
enteròlegh* /-c/ [enteròleg], 
dotùr/dutùr/specialista de (la) 
(→enterologìa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→enterologìa)], ü/chèl/dotùr/dutùr 
sura ‘l intestìprf* [ű’/chèl/dotúr/dutúr 
sura ‘l intestí], ü/chèl/dotùr/dutùr 
che l’è sö söl intestìprf* 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr che‘l è ső söl 
intestí], dotùr/dutùr/specialista del 
intestìprf* [dotúr/dutúr/spečalista del 
intestí] 
-asfs | enteròloga° (ita) [=], 
enteròlega* [=], 
doturèssa/duturèssa/specialista de 
(la) (→enterologìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→enterologìa)], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura ‘l 
intestìprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa sura ‘l 
intestí], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa che 
l’è sö söl intestìprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söl intestí], 
doturèssa/duturèssa/specialista del 
intestìprf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista del 
intestí] 

enteropatìasfs | afessiù intestinàlprf* 
[afesjú intestinàl] 

enterorragìasfs | emoragìa 
intestinàlprf* [emoragíą intestinàl] 

enteroẓòosms (vèrme solitàrịo) | → 
entertainersmsi (ing) /entǝtéįnǝ(r)/ | ← 

/entertàįner/ →(animatóre), 
→(intrattenitóre) 

entitàsfsi | entità [=] 
entòmatasmp →(insètti) 
1entomòfagoams (insettìvoro) | → 
2entomòfagosms (formichịère) | → 
entomofàunasfs | complèss di bào 

d’öna determinada/cèrta/sèrta 
regiùprf* [complès di baǫ d’öna 
determinada/cèrta/sèrta reǧú] 

entomologìasfs →(insettologìa) 
entomòlogosms →(insettòlogo) 

-asfs → 
entomològicoams →(insettològico) 
entouragesmsi (fra) /à~tuȓàž/ | ← /an 

turàž/, combrìcola* [combrícola] 
entraîneusesfsi (fra) /a~tȓenőṡ/ | ← 

/entrenőş/ 
entràmbianum/pnum →(ambedùe) 

-eanum/pnum → 
1entrànteagtv (che sta per comincɨàre: 

di tèmpo) | che (v)éprf* [che vé] 
2entrànteagtv (che ha appéna assùnto 

una càrica) | che l’à apéna ciapàt ol 

pòstprf* [che‘l và apéna cjapàd ol 
pòst] 

2entrànteagtv (invadènte) | → 
entràrcivvb | entràga°* [entraga] 
1entràrevintr (passàre dall’estèrno 

all’intèrno, andàre déntro; 
imméttersi, infilàrsi; comincɨàre a 
far pàrte di un grùppo, èssere 
ammésso; èssere assùnto; entràre in 
scèna) | entrà [=], indà/andà (de) dét 
[=], (v)ègn/(v)egnì de dét 
[vèǧn/vèįn/veǧní de dét], 
mètes/metìs dét [mètes/metís dét], 
bötàs dét* [=] 
BS: nà dènter/déter [=], entrà [=] 
CE: andà déntre [=] 
CO: entràa [entrǎ], intràa [intrǎ] 
- a far pàrtelcvb (3inserìrsi) | → 

2entràrevintr (entràrci, stàrci) | → 
3entràrevintr (6attaccàre) | → 
4entràrevintr (comincɨàre) | → 
5entràrevtr (4imboccàre, inizịàre a 

percórrere) | →, comensà/tacà/tecà a 
fà/percórprf* [comensà/tacà/tecà a 
fà/percór] 

6entràrevintr (immischịàrsi) | → 
7entràrevintr (in càssa) | (v)ègn/(v)egnì 

dét [vèǧn/vèįn/veǧní dét] 
8entràrevintr (2iṇgranàre, 2innestàrsi) | 

→ 
9entràrevintr (2insinuàrsi) | → 
10entràrevintr (stàre per comincɨàre) | 

(v)ègn/(v)egnì [vèǧn/vèįn/veǧní] 
11entràrevintr (venìrsi a trovàre) | 

troàs* [trovàs] 
entràtasfs | entrada [=] 

BS: entràda [entradȧ] 
CE: entràda [entrada] 
CO: entràada [entrǎda] 
TV: entrada [=] 
- lìberalcst | entrada lìbera* [entrada 
líbera] 

1entràtovppms (passàto dall’estèrno 
all’intèrno, andàto déntro; immésso, 
infilàto; comincɨàto a far pàrte di un 
grùppo, èssere stàto ammésso; 
èssere stàto assùnto; entràto in 
scèna) | entràt [entràd], 
indàcc/andàcc (de) dét 
[indàdį/andàdį (de) dét], (v)egnìt de 
dét [veǧníd de dét], metìt dét [metíd 
dét], bötàt dét* [bötàd dét] 
BS: nàt dènter/déter [nad 
dènter/déter], entràt [entràd] 
CE: andàt déntre [=] 
CO: entràat [entrǎd], intràat [intrǎd] 
- a far pàrtelcvb (7inserìto) | → 

2entràtovppms (1entràto, 1stàto) | → 
3entràtovppms (6attaccàto) | → 
4entràtovppms (1comincɨàto) | → 
5entràtovppms (4imboccàto, inizịàto a 

percórrere) | →, 
comensàt/tacàt/tecàt a fà/percórprf* 
[comensàd/tacàd/tecàd a fà/percór] 

6entràtovppms (2immischịàto) | → 
7entràtovppms (in càssa) | 

(v)ègn/(v)egnì dét [vèǧn/vèįn/veǧní 
dét] 

8entràtovppms (2iṇgranàto, 2innestàto) | 
→ 

9entràtovppms (4insinuàto) | → 
10entràtovppms (stàto per comincɨàre) | 

(v)egnìt [veǧníd] 
11entràtovppms (venùto a trovàre) | 

troàt* [trovàd] 
1entratùrasfs (iṇgrèsso) | → 
2entratùrasfs (possibilità di entràre) | 

possibilità de (→entràre)prf* 
[posibilità de (→entràre)] 

éntroavb/prep | èntro [=], enter* [=] 
entrobórdoams/smsi | entrobórdo° (ita) 

[=] 
entrofụoribórdosmsi | entrofuoribórdo° 

(ita) [entrofyoribórdo] 
entrónesms →(andróne) 
entrotèrrasmsi | fassa de teritòre 

(v)isì/vesì al marprf* [fasa de teritòre 
vixí/vexí al mar] 

entrovàllesmsi | teritòre a l’intèrno 
d’öna valprf* [teritòre al intèrno 
d’öna val], teritòre indét a öna 
valprf* [teritòre indét a öna val] 

entuṣịaṣmànteagtv | che 
l’entüsiasmaprf* [che‘l entüxjaxma], 
che l’dà entüsiasmoprf* [che‘l da 
entüxjaxmo] 

entuṣịaṣmàrevtr | entüsiasmà 
[entüxjaxmà] 
BS: entüsiasmà [entüxjaxmà] 
CE: entüziasmà [entüxjaxmà] 
CO: entüziasmàa [entüxjaxmǎ] 

entuṣịaṣmàrsivpi | entüsiasmàs 
[entüxjaxmàs] 
BS: entüsiasmàs [entüxjaxmàs] 
CE: entüziasmàs [entüxjaxmàs] 
CO: entüziasmàase [entüxjaxmǎse] 

entuṣịaṣmàtovppms | entüsiasmàt 
[entüxjaxmàd] 
BS: entüsiasmàt [entüxjaxmàd] 
CE: entüziasmàt [entüxjaxmàd] 
CO: entüziasmàat [entüxjaxmǎd] 

entuṣịàṣmosms | entüsiasmo 
[entüxjaxmo], entüsiàsem* 
[entüxjaxem], traspórt [=] 
BS: entüsiasmo* [entüxjaxmo] 
CE: entüziasmo* [entüxjaxmo] 
CO: entüziàasmi [entüxjǎxmi] 

entuṣịàstaagtv/sttv | entüsiàst* 
[entüxjàst] 
CO: entüziàst [entüxjàst] 

entuṣịasticaménteavb | in manéra 
entüsiàstega* [in manéra 
entüxjàstega], con entüsiasmo* [con 
entüxjaxmo] 

entuṣịàsticoams | entüsiàstech* 
[entüxjasteg] 
CA: entüsiàstech [entüxjasteg] 
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enucleàrevtr | capì bé la 
fassènda/quistiù/quis-ciùprf* [capí bé 
la fasènda/cyistjú/cyisčú], capì bé ol 
problémaprf* [capí bé ol probléma] 

enucleàrsivpi →(manifestàrsi), 
→(paleṣàrsi) 

1enucleàtoams/vppms (individuàto 
distintaménte l’essènza di un 
problèma) | capìt bé la 
fassènda/quistiù/quis-ciùprf* [capíd 
bé la fasènda/cyistjú/cyisčú], capì bé 
ol problémaprf* [capí bé ol 
probléma] 

2enucleàtoams/vppms (manifestàto, 
paleṣàto) | → 

1enucleazịónesfs (enucleàre/si) | → 
2enucleazịónesfs (asportazịóne) | → 
enumeràbileagtv →(eleṇcàbile) 
enumeràrevtr →(eleṇcàre) 
enumeràtoams/vppms →(eleṇcàto) 
enumerazịónesfs (l’enumeràre, elèṇco) 

| →, catàlogo (ita) [=] 
enuncɨàbileagtv →(eleṇcàbile) 
1enuncɨàrevtr (espórre un concètto, 

espórre una qụestịóne) | esponì ü 
concètprf* [esponí ü concèt], esponì 
öna quistiù/quis-ciùprf* [esponí öna 
cyistjú/cyisčú] 

2enuncɨàrevtr (formulàre con eṣattézza 
una teorìa, formulàre con eṣattézza 
un teorèma) | (→1formulàre) con 
(→eṣattézza) öna teoréaprf* 
[(→1formulàre) con (→eṣattézza) 
öna teǫréą], (→1formulàre) con 
(→eṣattézza) ü teorémaprf* 
[(→1formulàre) con (→eṣattézza) ü’ 
teǫréma] 

enuncɨàrsivpi | manifestàs con 
ciarèssaprf* [manifestàs con cjarèsa] 

enuncɨatìvoams (che enùncɨa, che ha la 
funzịóne di enuncɨàre) | che 
l’(→enùncɨa)prf* [che‘l 
(→enùncɨa)], che l’gh’à la funsiù de 
(→enuncɨàre)prf* [che‘l g’à la funsjú 
de (→enuncɨàre)], proposissionàl°* 
(ita) [propoxisjonàl], 
prupusissiunàl°* (ita) 
[prupuxisjunàl] 

1enuncɨàtoams/vppms (espósto/espòsto un 
concètto, espósto/espòsto una 
qụestịóne) | esponìt ü concètprf* 
[esponíd ü concèt], esponìt öna 
quistiù/quis-ciùprf* [esponíd öna 
cyistjú/cyisčú] 

2enuncɨàtoams/vppms (formulàto con 
eṣattézza una teorìa, formulàto con 
eṣattézza un teorèma) | 
(→formulàto) con (→eṣattézza) öna 
teoréaprf* [(→formulàto) con 
(→eṣattézza) öna teǫréą], 
(→formulàto) con (→eṣattézza) ü 
teorémaprf* [(→formulàto) con 
(→eṣattézza) ü’ teǫréma] 

3enuncɨàtoams/vppms (manifestàto con 
chịarézza) | manifestàt con 
ciarèssaprf* [manifestàd con cjarèsa] 

4enuncɨàtosms (fràṣe, espressịóne) | → 
5enuncɨàtosms (in grammàtica) 

→(1propoṣizịóne) 
enuncɨatóreams/sms (che/chi enùncɨa) | 

(ü/chèl) che l’(→enùncɨa)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l (→enùncɨa)] 
+-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la (→enùncɨa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
(→enùncɨa)] 

enuncɨazịónesfs (l’enuncɨàre) | → 
enunzịàrevtr →(enuncɨàre) 
enunzịàrsivpi →(enuncɨàrsi) 
enunzịatìvoams →(enuncɨatìvo) 
enunzịàtoams/sms/vppms →(enuncɨàto) 
enunzịazịónesfs →(enuncɨazịóne) 
enùreṣi/enurèṣisfs →(iṇcontinènza) 
enẓìmasms (sos) | enzima°* (ita)(lad) 

[enxima] 
enẓimàticoams | d’ün enzimalcge* [d’ün 

enxima] 
enẓooẓìasfs | malatéa infetiva/infetìa di 

animài d’öna 
determinada/cèrta/sèrta 
àrea/regiù/zònaprf* [malatéą infetiva 
di animàį d’öna 
determinada/cèrta/sèrta 
areą/reǧú/xòna] 

1eòoams (orịentàle) | → 
2eòoams (vènto) →(2levànte) 
epasfs →(pàncɨa), →(véntre/vèntre) 
epagògesfs →(induzịóne) 
epagògicoams →(induttìvo) 
1epàticoams (del fégato) | epàtico° (ita) 

[=], epàtech* [epateg], del 
fìdechlcge* [del fideg] 

2epàticoams/sms (che/chi sòffre di 
fégato) | (ü/chèl) che l’sòfre de (mal 
de) fìdechprf* [(ű’/chèl) che‘l sòfre 
de (mal de) fideg], (ü/chèl) che l’è 
malàt al fìdechprf* [(ű’/chèl) che‘l è 
malàd al fideg] 
+-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
sòfre de (mal de) fìdechprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sòfre de 
(mal de) fideg], (öna/chèla/persuna) 
che l’è malada al fìdechprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
al fideg] 

epatìtesfs | epatite° (ita) [=] 
BS: epatìte [=], mal del figàtprf [mal 
del figàd] 

epatologìasfs | epatologìa° (ita) 
[epatologíą], epatologéa* 
[epatologéą], siènsa/stöde del fìdech 
e di canài de la bileprf* [sjènsa/stőde 
del fideg e di canàį dela bile] 

epatòlogosms | epatòlogo° (ita) [=], 
epatòlegh* /-c/ [epatòleg], 
dotùr/dutùr/professùr de (la) 
(→epatologìa)prf* 

[dotúr/dutúr/profesúr de(la) 
(→epatologìa)], ü/chèl/dotùr/dutùr 
sura ‘l fìdechprf* [ű’/chèl/dotúr/dutúr 
sura ‘l fideg], ü/chèl/dotùr/dutùr che 
l’è sö söl fìdechprf* 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr che‘l è ső söl 
fideg], dotùr/dutùr/professùr del 
fìdechprf* [dotúr/dutúr/profesúr del 
fideg] 
-asfs | epatòloga° (ita) [=], 
epatòlega* [=], 
doturèssa/duturèssa/professurèssa de 
(la) (→epatologìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/profesurèsa 
de(la) (→epatologìa)], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura ‘l 
fìdechprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa sura ‘l 
fideg], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa che 
l’è sö söl fìdechprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söl fideg], 
doturèssa/duturèssa/professurèssa 
del fìdechprf* 
[doturèsa/duturèsa/profesurèsa del 
fideg] 

epatopatìasfs | malatéa al/del fìdechprf* 
[malatéą al/del fideg] 

epatorragìasfs | emoragìa del 
fìdechprf* [emoragíą del fideg] 

èpicasfs | épica°* (ita)(lad) [=] 
1epicaménteavb (erociaménte) | → 
2epicaménteavb (secóndo lo stìle 

èpico) | segónd ol stil(e) épico* [=] 
epicàrpịosms →(eṣocàrpo) 
epicàrposms →(eṣocàrpo) 
epicentràleagtv | de l’epicèntroprf* [del 

epicèntro] 
epicèntrosms | epicèntro° (ita) [=], 

episènter* [=] 
epicitàsfsi | caràter épicoprf* [carater 

épico] 
èpicoams | épico° (ita) [=], épech* 

[épeg] 
epicondilìtesfs | infiamassiù di tèndini 

del gómbet/gombèt/gómetprf* 
[infjamasjú di tèndini del 
gómbet/gombèt/gómet], 
gómbet/gombèt/gómet del tenista°* 
(ita) [=] 

epicòrịoams →(indìgeno), →(tìpico) 
epicureggɨàrevintr (comportàrsi da 

epicùreo/gaudènte) | comportàs de 
(→gaudènte)prf* [comportàs de 
(→gaudènte)], fà ol (→gaudènte)prf* 
[fà ol (→gaudènte)] 

epicureggɨàtovppms (comportàto da 
epicùreo/gaudènte) | comportàt de 
(→gaudènte)prf* [comportàd de 
(→gaudènte)], facc ol 
(→gaudènte)prf* [fadį ol 
(→gaudènte)] 

epicurèoams/sms (gaudènte) | → 
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-aafs/sfs | → 
epidemìasfs | epidemìa° (ita) 

[epidemíą], epideméa* [epideméą], 
infessiù* [infesjú] 
BS: epidemìa (ita) [epidemíȧ] 
CE: epidemìa* (ita) [epidemíą] 
CO: epidemìa (ita) [epidemíą] 

epidemicaménteavb | in manéra 
epidèmega* [=] 

epidemicitàsfsi | caràter epidèmech 
d’öna malatéaprf* [carater epidèmeg 
d’öna malatéą] 

1epidèmicoams (dell’epidemìa) | de 
l’epidemìalcge* [del’epidemíą], 
epidèmech* [epidèmeg] 

2epidèrmicoams (contagɨóso) | → 
epidemịologìasfs | epidemiologìa° (ita) 

[epidemjologíą], epidemiologéa* 
[epidemjologéą], siènsa/stöde de la 
difüsiù di malatée infetive/infetìe e 
endèmegheprf* [sjènsa/stőde dela 
difüxjú di malatéę infetive e 
endèmeghe] 

epidemịològicoams | de la 
(→epidemịologìa)prf* [dela 
(→epidemịologìa)] 

epidemịòlogosms | epidemiòlogo° (ita) 
[epidemjòlogo], epidemiòlegh* /-c/ 
[epidemjòleg], 
stödiùs/stüdiùs/professùr de (la) 
(→epidemịologìa)prf* 
[stödjúx/stüdjúx/profesúr de(la) 
(→epidemịologìa)], 
ü/chèl/stödiùs/stüdiùs sura la difüsiù 
di malatéeprf* 
[ű’/chèl/stödjúx/stüdjúx sura la 
difüxjú di malatéę], 
ü/chèl/stödiùs/stüdiùs che l’è sö sö 
la difüsiù di malatéeprf* 
[ű’/chèl/stödjúx/stüdjúx che‘l è ső 
söla difüxjú di malatéę], 
stödiùs/stüdiùs/professùr de la 
difüsiù di malatéeprf* 
[stödjúx/stüdjúx/profesúr dela 
difüxjú di malatéę] 
-asfs | epidemiòloga° (ita) 
[epidemjòloga], epidemiòlega* 
[epidemjòlega], 
stödiusa/stüdiusa/professurèssa de 
(la) (→epidemịologìa)prf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/profesurèsa 
de(la) (→epidemịologìa)], 
öna/chèla/stödiuxa/stüdiuxa sura la 
difüsiù di malatéeprf* 
[őna/chèla/stödjuxa/stüdjuxa sura la 
difüxjú di malatéę], 
öna/chèla/stödiusa/stüdiusa che l’è 
sö sö la difüsiù di malatéeprf* 
[őna/chèla/stödjuxa/stüdjuxa che‘l’è 
ső söla difüxjú di malatéę], 
stödiusa/stüdiusa/professurèssa de la 
difüsiù di malatéeprf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/profesurèsa dela 
difüxjú di malatéę] 

epidermicaménteavb (istintivaménte) | 
→, sö la pèl* [söla pèl] 

1epidèrmicoams (dell’epidèrmide) | de 
la pèllcge* [dela pèl] 

2epidèrmicoams (superficɨàle, 
esterịóre) | → 

epidèrmidesfs (cùte, pèlle) | → 
epidìtticoams →(dimostratìvo), 

→(espoṣitìvo) 
1Epifanìasfs (festività) | Epifanéa 

[Epifanéą], Epöfanéa [Epöfanéą], 
Pasquèta [Pacyèta] 

2epifanìasfs (apparizịóne, 
manifestazịóne) | → 

epifànicoams | de l’Epifanéalcge* 
[del’Epifanéą], de l’Epöfanéalcge* 
[del’Epöfanéą], de la Pasquètalcge* 
[dela Pacyèta] 

1epìgonosms (imitatóre, 1segụàce) | → 
2epìgonosms (2discendènte, successóre) 

| → 
epìgrafesfs | iscrissiù [iscrisjú], scriziù 

/-z̖-/ [scrizjú], scricia [scriča], 
epìgrafe°* (ita)(lad) [epígrafe] 

epigrafìasfs | epigraféa* [epigraféą] 
epigrafìstasttv | epigrafista° (ita) [=], 

epigrafésta* [=] 
epigràmmasms | epigrama° (ita) [=], 

epigràm* [=] 
1epigrammàticoams (dell’epigràmma) | 

de l’epigramalcge* [del epigrama] 
2epigrammàticoams (argùto, satìrico) | 

→ 
3epigrammàticoams (brève, concìṣo) | 

→ 
4epigrammàticoams/sms (che/chi scrìve 

epigràmmi) | (ü/chèl) che 
l’scriv/iscrìv di epigramiprf* [ű’/chèl 
che‘l scriv di epigrami ‹› ű’/chèl 
che‘liscrív di epigrami], 
öna/chèla/persuna che la scriv di 
lódiprf* [őna/chèla/persuna che‘la 
scriv di lódi] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
scriv di epigramiprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la scriv di 
epigrami] 

epigrammìstasttv | aütùr de 
epigramiprf* [aütúr de epigami], 
aütura/aütrice de epigramiprf* 
[aütura/aütrice de epigrami] 

epilazịónesfs →(depilazịóne) 
epilessìasfs | mal brötprf [mal brőt], mal 

cadöchprf [mal cadőc], epelesséa* 
[epeleséą] 
BS: brötmal [bröt mal] 

1epilètticoams (dell’epilessìa, relatìvo 
all’epilessìa) | de (→epilessìa)lcge* 
[de (→epilessìa)] 

2epilètticoams/sms (che/chi sòffre di 
epilessìa) | (ü/chèl) che l’sòfre de 
(→epilessìa)prf* [(ű’/chèl) che‘l 
sòfre de (→epilessìa)], (ü/chèl) che 
l’gh’à ol (→epilessìa)prf* [(ű’/chèl) 

che‘l g’à ol (→epilessìa)], (ü/chèl) 
che l’è malàt de (→epilessìa)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l è malàd de 
(→epilessìa)] 
+-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
sòfre de (→epilessìa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sòfre de 
(→epilessìa)], (öna/chèla/persuna) 
che la gh’à ol (→epilessìa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à ol 
(→epilessìa)], (öna/chèla/persuna) 
che l’è malada de (→epilessìa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de (→epilessìa)] 

epilettòideagtv/sttv (che/chi ha tendènza 
a soffrìre di epilessìa) | (ü/chèl) che 
l’tènd a sofrì de (→epilessìa)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l tènd a sofrí de 
(→epilessìa)], (öna/chèla/persuna) 
che la tènd a sofrì de 
(→epilessìa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la tènd a 
sofrí de (→epilessìa)] 

epilogaméntosms →(riepìlogo) 
epilogàrevtr →(riepilogàre) 
epilogàtoams/vppms →(riepilogàto) 
epìlogosms (coṇcluṣịóne) | →, epìlogo° 

(ita) epílogo], epìlegh* /-c/ [epileg] 
epifrenìnasfs →(adrenalìna) 
epinìcɨosms (discórso/scrìtto 

celebratìvo) | discórs/scrécc 
selebratìvprf* /-f/ [discórs/scréč 
selebratív] 

episcopàleagtv | del (v)èscov e del 
vescoàtprf* [del vèscov e del 
vescovàd] 

1episcopàtosms (abitazịóne/residènza 
del véscovo) →(1vescovàdo) 

2episcopàtosms (insịème dei véscovi) | 
complèss di (v)èscovprf* /-f/ 
[complès di vèscov] 

3episcopàtosms (3vescovàdo) | → 
4episcopàtosms (sède della cùrịa 

vescovìle) | séde de la cöria/cüria 
del (v)èscovprf* /-f/ [séde dela 
cőrja/cűrja del vèscov] 

1episcòpịosms (3episcopàto) | → 
2episcòpịosms (vescovàdo) | → 
epìscoposms | (v)èscov /-f/ [vèscov] 
1epiṣodicaménteavb (in fórma 

epiṣòdica) | a episòde* [a epixòde] 
2epiṣodicaménteavb (sporadicaménte) | 

→ 
1epiṣodicitàsfsi (l’èssere epiṣòdico) | → 
2epiṣodicitàsfsi (l’èssere sporàdico) | 

→ 
1epiṣòdicoams (frammentàrịo) | →, 

episòdech* [epixòdeg] 
2epiṣòdicoams (irregolàre, occaṣịonàle) 

| →, episòdech* [epixòdeg] 
3epiṣòdicoams (che si ṣvilùppa a 

epiṣòdi) | a episòdeprf* [a epixòde], 
episòdech* [epixòdeg] 
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epiṣòdịosms | episòde°* (ita)(lad) 
[epixòde] 

epispèrmasms | göss de la 
soméssa/sumènsaprf* [gős dela 
somésa/sumènsa] 

epistàssisfsi | sangh del nasprf [saŋg del 
nax] 

epistemàticoams →(deduttìvo) 
epistèmicoams (scịentìfico/scɨentìfico) | 

→ 
epistìlịosms →(architràve) 
epìstolasfs (léttera/lèttera) | → 
epistolàreagtv | de lètera/lètra/papérlcge* 

[=], per/vìa lètera/lètra/papérprf* 
[per/vią lètera/lètra/papér] 

epistolàrịosms (raccòlta di lèttere) | 
racòlta de lètere/lètre/papérprf* [=] 

epistolarménteavb | in furma de 
lètera/lètra/papér* [=], per/vìa 
lètera/lètra/papér* [per/vią 
lètera/lètra/papér] 

epistolografìasfs (àrte di scrìvere 
lèttere) | arte de scriv/scriì 
lètere/lètre/papérprf* [arte de 
scriv/scriví lètere/lètre/papér] 

epitàffịosms (epìgrafe fùnebre, 
iscrizịóne tombàle) | pitafi [=], 
pitafiù [pitafjú] 
BS: patàfio [patafjo] 

epitàfịosms →(epitàffịo) 
epìtetosms (insùlto, tìtolo ingɨurịóso) | 

→, tèrmen ofensìvprf* /-f/ [tèrmen 
ofensív] 

1epitomàrevtr (2riassùmere) | → 
2epitomàrevtr (ridùrre in epìtome) 

→(2compendịàre) 
1epitomàtovppms (2riassùnto) | → 
2epitomàtovppms (ridótto in epìtome) 

→(2compendịàto) 
1epìtomesfs (compèndịo di un òpera) | 

abregé d’ön’övra/òperaprf* [abregé 
d’ön’ővra/òpera] 

2epìtomesfs (4riassùnto) | → 
1epiẓooẓìasfs (diffuṣịóne di una 

malattìa infettìva a un gran nùmero 
di animàli di una dàta regɨóne) | 
difüsiù d’öna malatéa 
infetiva/infetìa a tance animài d’öna 
determinada/cèrta/sèrta 
àrea/regiù/zònaprf* [difüxjú d’öna 
malatéą infetiva a tance animàį 
d’öna determinada/cèrta/sèrta 
areą/reǧú/xòna] 

2epiẓooẓìasfs (la malattìa epiẓoòtica) 
→(enẓooẓìa) 

èpocasfs (perìodo di tèmpo compréso 
fra dùe dàte stòriche, moménto 
stòrico) | època [=] 
BS: época [épocȧ] 
CE: èpuca [=] 
CO: épuca [=] 

1epocàleagtv (che fa època, 
importantìssimo) | che l’fà èpocaprf* 
[che‘l fa època] 

2epocàleagtv (relatìvo a un’època) | 
d’ön’èpocaprf* [=] 

3epocàleagtv (che caratterìẓẓa 
un’època) | che l’caraterisa 
ön’èpocaprf* [che‘l caraterixa 
ön’època] 

epopèasfs | epopéa°* (ita)(lad) 
[epopéą] 

èpossms →(epopèa) 
eppùrecngz | epör [epőr], epür [epűr], 

epór [=] 
BS: epör [epőr] 
CO: ansibèen [ansiběn], gnàn-nùma 
[ǧnan numa] 

èpsilonsfsi/smsi (léttera/lèttera) | ← 
/èşşilon/ 

eptasìllabosms/sms →(settenàrịo) 
eptathlonsmsi (eso) /èptatlon/ (esi) | ← 

/èttatlon/ 
eptatlètasttv | ettatléta° (ita) [=], 

ü/chèl/atléta/sportìv che l’fà/pràtica 
‘l eptathlonprf* [ű’/chèl/atléta/sportív 
che‘l fa/pràtica ‘l eptathlon], 
öna/chèla/atléta/sportiva/sportìa/pers
una che la fà/pràtica ‘l eptathlonprf* 
[őna/chèla/atléta/sportiva/persuna 
che‘la fa/pràtica ‘l eptathlon], 
atléta/sportìv/coridùr de 
eptathlonprf* [atléta/sportív/coridúr 
de eptathlon], 
atléta/sportiva/sportìa/coridura de 
eptathlonprf* 
[atléta/sportiva/coridura de 
eptathlon] 

eptatlonsms →(eptathlon) 
eptavalènteagtv →(eptathlon) 
epùlidesfs | (→tumefazịóne) de la 

zenzìaprf* [(→tumefazịóne) dela 
xenxíą] 

epulónesms (crapulóne) | → 
+-asfs | → 

epuràbileagtv | che s’pöl 
(→epuràre)prf* [che s’pől 
(→epuràre)], che l’pöl (v)èss 
(→epuràto)prf* [che‘l pől ès 
(→epuràto) ‹› che‘l pőlvès 
(→epuràto)] 

1epuràrevtr (allontanàre, destituìre, 
escomịàre, 1espèllere, estrométtere, 
liberàre) | → 

2epuràrevtr (depuràre, purificàre) | → 
1epuràtoams/vppms (allontanàto, 

destituìto, escomịàto, 1espùlso, 
estromésso, liberàto) | → 

2epuràtoams/vppms (depuràto, purificàto) 
| → 

3epuràtoams/sms | (ü/chèl) che l’è stacc 
(→1epuràto) del sò incàrechprf* 
[(ű’/chèl) che‘l è stadį (→1epuràto) 
del sò iŋcareg] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
stacia (→1epuràta) del sò 
incàrechprf* [(őna/chèla/persuna) 

che‘l’è stadįa (→1epuràta) del sò 
iŋcareg] 

1epurazịónesfs (l’epuràre) | → 
BS: epurassiù [epurasjú] 

2epurazịónesfs (allontanaménto, 
escòmịo, liberazịóne) | → 

1eqụàbileagtv (costànte, unifórme) | → 
2eqụàbileagtv (paragonàbile) | → 
1eqụabilitàsfsi (l’èssere eqụàbile) | → 
2eqụabilitàsfsi (uniformità) | → 
eqụabilménteavb | in manéra 

(→eqụàbile)* [in manéra 
(→eqụàbile)] 

eqụaliẓẓàrevtr | equalisà° (ita) 
[ecyalixà] 

eqụaliẓẓàtoams/vppms | equalisàt° (ita) 
[ecyalixàd] 

eqụaliẓẓatóresms (tec) | equalisadùr° 
(ita) [ecyalixadúr] 

eqụaliẓẓazịónesfs | equalisassiù° (ita) 
[ecyalixasjú] 

1eqụaménteavb | in manéra (→èqụa)* 
[in manéra (→èqụa)] 

2eqụaménteavb | con equità* [con 
ecyità] 

eqụànimeams →(èqụo) 
eqụanimeménteavb →(eqụaménte) 
1eqụanimitàsfsi (l’èssere eqụànime) | 

→ 
2eqụanimitàsfsi (imparzịalità) | → 
eqụatóresms | equatùr° (ita) [ecyatúr], 

equadùr* [ecyadúr] 
BS: equatùr [ecyatúr] 

eqụatorịàleagtv | de l’equatùrlcge* [del 
ecyatúr], equatoriàl° (ita) 
[ecyatorjàl], equadoriàl* 
[ecyadorjàl] 

eqụazịónesfs | equassiù°* (ita)(lad) 
[ecyasjú] 
BS: equassiù [ecyasjú] 

eqụèstreagtv | col caàlprf* [col cavàl] 
BS: equèstre (ita) [ecyèstre] 

eqụiàṇgoloams | che l’gh’à àngoi 
inguài/eguài/gualìvprf* /-f/ [che‘l g’à 
aŋgoį iŋgyàį/egyàį/gyalív] 

1eqụidistànteagtv (che è a 
egụàle/ugụàle distànza) | che l’è a la 
stèssa distansaprf* ‹› che l’è a 
l’istèssa distansaprf* [che‘l è ala 
stèsa distansa ‹› che‘l è alistèsa 
distansa], che l’è a 
inguala/eguala/gualiva/gualìa 
distansaprf* [che‘l è a 
iŋgyàl/egyàl/gyaliva distansa] 

2eqụidistànteagtv (imparzịàle, neutràle) 
| → 

eqụidistanteménteavb | a la stèssa 
distansa* ‹› a l’istèssa distansa* [ala 
stèsa distansa ‹› alistèsa distansa], a 
inguàl/eguàl/gualiva/gualìa 
distansaprf* [a iŋgyàl/egyàl/gyaliva 
distansa] 

1eqụidistànzasfs (distànza 
egụàle/ugụàle) | stèssa distansaprf* 
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[stèsa distansa], 
inguala/eguala/gualiva/gualìa 
distansaprf* [iŋgyàl/egyàl/gyaliva 
distansa] 

2eqụidistànzasfs (poṣizịóne di 
neutralità) | posissiù de neütralitàprf* 
[poxisjú de neütralità] 

eqụidistàrevintr | èss a la stèssa 
distansaprf* ‹› èss a l’istèssa 
distansaprf* [ès ala stèsa distansa ‹› 
ès alistèsa distansa], èss a 
inguàl/eguàl/gualiva/gualìa 
distansaprf* [ès a 
iŋgyàl/egyàl/gyaliva distansa] 

eqụilàteroams | equilàtero° (ita) 
[ecyilàtero], che l’gh’à i lati 
inguài/eguài/gualìvprf* /-f/ [che‘l g’à 
i lati iŋgyàį/egyàį/gyalív] 

eqụilibraméntosms →(eqụilibratùra) 
eqụilibràrevtr | eqüilibrà°* (ita)(lad) 

[ecÿilibrà], mèt/metì/tègn/tegnì in 
eqüilìbrioprf* 
[mèt/metí/tèǧn/tèįn/teǧní in 
ecÿilibrjo] 

eqụilibràrsivpi | eqüilibràs°* (ita)(lad) 
[ecÿilibràs], mantegnìs in 
eqüilìbrioprf* [manteǧnís in 
ecÿilibrjo] 

1eqụilibràtovppms (mésso/tenùto in 
eqụilìbrịo) | eqüilibràt°* (ita)(lad) 
[ecÿilibràd], metìt/tegnìt in 
eqüilìbrioprf* [metíd/teǧníd in 
ecÿilibrjo] 

2eqụilibràtovppms (mantenùto in 
eqụilìbrịo) | eqüilibràt°* (ita)(lad) 
[ecÿilibràd], mantegnìt in 
eqüilìbrioprf* [manteǧníd in 
ecÿilibrjo] 

3eqụilibràtoams (che è in eqụilìbrịo, 
che preṣènta eqụilìbrịo) | 
eqüilibràt°* (ita)(lad) [ecÿilibràd], 
che l’è in eqüilìbrioprf* [che‘l è in 
ecÿilibrjo], che l’gh’à eqüilìbrioprf* 
[che‘l g’à ecÿilibrjo] 

4eqụilibràtoams (che possịède e rivéla 
eqụilìbrịo) | eqüilibràt°* (ita)(lad) 
[ecÿilibràd], che l’gh’à eqüilìbrioprf* 
[che‘l g’à ecÿilibrjo] 

eqụilibratóresms (tec) | eqüilibradùr°* 
(ita) [ecÿilibradúr] 

eqụilibratùrasfs | eqüilibradüra°* (ita) 
[ecÿilibradűra] 

eqụilìbrịosms | eqüilìbrio (ita) 
[ecÿilibrjo], eqüiléber* [ecÿiléber] 
BS: equilìbrio (ita) [ecyilibrjo] 

eqụilibrìṣmosms | eqüilibrismo° (ita) 
[ecÿilibrixmo], eqüilebrésem* 
[ecÿilebréxem] 

eqụilibrìstasttv | equilibrista° (ita) 
[ecyilibrista], equilibrésta* 
[ecyilibrésta] 

1eqụìnoams (di cavàllo) | de caàllcge* 
[de cavàl] 

2eqụìnosms (àsino, bardòtto, cavàllo, 
mùlo) | → 

eqụinozịàleagtv | de l’equinòsselcge* 
[del ecyinòse] 

eqụinòzịosms | equinòsse°* (ita)(lad) 
[ecyinòse] 
- d’autùnnolcst | equinòsse de 
(a)ötörnolcge* [ecyinòse (a)ötőrno] 
- di primavèralcst | equinòsse de 
primaéra* [ecyinòse de primavéra] 

1eqụipaggɨaméntosms 
(l’eqụipaggɨàre/si) | equipagiamènt° 
(ita) [ecyipaǧamènt], equipagiamét* 
[ecyipaǧamét] 
CE: equipagiamént [ecyipaǧamént] 
CO: equipagiamèent [ecyipaǧaměnt] 

2eqụipaggɨaméntosms (armamentàrịo, 
attrezzatùra, corrèdo) | →, 
equipagiamènt° (ita) 
[ecyipaǧamènt], equipagiamét* 
[ecyipaǧamét] 

eqụipaggɨàrevtr | equipagià°* (ita) 
[ecyipaǧà] 
BS: equipagià* [ecyipaǧà] 
CE: equipagià [ecyipaǧà] 
CO: equipagiàa [ecyipaǧǎ] 

eqụipaggɨàrsivpi | equipagiàs°* (ita) 
[ecyipaǧàs] 
BS: equipagiàs* [ecyipaǧàs] 
CE: equipagiàs [ecyipaǧàs] 
CO: equipagiàase [ecyipaǧǎse] 

eqụipaggɨàtoams/vppms | equipagiàt°* 
(ita) [ecyipaǧàd] 
BS: equipagiàt* [ecyipaǧàd] 
CE: equipagiàt [ecyipaǧàd] 
CO: equipagiàat [ecyipaǧǎd] 

eqụipàggɨosms | equipagio° (ita) 
[ecyipaǧo], equipàs* [ecyipàx] 

eqụiparàbileagtv | che s’pöl 
(→eqụiparàre)prf* [che s’pől 
(→eqụiparàre)], che l’pöl (v)èss 
(→eqụiparàto)prf* [che‘l pől ès 
(→eqụiparàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→eqụiparàto)], che l’gh’à ol stèss 
valùrprf* ‹› che l’gh’à l’istèss 
valùrprf* [che‘l g’à ol stès valúr ‹› 
che‘l g’à ‘listèss valúr] 

1eqụiparàrevtr (consideràre/rèndere 
ugụàli) | considerà 
inguài/eguài/gualìvprf* /-f/ 
[considerà iŋgyàį/egyàį/gyalív], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
inguài/eguài/gualìvprf* /-f/ [fà 
deventà/diventà iŋgyàį/egyàį/gyalív] 

2eqụiparàrevtr (2assimilàre) | → 
eqụiparàrsivpi | èss al stèss 

lièl/lïèl2^prf* ‹› èss a l’istèss 
lièl/lïèl2^prf* [ès al stès livèl ‹› ès 
alistès livèl] 

1eqụiparàtoams/vppms (consideràto/réso 
ugụàli) | consideràt 
inguài/eguài/gualìvprf* /-f/ 
[consideràd iŋgyàį/egyàį/gyalív], 
facc deentà/dientà/dïentà2^ 

inguài/eguài/gualìvprf* /-f/ [fadį 
deventà/diventà iŋgyàį/egyàį/gyalív] 

2eqụiparàtoams/vppms (2assimilàto) | → 
3eqụiparàtoams/vppms (èssere stàto allo 

stésso livèllo) | èss stacc/istàcc al 
stèss lièl/lïèl2^prf* ‹› èss stacc/istàcc 
a l’istèss lièl/lïèl2^prf* [ès stadį al 
stès livèl ‹› èsistàdį al stès livèl ‹› ès 
stadį alistès livèl ‹› èsistàdį alistès 
livèl] 

eqụiparazịónesfs →(l’eqụiparàre/si) 
eqụipartizịónesfs | stèssa 

divisiù/diisiù/spartissiù e 
distribüssiùprf* [stèsa 
divixjú/spartisjú e distribüsjú], 
inguàl/eguàl/gualiva/gualìa 
divisiù/diisiù/spartissiù e 
distribüssiùprf* [iŋgyàl/egyàl/gyaliva 
divixjú/spartisjú e distribüsjú] 

équipesfsi (fra) /echíp/ | ←, squadra 
[scyadra] 

eqụipollènteagtv (eqụivalènte) | → 
1eqụipollènzasfs (l’èssere 

eqụipollènte) | → 
2eqụipollènzasfs (eqụivalènza) | → 
eqụiscomponìbileagtv (scomponìbile in 

pàrti ugụàli) | (→scomponìbile) in 
parcc inguài/eguài/gualìvprf* /-f/ 
[(→scomponìbile) in partį 
iŋgyàį/egyàį/gyalív] 

eqụisétosms (nat) | sprèlasfs [=] 
eqụitàsfsi | equità°* (ita)(lad) [ecyità], 

equetà* [ecyetà] 
Equitàliaacrn /ecyitàlja/ | Equitàlia° 

(ita) [Ecyitalja] 
1eqụitazịónesfs (il cavalcàre, àrte del 

cavalcàre) | → 
2eqụitazịónesfs (ìppica) | → 
èqụitesms (cavalịère) | → 
1eqụivalènteagtv (che ha lo stésso 

valóre) | che l’gh’à ol stèss valùrprf* 
‹› che l’gh’à l’istèss valùrprf* [che‘l 
g’à ol stès valúr ‹› che‘l g’à ‘listès 
valúr] 

2eqụivalènteagtv (che è egụàle/ugụàle) | 
che l’è inguàl/eguàl/gualìvprf* /-f/ 
[che‘l è iŋgyàl/egyàl/gyalív] 

eqụivalenteménteavb | in manéra 
(→eqụivalènte)* [in manéra 
(→eqụivalènte)] 

1eqụivalènzasfs (l’èssere eqụivalènte) | 
→ 

2eqụivalènzasfs (operazịóne 
aritmètica) | eqüivalènsa° 
[ecÿivalènsa] 

1eqụivalérevintr (èssere egụàle/ugụàle, 
corrispóndere) | èss (i)stèssprf* [ès 
stès ‹› èsistès], èss 
inguàl/eguàl/gualìvprf* /-f/ [ès 
iŋgyàl/egyàl/gyalív], → 

2eqụivalérevintr (avére lo stésso 
valóre/significàto/etc.) | (v)iga ol 
stèss valùr/significàt/etc.prf* ‹› (v)iga 
‘l istèss valùr/significàt/etc.prf* [viga 
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ol stèss valúr/siǧnificàt ‹› viga 
‘listèss valúr/siǧnificàt] 

eqụivalérsivpi | èss (i)stèssprf* [ès stès 
‹› èsistès], èss al par/pérprf* [ès al 
par/pér], (v)iga ol stèss valùrprf* ‹› 
(v)iga ‘l istèss valùrprf* [viga ol stès 
valúr ‹› viga ‘listès valúr] 

1eqụivàlsovppms (èssere stàto 
egụàle/ugụàle, corrispósto) | èss 
stacc/istàcc (i)stèssprf* [ès stadį stès 
‹› èsistàdį stès ‹› èsistacistès], èss 
stacc/istàcc inguàl/eguàl/gualìvprf* /-
f/ [ès stadį iŋgyàl/egyàl/gyalív ‹› 
èsistàdį iŋgyàl/egyàl/gyalív], → 

2eqụivàlsovppms (avùto lo stésso 
valóre/significàto/etc.) | (v)ìt/(v)üt ol 
stèss valùr/significàt/etc.prf* ‹› 
(v)ìt/(v)üt l’istèss 
valùr/significàt/etc.prf* [vid/vűd ol 
stès valúr/siǧnificàt ‹› vid/vűd ‘listès 
valúr/siǧnificàt] 

3eqụivàlsovppms (èssere stàto alla pàri, 
avùto egụàle/ugụàle valóre) | èss 
stacc/istàcc al par/pérprf* [ès stadį al 
par/pér ‹› èsistàdį al par/pér], 
(v)ìt/(v)üt ol stèss valùrprf* ‹› 
(v)ìt/(v)üt l’istèss valùrprf* [vid/vűd 
ol stès valúr ‹› vid/vűd ‘listès valúr], 
(v)ìt/(v)üt valùr 
inguàl/eguàl/gualìvprf* /-f/ [vid/vűd 
valúr iŋgyàl/egyàl/gyalív] 

eqụivocàbileagtv | che l’sa/se prèsta a 
malintìsprf* [che’l sa/se prèsta a 
malintíx] 

1eqụivocàrevtr (cadére in un eqụìvoco) 
| fenì/finì in d’ü malintìsprf* 
[fení/finí indü’ malintíx] 

2eqụivocàrevtr (ṣbaglɨàre 
nell’interpretàre) | capì öna 
cósa/cóssa/ròba per ön’ótraprf* [capí 
öna cóxa/cósa/ròba per ön’ótra], 
capì ü laùr per ün óterprf* [capí ü’ 
lavúr per ün óter] 

1eqụivocàtoams/vppms (cadùto in un 
eqụìvoco) | fenìt/finìt in d’ü 
malintìsprf* [feníd/finíd indü’ 
malintíx] 

2eqụivocàtoams/vppms (ṣbaglɨàto 
nell’interpretàre) | capìt öna 
cósa/cóssa/ròba per ön’ótraprf* 
[capíd öna cóxa/cósa/ròba per 
ön’ótra], capìt ü laùr per ün óterprf* 
[capíd ü’ lavúr per ün óter] 

eqụivocitàsfsi (l’èssere eqụìvoco) | → 
1eqụìvocoams (3ambìguo) | → 

BS: equìvoc [ecyivoc] 
2eqụìvocoams (di dùbbịa 

moralità/onestà, pòco 
raccomandàbile, pòco chịàro, 
sospètto) | de moralità/onestà mia 
cèrta/sèrtaprf* [de moralità/onestà 
mią cèrta/sèrta], mia tat ciàrprf* [mią 
tat cjar], póch ciàr/racomandàbelprf* 

[póc cjar/racomandabel ‹› póccjàr], 
→ 

3eqụìvocosms (fraintendiménto, 
malintéso, qui pro quo) | → 

4eqụìvocoams (malfamàto) | → 
1èqụoams (confórme a eqụità) 

→(gɨùsto) 
BS: équo [écyo] 

2èqụoams (confórme a impazịalità e 
gɨustìzịa) | giöst e imparsiàlprf* [ǧőst 
e imparsjàl] 

3èqụoams (1convenịènte, 
proporzịonàto) | → 

eqụòreoams →(2marìno) 
èrasfs | éra°* (ita)(lad) [=] 

- geològicalcst | éra geològica° (ita) 
[éra geǫlògica], éra geològega* (ita) 
[éra geǫlògega] 

erarịàleagtv | erariàl [erarjàl] 
BS: erariàl [erarjàl] 

eràrịosms (finànze dello Stàto, teṣòro 
dello Stàto) | erare [=], erario (ita) 
[erarjo] 

ERASMUSacrn /eràṡmus/ | ← 
/eràs̒muş/ 

1èrbasfs (nat) | èrba [=] 
BS: èrba [èrbȧ] 
-rbéttasfs | erbèta [=], erbina [=], 
erbassina [erbasina] 
BS: erbassina [erbasinȧ] 
- cipollìnalcst (nat) | àia [aja], aiöl 
[ajől] 
BS: èrba sigolìna [èrbȧ sigolinȧ] 
- infestàntelcst (nat) | gramègna°* 
[gramèǧna] 
- mèdicalcst (nat) | èrba mèdica [=] 
- morèllalcst →(belladònna) 
- pazịènzalcst →(ròmice) 
> prìmo tàglɨo dell’èrbalcst | 
masèngh /-c/ [maxèng], magèngh /-
c/ [magèŋg], madürì [madűrí], 
ledürasfs [ledűra], prim féprf [=] 
> secóndo tàglɨo dell’èrbalcst | 
restübiàt [restübjàd], ostà [=], 
ostanèl\ [=], córt\ [=] 
VB: digör [digőr] 
VdS: còrt [=] 
VI: còrt [=] 
VSM: còrt [=] 
> tèrzo tàglɨo dell’èrbalcst | tersiröl 
[tersiről], tersöl [tersől] 
> qụàrto tàglɨo dell’èrbalcst | 
quartaröl [cyartaről] 

2èrbasfs (ortàggɨo, verdùra) | → 
erbàccɨasfs | erbassa [erbasa] 
erbàceoams (di èrba/èrbe) | di 

èrba/èrbelcge* [=] 
erbàggɨosms | ↓ 

> 1erbàggismp (in generàle) | erbàm 
[=] 
> 2erbàggismp (commestìbili) | erbàss 
[erbàs] 

erbaịòlosms | (v)endidùr de erbàssprf* 
[vendidúr de erbàs], (v)endidùr de 

èrbe e verdüreprf* [vendidúr de èrbe 
e verdűre], erbaröl°* (ita)(lad) 
[erbaről] 
+-asfs | (v)endidura de èrbe e 
verdüreprf* [vendidura de èrbe e 
verdűre], erbaröla* [erbarőla] 

erbaịụòlosms →(erbaịòlo) 
+-asfs → 

erbàleagtv →(erbóso) 
erbàrịosms | erbare°* (ita)(lad) [=] 
erbàticosms | erbàdech [erbadeg] 
1erbàtoams (copèrto di èrba) | quarciàt 

de èrbaprf* [cyarčàd de èrba] 
2erbàtoams (a bàṣe di èrbe) | a base de 

èrbeprf* [a baxe de èrbe] 
erbeggɨàrevintr | (→1apparìre) (v)érd 

cóme l’èrbaprf* [(→1apparìre) (v)érd 
cóme l’èrba], (→1apparìre) (v)érd 
compàgn de l’èrbaprf* [(→1apparìre) 
(v)érd compàǧn/compàįn del’èrba] 

erbeggɨàtovppms | 
(→apparìto/1appàrso) (v)érd cóme 
l’èrbaprf* [(→apparìto/1appàrso) 
(v)érd cóme l’èrba], 
(→apparìto/1appàrso) (v)érd 
compàgn de l’èrbaprf* 
[(→apparìto/1appàrso) (v)érd 
compàǧn/compàįn del’èrba] 

1erbéttasfs (pìccola/bàssa èrba) | erbèta 
[=], erbina [=], erbassina [erbasina] 

2erbéttasfs (bịètola) | → 
3erbéttasfs (prezzémolo) | → 
4erbéttasfs (èrbe aromàtiche) | èrbe 

romàtegheprf* [=] 
erbicìdasms →(2diṣerbànte) 
erbìrevintr | quarciàs d’èrbaprf* [cyarčàs 

d’èrba] 
erbìtoams/vppms | quarciàt d’èrbaprf* 

[cyarčàd d’èrba] 
erbivèndolosms →(erbaịòlo) 

-asfs → 
1erbìvoroams/sms (di animàle) | 

erbìvoro° (ita) [erbívoro], erbìvo* 
[erbivo], (animàl) che l’sa/se 
nütre/nütréss de (a)dóma/nóma de 
èrba/vegetàiprf* [(animàl) che‘l sa/se 
nűtre/nütrés (a)dóma/nóma de 
èrba/vegetàį], (animàl) che 
l’mangia/màia (a)dóma/nóma 
èrba/vegetàiprf* [(animàl) che‘l 
manǧa/maja (a)dóma/nóma 
èrba/vegetàį], (animàl) maiadùr de 
èrba/vegetàiprf* [(animàl) majadúr 
de èrba/vegetàį] 

2erbìvorosms (di persóna) 
→(vegetarịàno) 

1erbolàtosms (ali) (tórta di èrbe) | 
scarpassasfs [scarpasa] 

2erbolàtosms (impịàstro di èrbe 
medicinàli) impiaster/palpòt de èrbe 
medisinàiprf* [impjaster/palpòt de 
èrbe medixinàį] 

3erbolàtosms (erborìsta) | → 
-asfs | → 
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erboràrevintr | indà/andà ‘n sirca de 
èrbe medisinàiprf* [indà/andà ‘n 
sirca de èrbe medixinàį] 

erboràtovppms | indàcc/andàcc in sirca 
de èrbe medesinàiprf* [indàdį/andàdį 
in sirca de èrbe medexinàį] 

erborazịónesfs →(l’erboràre) 
erborinàtoams | co i èrbeprf* [coi èrbe] 
erborìstasttv | erborare* [=] 

BS: erbarölsms [erbaről], erbarölasfs* 
[erbarőlȧ] 

erboristerìasfs | erboristerìa° (ita) 
[erboristeríą], erboresteréa* 
[erboresteréą] 

erborìsticosfs | de l’erboristerìalcge* 
[del’erboristeríą] 

erboriẓẓàrevintr →(erboràre) 
erboriẓẓàtovppms →(erboràto) 
erboriẓẓatóresms | erborare [=] 

+-trìcesfs | erborare* [=] 
erboriẓẓazịónesfs →(l’erboràre) 
1erbósoams (copèrto di èrba) | erbùs°* 

(ita)(lad) [erbúx], quarciàt/pié de 
èrbaprf* [cyarčàd/pjé de èrba] 

2erbósoams (rìcco di pràti) | erbùs°* 
(ita)(lad) [erbúx], pié/réch de 
praccprf* [pjé/réc de pratį] 

1erbùccɨasfs (1erbétta) | → 
2erbùccɨasfs (tìmo) | → 
3erbùccɨasfs (4erbétta, 2erbàggi) | → 
1Èrcolenppm (personàggɨo mitològico) | 

Èrcole°* (ita) [=] 
2èrcolesms (persóna mólto fòrte, 

persóna dotàta di grànde fòrza 
fìṣica) | èrcole° (ita) [=], maciste° 
(ita) [=], sansù [sansú] 

1ercolìnoams (1èrcùleo) | → 
2ercolìnoams/sms (bambìno mólto 

robùsto) | pìcol/pissèn Èrcoleprf* 
[picol/pisèn Èrcole] 

1ercùleoams (di Èrcole) | de Èrcole [=] 
2ercùleoams (fòrte, vigoróso) | → 
3ercùleoams (eccezịonàle, sovrumàno) | 

→ 
1erèdesttv (chi erèdita) | eréde [=], eréd 

/-t/ [=] 
2erèdesttv (prìmo fìglɨo) | prim/pröm 

(→fìglɨo)prf* [prim/prőm (→fìglɨo)] 
3erèdesttv (continuatóre, prosecutóre, 

1segụàce) | → 
1ereditàsfsi (bèni traṣméssi agli erèdi di 

un defùnto) | eredità [=], reità 
[reįtà], ritaziù /-z̖-/ [ritazjú] 
BS: eredità [=] 

2ereditàsfsi (patrimònịo 
spirituàle/scịentìfico/scɨentìfico/etc. 
traṣmésso ai pòsteri) | eredità* [=] 

ereditàbileagtv | (e)reditàbel/ritàbel* 
[(e)reditabel/ritabel], che s’pöl 
(e)redità/ritàprf* [che s’pől 
(e)redità/rità], che l’pöl (v)èss 
(e)reditàt/ritàtprf* [che‘l pől ès 
(e)reditàd/ritàd ‹› che‘l pőlvès 
(e)reditàd/ritàd] 

ereditabilitàsfsi →(l’èssere ereditàbile) 
ereditàrevtr | (e)redità [=], rità [=] 
ereditarịaménteavb | in manéra 

ereditària* [in manéra ereditarja], in 
per vìa ereditària* [per vią 
ereditarja] 

ereditarịetàsfsi (possibilità di èssere 
traṣmésso in eredità) | possibilità de 
èss trasmetìt in 
eredità/reità/ritaziùprf* [posibilità de 
ès traxmetíd in eredità/reįtà/ritazjù] 

1ereditàrịoams (relatìvo all’eredità, che 
si traṣmétte in eredità) | ereditare [=] 
BS: ereditàre [ereditare] 

2ereditàrịoams (di caràttere somàtico) | 
ereditare* [=] 

ereditàtoams/vppms | (e)reditàt 
[(e)reditàd], rità [ritàd] 

ereditịèrasfs | (e)reditadina [=] 
BS: ereditària [ereditarjȧ], ereditàre 
[ereditare] 

eremìtaagtv/sttv (che/chi vìve iṣolàto) | 
remétams/sms [=], römétams/sms [=], 
remétaafs/sfs* [=], römétaafs/sfs* [=] 
BS: eremìta (ita) [eremitȧ], 
rométams/sms [=], rométaafs/sfs [rométȧ] 

1eremitàggɨosms (lụògo dóve vìve un 
eremìta) | remetàs* [remetàx], 
römetàs* [römetàx] 

2eremitàggɨosms (lụògo iṣolàto e 
solitàrịo) | löch isolàt e solitareprf* 
[lőg ixolàd e solitare] 

eremiticaménteavb | a la manéra di 
remét/römét* [ala manéra di 
remét/römét], in solitüdine* [in 
solitűdine] 

1eremìticoams (da/di eremìta) | de 
remét/römétlcge* [de remét/römét] 

2eremìticoams (3solitàrịo) | → 
1èremosms (1eremitàggɨo) | → 
2èremoams (2eremìtico) | → 
ereṣìasfs | ereséa [erexéą] 
ereṣịàrcasttv | (→inizịatóre) d’ü 

möimènt/müimènt erètechprf* 
[(→inizịatóre) d’ü’ 
mövimènt/müvimènt erètech] 

ereṣịologìa/ereṣiologìasfs | 
eresiologìa° (ita) [erexjologíą], 
ereseologéa* [erexeǫlogéą], 
siènsa/stöde di ereséeprf* 
[sjènsa/stőde di erexéę] 

ereṣịòlogo/ereṣiòlogosms | eresiòlogo° 
(ita) [erexjòlogo], ereseòlegh* /-c/ 
[erexeòleg], stödiùs/stüdiùs de (la) 
(→ereṣịologìa/ereṣiologìa)prf* 
[stödjúx/stüdjúx de(la) 
(→ereṣịologìa/ereṣiologìa)], 
ü/chèl/stödiùs/stüdiùs sura i 
ereséeprf* [ű’/chèl/stödjúx/stüdjúx 
sura i erexéę], ü/chèl/stödiùs/stüdiùs 
che l’è sö sö i ereséeprf* 
[ű’/chèl/stödjúx/stüdjúx che‘l è ső 
söi erexéę], stödiùs/stüdiùs di 
ereséeprf* [stödjúx/stüdjúx di erexéę] 

+-asfs | eresiòloga° (ita) [erexjòloga], 
ereseòlega* [erexeòlega], 
stödiusa/stüdiusa de (la) 
(→ereṣịologìa/ereṣiologìa)prf* 
[stödjux/stüdjuxa de(la) 
(→ereṣịologìa/ereṣiologìa)], 
öna/chèla/stödiusa/stüdiusa sura i 
ereséeprf* 
[őna/chèla/stödjuxa/stüdjuxa sura i 
erexéę], öna/chèla/stödiusa/stüdiusa 
che l’è sö sö i ereséeprf* 
[őna/chèla/stödjuxa/stüdjuxa che‘l’è 
ső söi erexéę], stödiusa/stüdiusa di 
ereséeprf* [stödjuxa/stüdjuxa di 
erexéę] 

ereṣìpelasfs →(eriṣìpela) 
ereṣìpolasfs →(eriṣìpela) 
1ereticàleagtv (relatìvo all’ereṣìa, 

relatìvo agli erètici) | de l’ereséalcge* 
[del’erexéą], di erètechlcge* [di 
erèteg] 

2ereticàleagtv (che costituìsce 
un’ereṣìa) | erètech [erèteg], che l’è 
ön’ereséaprf* [che’l è ön’erexéą], 
che l’è/costitüéss ön’ereséaprf* 
[che’l è/costitüés ön’erexéą] 

ereticaménteavb | in manéra erètega* 
[=] 

ereticitàsfsi | (v)iga ‘l caràter de 
l’ereséavbprf* [viga ‘l carater 
del’erexéą] 

1erèticoams (2ereticàle) | → 
2erèticoams/sms (che/chi è 

fautóre/segụàce/sostenitóre di 
un’ereṣìa) | erètech [erèteg] 
-aafs/sfs | erètega [=] 

3erèticoams/sms (àteo, miscredènte) | → 
-aafs/sfs | → 

4erèticoams/sms (anticonformìsta) | → 
-aafs/sfs | → 

1erèttoams/vppms (costruìto, 1innalzàto, 
1drizzàto, 1rizzàto) | → 

2erèttoams/vppms (fondàto, istituìto) | → 
3erèttoams/vppms (3assùnto) | → 
4erèttoams/vppms (1érto) | → 
5erèttoams/vppms (costituìto) | → 
6erèttoams (1dirìtto) | → 
7erèttoams (3érto, rìpido) | → 
8erèttoams (rivòlto vèrso l’àlto) | che 

l’varda in söprf* [che’l varda in ső] 
ereutofobìasfs | pura fórta/fòrta de 

deentà/dientà/dïentà2^ róssprf* [pura 
fórta/fòrta de deventà/diventà rós] 

1erezịónesfs (l’erìgere/si) | → 
BS: eressiù [eresjú] 

2erezịónesfs (fondazịóne) | → 
3erezịónesfs (del pène) | tiràvbst [=] 
ergsmsi (ara) /èȓg/ | desèrt sabiùsprf* 

[dexèrt sabjúx], desèrt de sàbiaprf* 
[dexèrt de sabja] 

erga omneslcav (lat) /èrga òmnes/ | ← 
/èrga òmneş/, vèrs töcc* [vèrs tőtį], 
in di confróncc de töccprf* [indi 
confóntį de tőtį] 
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1ergastolànosms (chi è condannàto 
all’ergàstolo) | ergastolà [=], (ü/chèl) 
che l’è stacc condanàt a 
l’ergàstolprf* [(ű’/chèl) che‘l è stadį 
condanàd al ergastol] 
BS: ergastolà [=] 
-asfs | ergastolana* [=], 
(öna/chèla/persuna) che l’è stacia 
condanada a l’ergàstolprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è stadįa 
condanada al ergastol] 
BS: ergastolàna* [ergastolanȧ] 

2ergastolànosms (furfànte, malvivènte) 
| → 
-asfs | → 

ergàstolosms | ergàstol [ergastol] 
BS: ergàstol [ergastol] 

èrgerevtr →(1innalzàre) 
1èrgersivpi (1innalzàrsi) | → 
2èrgersivpi (3assùmere) | → 
1èrgocngz (qụìndi, percɨò) | → 
2èrgocngz/smsi (coṇcluṣịóne) | → 
ergologìasfs | ergologìa° (ita) 

[ergologíą], ergologéa* [ergologéą], 
stöde de la cültüra materiàl di 
pòpoi/pòpüiprf* [stőde dela cültűra 
materjàl di pòpoį/pòpüį] 

ergonòmicoams (funzịonàle, pràtico) | 
→ 

èricasfs (nat) | brüchsms [brűc], 
brüghina [=] 
BS: brücsms [brűc], grüsa [grűxȧ], 
regógna [regóǧnȧ], magóssms [=] 

1erìgerevtr (costruìre, 1innalzàre, 
1drizzàre, 1rizzàre) | → 

2erìgerevtr (fondàre, istituìre) | → 
3èrìgerevtr (3assùmere) | → 
1erìgersivpi (1èrgersi) | → 
2erìgersivpi (2èrgersi) | → 
3erìgersivpi (costituìrsi) | → 
erigìbileagtv | che s’pöl (→erìgere)prf* 

[che s’pől (→erìgere)], che l’pöl 
(v)èss (→erètto)prf* [che‘l pől ès 
(→erètto) ‹› che‘l pőlvès (→erètto)] 

eriṣìpelasfs | rosìpola [roxípola], mal 
róssprf [mal rós] 
BS: risìpola [rixípolȧ], rosìpola 
[roxípolȧ], rösépola [röxépolȧ] 

1eriṣipelatósoams (relatìvo 
all’eriṣìpela) | de la rosìpolalcge* 
[dela roxípola], del mal rósslcge* [del 
mal rós] 

2eriṣipelatósoams/sms (che/chi sòffre di 
eriṣìpela) | (ü/chèl) che l’sòfre de 
(→eriṣìpela)prf* [(ű’/chèl) che‘l 
sòfre de (→eriṣìpela)], (ü/chèl) che 
l’gh’à la/ol (→eriṣìpela)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l g’à la/ol 
(→eriṣìpela)], (ü/chèl) che l’è malàt 
de (→eriṣìpela)prf* [(ű’/chèl) che‘l è 
malàd de (→eriṣìpela)] 
+-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
sòfre de (→eriṣìpela)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sòfre de 

(→eriṣìpela)], (öna/chèla/persuna) 
che la gh’à la/ol (→eriṣìpela)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à la/ol 
(→eriṣìpela)], (öna/chèla/persuna) 
che l’è malada de (→eriṣìpela)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de (→eriṣìpela)] 

eritèmasms | ramparölasfs [ramparőla], 
rögarölasfs [rögarőla] 
- solàrelcst | ramparöla/rögaröla 
solàr* [ramparőla/rögarőla solàr] 

eritematósoams | de la 
ramparöla/rögarölalcge* [dela 
ramparőla/rögarőla], che l’sa/se 
manifèsta co la 
ramparöla/rögarölaprf* [che‘l sa/se 
manifèsta cola ramparőla/rögarőla] 

eritrocìtasms →(eritrocìto) 
eritrocìtosms →(glòbulo rósso) 
eritrocitòṣisfsi | mia normàl aümènt del 

nömer de glòbuli róss in del 
sanghprf* /-c/ [mią normàl aümènt 
del nőmer de glòbuli rós indel saŋg] 

eritrofobìasfs →(ereutofobìa) 
eritropoịèṣisfsi | prodüssiù de glòbuli 

róssprf* [prodüsjú de glòbuli rós] 
eritròṣisfsi | deentà/dientà/dïentà2^ róss 

de la pèlvbprf* [deventà/diventà rós 
dela pèl] 

ermafrodìtasms →(ermafrodìto) 
ermafroditìṣmosms →(l’èssere 

ermafrodìto) 
1ermafrodìtoams/sms (che/chi possịède 

òrgani riproduttìvi di àmbi i sèssi) | 
(ü/öna/persuna/animàl) con dò 
natüreprf* [(ű’/őna/persuna/animàl) 
con dò natűre] 
BS: mèngol [mèŋgol] 

2ermafrodìtoams (eterosessuàle) | → 
3ermafrodìtoams (omosessuàle) | → 
ermellìnosms (nat) (tes) | armelì [=], 

ermelì [=] 
BS: armilì [armilí] 

1ermeticaménteavb (di 
chịusùra/serràggɨo) | in manéra 
ermètega* [=] 

2ermeticaménteavb (enigmaticaménte) 
| →, in manéra ermètega* [=] 

1ermeticitàsfsi (l’èssere chịùso 
ermeticaménte) | èss seràt in manéra 
ermètegavbprf* [ès seràd in manéra 
ermètega] 

2ermeticitàsfsi (l’èssere 
ermètico/enigmàtico) | èss 
ermètechvbprf* [ès ermèteg] 

ermèticoams/sms | ermètech [ermèteg] 
BS: ermètic [=] 
-aafs/sfs | ermètega* [=] 

ermetìṣmosms | ermetismo° (ita) 
[ermetixmo], ermetésem* 
[ermetéxem] 

érmo/èrmosms →(deṣèrto), 
→(solitàrịo) 

èrnịasfs | èrnia [èrnja] 

BS: balù [balú] 
- addominàlelcst | èrnia adominàl* 
(ita) [èrnja adominàl], èrnia 
(→addominàle)* [èrnja 
(→addominàle)] 
- del dìscolcst | èrnia al disco°* [èrnja 
al disco] 
- iṇgụinàlelcst | èrnia inguinàl°* (ita) 
[èrnja iŋgyinàl] 
- intestinàlelcst | èrnia intestinàl* 
(ita) [èrnja intestinàl] 
- ombelicàlelcst | èrnia ombelicàl* 
(ita) [èrnja ombelicàl], èrnia 
(→ombelicàle)* [èrnja 
(→ombelicàle)] 

ernịàrịoams (dell’èrnịa, relatìvo 
all’èrnịa) | de l’èrnialcge* [del’èrnja] 

ernịàrịoams/sms (ernịóso) | → 
-aafs/sfs | → 

ernịósoams/sms | (ü/chèl) che l’sòfre de 
èrniaprf* [(ű’/chèl) che‘l sòfre de 
èrnja], (ü/chèl) che l’gh’à l’èrniaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l g’à l’èrnja], (ü/chèl) 
che l’è malàt de èrniaprf* [(ű’/chèl) 
che‘l è malàd de èrnja] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
sòfre de èrniaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sòfre de 
èrnja], (öna/chèla/persuna) che la 
gh’à l’èrniaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la g’à l’èrnja], 
(öna/chèla/persuna) che l’è malada 
de èrniaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è malada de èrnja] 

èrosfsi | éro* [=] 
eróderevtr →(1corródere), →(1ródere) 
erodìbileagtv | rösiàbel* [röxjabel], 

sogèt a rosiamét* [sogèt a röxjamét] 
eròesms | eròe [eròę] 

-ìnasfs | eroèssa* [eroèsa] 
erogàbileagtv | che s’pöl (→erogàre)prf* 

[che s’pől (→erogàre)], che l’pöl 
(v)èss (→erogàto)prf* [che‘l pől ès 
(→erogàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→erogàto)] 

erogabilitàsfsi →(l’èssere erogàbile) 
1erogàrevtr (1devòlvere) | → 
2erogàrevtr (distribuìre, fornìre) | → 
1erogàtoams/vppms (1devolùto) | → 
2erogàtoams/vppms (distribuìto, fornìto) | 

→ 
1erogatóreams (1distributóre, fornitóre) 

| → 
2erogatóresms (tec) | erogadùr° (ita) 

[erogadút] 
erogazịónesfs →(l’erogàre) 
erògenosms | erògeno° (ita) [=], 

erògen* [=], che 
l’descadéna/càösa/càüsa/próvoca/tra
smèt di stómbei/stómboi sessüàiprf* 
[che‘l 
descadéna/caöxa/caüxa/próvoca/trax
mèt di stómbeį/stómboį sesüài] 
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eroicaménteavb | in manéra eròica* [in 
manéra eròįca], de eròe* [de eròę] 

eroicitàsfsi →(l’èssere eròico) 
1eroiciẓẓàrevtr (consideràre/celebràre 

cóme eròe) | considerà/selebrà cóme 
ün eròeprf* [considerà/selebrà cóme 
ün eròę], considerà/selebrà compàgn 
d’ün eròeprf* [considerà/selebrà 
compàǧn/compàįn d’ün eròę] 

2eroiciẓẓàrevtr (trattàre con tòno 
eròico) | tratà con tóno eròicoprf* 
[tratà con tóno eròįco] 

1eroiciẓẓàtoams/vppms 
(consideràto/celebràto cóme eròe) | 
consideràt/selebràt cóme ün eròeprf* 
[consideràtd/selebràd cóme ün 
eròę], consideràt/selebràt compàgn 
d’ün eròeprf* [consideràd/selebràd 
compàǧn/compàįn d’ün eròę] 

2eroiciẓẓàtoams/vppms (trattàto con tòno 
eròico) | tratàt con tóno eròicoprf* 
[tratàd con tóno eròįco] 

eròicoams | eròico° (ita) [eròįco], 
eròech* [eròęg] 
BS: eròic [eròįc] 
CO: eròich [eròįc] 

eroicòmicoams (caratteriẓẓàto da 
eleménti eròici e còmici al tèmpo 
stésso) | eròico e còmico in del stèss 
tépprf* ‹› eròico e còmico in de 
l’istèss tépprf* [eròįco e còmico indel 
stès tép ‹› eròįco e còmico indelistès 
tép], eròico e còmico al stèss tépprf* 
‹› eròico e còmico a l’istèss tépprf* 
[eròįco e còmico al stès tép ‹› eròįco 
e còmico alistès tép] 

eroicosatìricoams | tràgech e satìrech in 
del stèss tépprf* ‹› tràgech e satìrech 
in de l’istèss tépprf* [trageg e satireg 
indel stès tép ‹› trageg e satireg 
indelistès tép] 

1eroìnasfs (sos) | eroìna°* (ita)(lad) [=] 
BS: eroìna [eroinȧ] 

2eroìnasfs (femminìle di eròe) | 
eroèssa* [eroèsa] 

1eroinòmanesttv (chi è affètto da 
eroinomanìa) | ü/chèl che l’è 
intossegàt de eroìnaprf* [ű’/chèl 
che‘l è intosegàd de eroina], ü/chèl 
che l’gh’à l’intossegamét de 
eroìnaprf* [ű’/chèl che‘l g’à 
l’intosegamét de eroina], 
öna/chèla/persuna che l’è 
intossegada de eroìnaprf* 
[őna/chèla/persuna che‘l’è 
intosegada de eroina], 
öna/chèla/persuna che la gh’à 
l’intossegamét de eroìnaprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la g’à ‘l 
intosegamét de eroina] 

2eroinòmanesttv (tosscodipendènte da 
eroìna) | tossicodipendènt de 
eroìnaprf* [tosicodipendènt de 
eroina], drogàt/tòssech de eroìnaprf* 

[drogàd/tòseg de eroina], 
drogada/tòssega de eroìnaprf* 
[drogada/tòsega de eroina] 

eroinomanìasfs | intossegamét de 
eroìnaprf* [intosegamét de eroina] 

eroìṣmosms | eroismo° (ita) [eroixmo], 
eroésem* [eroéxem] 

1erómperevintr (traboccàre) | → 
2erómperevintr (uscìre con 

ìmpeto/vịolènza) | (v)ègn/(v)egnì 
fò/föra con ìmpet/violènsaprf* 
[vèǧn/vèįn/veǧní fò/főra con 
impet/vjolènsa] 

3erómperevintr (manifestàrsi con 
ìmpeto/vịolènza, 1prorómpere) | 
manifestàs con ìmpet/violènsaprf* 
[manifestàs con impet/vjolènsa], 
sfogà(s)* [=] 

erossmsi (gre) /èros/ (istìnto sessuàle, 
libìdine) | ←, istinto sessüàlprf* 
[istinto sesüàl], → 

eroṣịónesms | erosiù° (ita) [eroxjú], 
erusiù° (ita) [eruxjú], rösiamét* 
[röxjamét] 

1eroṣìvoams (che prodùce eroṣịóne) | 
erosìv°* /-f/ (ita) [eroxív], erusìv°* 
/-f/ (ita) [eruxív], che l’fà/prodüs 
erosiù/erusiù/rösiamétprf* [che‘l 
fa/prodűx eroxjú/eruxjú/röxjamét] 

2eroṣìvoams (corroṣìvo) | → 
eróṣo/erósoams/vppms (1corróso/corróṣo, 

1róso) | → 
eroticaménteavb | in manéra eròtica* 

[=] 
1eròticoams (relatìvo all’attività 

sessuàle) | eròtico° (ita) [=], 
eròtech* [eròteg], del sèss(o)lcge* 
[del sès(o)] 

2eròticoams (2eccitànte) | →, eròtico° 
(ita) [=], eròtech* [eròteg] 

erotìṣmosms (amóre, sèsso) | →, 
erotismo° (ita) [erotixmo], 
erotésem* [erotéxem] 

erotògenoams →(erògeno) 
erotòmaneagtv/sttv (che/chi è affètto da 

erotomanìa) | (ü/chèl) che l’pènsa 
(a)dóma/nóma al sèss(o)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l pènsa (a)dóma/nóma 
al sès(o)], (ü/chèl) che l’pènsa 
(a)dóma/nóma a chèlprf* [(ű’/chèl) 
che‘l pènsa (a)dóma/nóma a chèl], 
(öna/chèla/persuna) che la pènsa 
(a)dóma/nóma al sèss(o)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la pènsa 
(a)dóma/nóma al sès(o)], 
(öna/chèla/persuna) che la pènsa 
(a)dóma/nóma/numa/sulamét a 
chèlprf* [(őna/chèla/persuna) che‘la 
pènsa (a)dóma/nóma/numa/sulamét 
a chèl] 

1eróttovppms (traboccàto) | → 
2eróttovppms (uscìto con 

ìmpeto/vịolènza) | (v)egnìt fò/föra 

con ìmpet/violènsaprf* [veǧníd 
fò/főra con impet/vjolènsa] 

3eróttovppms (manifestàto con 
ìmpeto/vịolènza, prorótto) | 
manifestàt con ìmpet/violènsaprf* 
[manifestàd con impet/vjolènsa], 
sfogàt* [sfogàd] 

èrpetesms →(herpes) 
1erpèticoams (relatìvo all’herpes, 

cauṣàto da herpes) | 
(caraterisàt/caösàt/caüsàt/provocàt) 
de l’herpeslcge* 
[(caraterixàd/caöxàd/caüxàd/provoc
àd) del herpes] 

2erpèticoams/sms (che/chi è affètto da 
herpes) | (ü/chèl) che l’è malàt de 
herpesprf* [(ű’/chèl) che‘l è malàd de 
herpes], malàt de herpesprf* [malàd 
de herpes] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
malada de herpesprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de herpes], malada de herpesprf* 
[malada de herpes] 

erpetifórmeagtv | che l’gh’à l’aspèt de 
l’herpesprf* [che‘l g’à ‘l aspèt del 
herpes], che l’sömèa/somèa/par 
l’herpesprf* [che‘l sömèą/somèą/par 
‘l herpes] 

erpicàrevtr | erpegà [=] 
BS: erpegà [=] 

erpicàtoams/vppms | erpegàt [erpegàd] 
BS: erpegàt [erpegàd] 

erpicatùrasfs | erpegadüra* 
[erpegadűra] 

érpice/èrpicesms (tec) | èrpech [èrpeg] 
BP: àrpech [arpec] 
BS: èrpec [=] 
- per estirpàre èrbe e radìcilcst | 
gramegnadür [grameǧnadűr] 

errabòndoams →(vagabóndo) 
erraméntosms →(1erróre), →(ṣbàglɨo) 
1errànteagtv (che vàga sénza/sènza 

mèta) | ramèngh /-c/ [ramèng], 
ramenghér [rameŋghér] 
BS: ramèng /-c/ [ramèŋg] 

2errànteagtv/sttv (che/chi si allontàna dal 
véro, peccatóre) | (ü/chèl) che l’sa/se 
(s)lontana de la (v)eritàprf* [(ű’/chèl) 
che‘l sa/se (x)lontana dela verità], 
(ü/chèl) che l’sa/se (s)lontana del 
(→véro)prf* [(ű’/chèl) che‘l sa/se 
(x)lontana del (→véro)], 
(öna/chèla/persuna) che la sa/se 
(s)lontana de la (v)eritàprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sa/se 
(x)lontana dela verità], 
(öna/chèla/persuna) che la sa/se 
(s)lontana del (→véro)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sa/se 
(x)lontana del (→véro)] 
BS: ramèngams/sms /-c/ [ramèŋg], 
ramèngaafs/sfs* [ramèŋga] 

3errànteagtv/sttv (peccatóre) | → 
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errànzasfs | stat de erùr/confüsiù de la 
métprf* [stat de erúr/confüxjú dela 
mét], stat de erùr/confüsiù de 
l’ànemprf* [stat de erúr/confüxjú del 
anem], incertèssa [incertèsa] 

1erràrevintr (aggiràrsi, vagàre) | → 
2erràrevtr (fallìre, ṣbaglɨàre) | → 
3erràrevintr (allontanàrsi, 2ṣviàre) | → 
4erràrevintr (fantasticàre) | → 
5erràrevintr (iṇgannàrsi) | → 
6erràrevintr (1diffóndersi) | → 
erratasmsi (lat) /erràta/ →(errata 

corrige) 
errata corrigelcst (lat) /erràta còrrige/ | 

← /eràta còrige/ 
1erraticitàsfsi (l’èssere erràtico) | → 
2erraticitàsfsi (iṇcostànza, instabilità) | 

→ 
1erràticoams (1errànte) | → 
2erràticoams (che si spòsta 

continuaménte: di animàle) | che 
l’sa/se spósta (→continuaménte)prf* 
[che‘l sa/se spósta 
(→continuaménte)] 

3erràticoams (rampicànte, striscɨànte: 
di pịànta) | → 

1erràtovppms (3aggiràto, vagàto) | → 
2erràtovppms (fallìto, 1ṣbaglɨàto) | → 
3erràtovppms (allontanàto, 2ṣviàto) | → 
4erràtovppms (fantasticàto) | → 
5erràtovppms (9iṇgannàto) | → 
6erràtovppms (1diffùṣo) | → 
7erràtoams (erròneo, 2ṣbaglɨàto, 

scorrètto) | → 
èrresfsi/smsi | ère° [=] 
èrrosms →(èrre) 
erroneaménteavb | in manéra 

(→7erràta)* [in manéra (→7erràta)], 
per (→1erróre)/sbaglio/sbàglio3^* 
[per (→1erróre)/xbaǧlo] 

erroneitàsfsi →(l’èssere erròneo), 
→(l’èssere ṣbaglɨàto) 

erròneoams | che l’conté/contègn° ün/ü 
(→1erróre)prf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn ün/ü’ 
(→1erróre)], che l’sa/se basa/fónda 
sö ‘n d’ün/d’ü (→1erróre)prf* [che‘l 
sa/se baxa/fónda söndün/söndü’ 
(→1erróre)] 

1erróresms (maṇcànza di eṣattézza, 
ṣbàglɨo, ṣvìsta) | erùr [erúr], fal [=], 
futasfs [=], marù [marú], marunadasfs 
[=], capeladasfs [=], inzacaradasfs 
[inxacarada] 
BS: erùr [erúr], (v)acàdasfs [vacadȧ] 
CE: erùr [erúr] 
CO: erùur [erûr] 
- di distrazịónelcst | erùr de 
distrassiù* [erúr de distrasjú] 
- grossolàno/madornàlelcst 
(4cappèlla, 3maccheronàta, 
spropòṣito, 2spropoṣitóne, 
strafalcɨóne) | →, erùr madornàl* 
[erúr madornàl] 

BS: büzéra [büxérȧ] 
2erróresms (cólpa) | →, erùr* [erúr] 
3erróresms (peccàto) | →, erùr* [erúr] 
4erróresms (per àltre accezịóni) | erùr* 

[erúr] 
1értasfs (salìta rìpida) | èrta [=], rata 

[=], rampa [=], rampada [=] 
BS: rata [ratȧ], tiracül [tiracűl] 
> all’értaint/lcag/lcav | a l’òcio [al òčo], 
in artènga [in artèŋga] 

2értasfs (1altùra) | → 
1értovppms (1innalzàto) | → 
2értovppms (3assùnto) | → 
3értoams (rìpido, 4scoscéso) | èrt [=], irt 

[=], rat [=], (→in pịèdi) [(→in 
pịèdi)] 
BS: rat [=], en pé [=], rìpid /-t/ (ita) 
[ripid] 

4értoams (àrdụo, diffìcile, pericolóso) | 
→ 

5értoams (8erètto) | → 
6értosms (érta) | → 
erubescènteagtv | che 

l’deentà/dientà/dïentà2^ róssprf* 
[che‘l deventà/diventà rós], che 
l’(v)ègn/(v)egnì róssprf* [che‘l 
vèǧn/vèįn/veǧní rós] 

erubescènzasfs →(rossóre) 
erudìbileagtv | che s’pöl (→erudìre)prf* 

[che s’pől (→erudìre)], che l’pöl 
(v)èss (→erudìto)prf* [che‘l pől ès 
(→erudìto) ‹› che‘l pőlvès 
(→erudìto)] 

1erudiméntosms (l’erudìre) | → 
2erudiméntosms (insegnaménto) | → 
3erudiméntosms (l’èssere erùdito) | → 
1erudìrevtr (1istruìre) | → 
2erudìrevtr (informàre, indottrinàre) | 

→ 
erudìrsivpi →(1istruìrsi) 
eruditaménteavb | con la conossènsa 

de tante cóse/cósse/ròbeprf* [con la 
conosènsa de tante cóxe/cóse/ròbe], 
con la conossènsa de tance laùrprf* 
[con la conosènsa de tance lavúr] 

1erudìtovppms (1istruìto) | → 
2erudìtovppms (informàto, indottrinàto) 

| → 
3erudìtoams/sms (2cólto, 5istruìto) | → 

-aafs/sfs | → 
erudizịónesfs | conossènsa de tante 

cóse/cósse/ròbeprf* [conosènsa de 
tante cóxe/cóse/ròbe], conossènsa de 
tance laùrprf* [conosènsa de tance 
lavúr] 

1eruttaméntosms (eruzịóne) | → 
2eruttaméntosms (eruttazịóne) | → 
1eruttàrevtr (eméttere làva: di vulcàno) 

| bötà fò/föra* [=], lancià/lansà 
fò/föra* [lančà/lansà fò/főra], spüdà 
fò/föra* [=] 

2eruttàrevtr (proferìre con vịolènza) 
→(2eịaculàre) 

3eruttàrevtr (ruttàre) | → 

1eruttàtoams/vppms (emésso làva: di 
vulcàno) | bötàt fò/föra* [bötàd], 
lanciàt/lansàt fò/föra* 
[lančàd/lansàd fò/főra], spüdàt 
fò/föra* [spüdàd fò/főra] 

2eruttàtoams/vppms (proferìto con 
vịolènza) →(2eịaculàto) 

3eruttàtoams/vppms (ruttàto) | → 
eruttazịónesfs →(rùtto) 
1eruzịónesfs (vulcànica) | rilassada del 

vülcanoprf* [rilasada del vülcano] 
BS: sfóg /-c/ del vulcànoprf [sfóg del 
vulcano] 

2eruzịónesfs (cutànea) | infiamassiù 
de/a la pèlprf* [infjamasjú dela/ala 
pèl] 
BS: erüssiù [erusjú], sfóg /-c/ de la 
pèlprf [sfóg dela pèl] 

eṣacerbaméntosms →(eṣacerbazịóne) 
eṣacerbàrevtr →(aggravàre), 

→(inasprìre) 
eṣacerbàrsivpi →(aggravàrsi), 

→(inasprìrsi) 
eṣacerbàtoams/vppms →(aggravàto), 

→(inasprìto) 
eṣacerbazịónesfs (eṣasperazịóne, 

inaspriménto, 1recrudescènza) | → 
1eṣageràrevtr (accréscere il valóre o 

l’importànza di un fàtto, rèndere 
eccessìvo, superàre la gɨùsta miṣùra) 
| esagerà [exagerà] 
BS: esagerà [exagerà] 

2eṣageràrevintr (2eccèdere) | → 
eṣageràrsivpi →(accentuàrsi), 

→(inasprìrsi) 
eṣagerataménteavb | in manéra 

esagerada* [in manéra exagerada], 
tròp [=], sóvra/sura la bròca [=], 
fò/föra de misüra [fò/főra de 
mixűra], sènsa misüra [sènsa 
mixűra], fò/föra de möd /-t/ [fò/főra 
de mőd], infina tròp* [=], infina 
mai* [infina maį] 

1eṣageràtovppms (accrescɨùto il valóre o 
l’importànza di un fàtto, réso 
eccessìvo, superàto la gɨùsta miṣùra) 
| esageràt [exageràd] 
BS: esageràt [exageràd] 

2eṣageràtovppms (2eccedùto) | → 
3eṣageràtoams (che oltrepàssa la gɨùsta 

miṣùra) | esageràt [exageràd] 
4eṣageràtoams/sms (che/chi eṣàgera o 

tènde a eṣageràre) | esageràt* 
[exageràd] 
-aafs/sfs | esagerada* [exagerada] 

1eṣageratóreams/sms (4eṣageràto) | → 
-trìceafs/sfs | → 

2eṣageratóreams/sms (estremìsta) | → 
-trìceafs/sfs | → 

eṣagerazịónesfs | esagerassiù 
[exagerasjú] 

eṣagerónesms | ü/chèl che l’gh’à 
l’abitüdine de esageràprf* [ű’/chèl 
che‘l g’à l’abitűdine de exagerà] 
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-asfs | öna/chèla/persuna che la gh’à 
l’abitüdine de esageràprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la g’à 
l’abitűdine de exagerà] 

1eṣagitàrevtr (agitàre profondaménte) | 
agità (→profondaménte)prf* [agità 
(→profondaménte)] 

2eṣagitàrevtr (iṇqụịetàre) | → 
1eṣagitàtovppms (agitàto 

profondaménte) | agità 
(→profondaménte)prf* [agità 
(→profondaménte)] 

2eṣagitàtovppms (iṇqụịetàto) | → 
3eṣagitàtosms (7convùlso, frenètico) | 

→ 
4eṣagitàtoams/sms (che/chi è mólto 

2agitàto/1iṇqụịèto) →(3scalmanàto) 
-aafs/sfs | → 

1eṣagitazịónesfs (profónda agitazịóne) | 
granda/profónda agitassiùprf* 
[granda/profónda agitasjú] 

2eṣagitazịónesfs (turbaménto) | → 
eṣagonàleagtv | esagonàl°* (ita) 

[exagonàl], esagunàl°* (ita) 
[exagunàl] 

eṣàgonosms | esàgono° (ita) [exàgono], 
esàgon* [exàgon], figüra de sés lati 
inguài/eguài/gualìvprf* [figűra de séx 
lati ingyàį/egyàį/gyalív] 

1eṣalaméntosms (eṣalazịóne) | → 
2eṣalaméntosms (sfógo) | → 
1eṣalàrevintr/vtr (emanàre, mandàre) | 

→, sorà [=] 
BS: esalà [exalà] 

2eṣalàrevtr (sfogàre) | → 
3eṣalàrevintr (uscìr fụòri, 1diffóndersi) | 

(v)ègn/(v)egnì fò/föra* 
[vèǧn/vèįn/veǧní fò/főra], → 

1eṣalàtoams/vppms (emanàto, mandàto) | 
→, soràt [soràd] 
BS: esalàt [exalàd] 

2eṣalàtoams/vppms (sfogàto) | → 
3eṣalàtoams/vppms (uscìto fụòri, 1diffùṣo) 

| (v)egnìt fò/föra* [veǧníd fò/főra], 
→ 

eṣalatóreams | che l’sèrv a 
sfiadà/(→1ventilàre)prf* [che‘l sèrv a 
sfjadà/(→1ventilàre)] 

eṣalazịónesfs | esalassiù [exalasjú] 
eṣaltaméntosms →(eṣaltazịóne) 
eṣaltànteagtv (appassịonànte, 

entuṣịaṣmànte) | →, che l’esaltàprf* 
[che‘l exaltà], che l’dà esaltassiùprf* 
[che‘l da exaltasjú] 

1eṣaltàrevtr (celebràre, magnificàre; 
entuṣịaṣmàre, rèndere pịù intènso) | 
esaltà [exaltà], mèt/metì sö i altàrprf 
[mèt/metí söi altàr], portà a i stèle 
(v)ergüprf [portà ai stèle vergű], 
portà (v)ergü in palma de màprf 
[portà vergű in palma de ma’] 
BS: esaltà [exaltà] 
CE: ezaltà [exaltà] 
CO: ezaltàa [exaltǎ] 

2eṣaltàrevtr (elèggere) | → 
3eṣaltàrevintr (eṣaltàrsi) | → 
1eṣaltàrsivpi (entuṣịaṣmàrsi) | esaltàs 

[exaltàs], mètes/metìs sö i altàrprf* 
[mètes/metís söi altàr] 
BS: esaltàs [exaltàs] 
CE: ezaltàs [exaltàs] 
CO: ezaltàase [exaltǎse] 

2eṣaltàrsivpi (dàrsi àrịe, ritenérsi 
superịóre) | esaltàs* [exaltàs] 

3eṣaltàrsivpi (glorificàrsi, vantàrsi) | → 
4eṣaltàrsivpi (accréscere, aumentàre) | 

→ 
1eṣaltàtoams/vppms (celebràto, 

magnificàto; entuṣịaṣmàto, réso pịù 
intènso) | esaltàt [exaltàd], metìt sö i 
altàrprf [metíd söi altàr], portàt a i 
stèleprf [portàd ai stèle], portàt 
(v)ergü in palma de màprf [portàd 
vergű in palma de ma’] 
BS: esaltàt [exaltàd] 
CE: ezaltàt [exaltàd] 
CO: ezaltàat [exaltǎd] 

2eṣaltàtoams/vppms (1elètto) | → 
3eṣaltàtoams/vppms (dàto àrịe, ritenùto 

superịóre) | esaltàt* [exaltàd] 
4eṣaltàtoams/vppms (glorificàto, vantàto) | 

→ 
5eṣaltàtoams/vppms (accrescɨùto, 

aumentàto) | → 
6eṣaltàtoams (che/chi è tròppo agitàto) | 

esaltàt [exaltàd] 
7eṣaltàtosms (estremìsta, 1fanàtico) | →, 

esaltàt* [exaltàd] 
-asfs | esaltada* [exaltada], → 

eṣaltatóreams/sms (che/chi eṣàlta) | 
esaltadùr°* (ita)(lad) [exaltadúr] 
-trìcesfs | esaltadura* [exaltadura] 

1eṣaltazịónesfs (eccitazịóne, grànde 
entuṣịàṣmo; celebrazịóne, 
magnificènza, grànde lòde) | 
esaltassiù [exaltasjú] 
BS: esaltassiù [exaltasjú] 

2eṣaltazịónesfs (fanatìṣmo) | → 
3eṣaltazịónesfs (elezịóne) | → 
eṣàmesms | esàm [exàm] 

BS: esàm [exàm] 
- accuràtolcst →(eṣàme attènto) 
- attèntolcst | atènt esàm* [atènt 
exàm] 
- minuzịóso e approfondìtolcst | 
esàm scropolùs, precìs e pié/réch de 
detài/particolàr* [exàm scropolúx, 
precíx e pjé/réc de detàį/particolàr] 
- oràlelcst | esàm oràl* [exàm oràl], 
oràl°* [=] 
- scrìttolcst | esàm scricc/iscrìcc* 
[exàm scritį ‹› exàmiscrítį], scrécc 
[scréč], scricc [scrič] 
- del saṇgụelcst | esàm del sangh /-c/ 
[exàm del saŋg] 
- delle urìnelcst | esàm 
del’örina/ürina* [exàm 
del’örina/ürina] 

- di abilitazịónelcst | esàm de 
abilitassiù* [exàm de abilitasjú] 
- di ammissịónelcst | esàm de 
amissiù* [exàm de amisjú] 
- di coscịènza/coscɨènzalcst | esàm 
de cossiènsa* [exàm de cosjènsa] 
- di gụìdalcst | esàm de guida* [exàm 
de gyida], esàm de la patènt° [exàm 
dela patènt] 
- di idoneitàlcst | esàm de idoneità* 
[exàm de idoneįtà] 
- di làurealcst | esàm de làörea* 
[exàm de laöreą] 
- di maturitàlcst | esàm de 
maturità/matürità°* (ita) [exàm de 
maturità/matürità], esàm del 
diplóma° [exàm del diplóma] 
- di profìttolcst | esàm de profét* 
[exàm de profét] 
- di riparazịónelcst | esàm de 
riparassiù* [exàm de riparasjú] 
- di Stàtolcst | esàm de Stat* [exàm 
de Stat] 

eṣaminàbileagtv | esaminàbel* 
[esaminabel], che s’pöl esaminàprf* 
[che s’pől esaminà], che l’pöl (v)èss 
esaminàtprf* [che‘l pől ès esaminàd 
‹› che‘l pőlvès esaminàd] 

eṣaminàndoams/sms | esaminando° (ita) 
[examinando], esaminànd* /-t/ 
[examinànd], (ü/chèl) che l’gh’à de 
fà/sostègn/sostegnì ün esàmprf* 
[(ű’/chèl) che‘l g’à de 
fa/sostèǧn/sosteǧní ün exàm] 
-aafs/sfs | esaminanda° (ita) 
[examinanda], (öna/chèla/persuna) 
che la gh’à de fà/sostègn/sostegnì ün 
esàmprf* [(őna/chèla/persuna) che‘la 
g’à de fa/sostèǧn/sosteǧní ün exàm] 

eṣaminànteagtv/sttv (eṣaminatóre) | → 
eṣaminàrevtr | esaminà [examinà], 

ciapà in esàmprf* [cjapà in exàm] 
BS: bögatà [=], esaminà* [examinà] 
CE: ezaminà [examinà] 
CO: ezaminàa [examinǎ] 
- accurataméntelcvb →(eṣaminàre 
attentaménte) 
- a fóndolcvb | esaminà béprf* 
[examinà bé], esaminà a fóndprf* /-t/ 
[examinà a fónd] 
- attentaméntelcvb | esaminà/valütà 
con cüra/atensiùprf* [examinà/valütà 
con cűra/atensjú], ispessiunà 
[ispesjunà], ponderà [=] 
- con cùralcvb →(eṣaminàre 
attentaménte) 
- rapidaméntelcvb →(2accennàre) 

eṣaminàrsivpi/vpt | esaminàs* 
[examinàs] 
BS: bögatàs* [=], esaminàs* 
[examinàs] 
CE: ezaminàs* [examinà] 
CO: ezaminàase* [examinǎse] 
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1eṣaminàtoams/vppms | esaminàt 
[examinàd], ciapàt in esàmprf* 
[cjapàd in exàm] 
BS: bögatàt [bögatàd], esaminàt* 
[examinàd] 
CE: ezaminàt [examinàd] 
CO: ezaminàat [examinǎd] 
- accurataméntelcvb →(eṣaminàto 
attentaménte) 
- a fóndolcvb | esaminàt béprf* 
[examinàd bé], esaminàt a fóndprf* /-
t/ [examinàd a fónd] 
- attentaméntelcvb | esaminàt/valütàt 
con cüra/atensiùprf* 
[examinàd/valütàd con 
cűra/atensjú], ispessiunàt 
[ispesjunàd], ponderàt [ponderàd] 
- con cùralcvb →(eṣaminàto 
attentaménte) 
- rapidaméntelcvb →(2accennàto) 

2eṣaminàtoams/sms (che/chi ha 
sostenùto un eṣàme/coṇcórso/etc.) | 
esaminàt* [examinàd] 

eṣaminatóreams/sms | esaminadùr 
[examinadúr] 
-trìceafs/sfs | esaminadura* 
[examinadura] 

eṣaminazịónesfs →(eṣàme) 
eṣàminesfs →(eṣàme) 
eṣàṇgụeagtv | sènsa sanghlcop /-c/ [sènsa 

saŋg] 
eṣanimàrevtr →(2scoraggɨàre), 

→(1ṣgaglɨardìre) 
eṣanimàrsivpi →(scoraggɨàrsi), 

→(ṣvenìre) 
1eṣanimàtovppms (2scoraggɨàto, 

3scoraggɨàto, 1ṣgaglɨardìto, ṣvenùto) 
| → 

2eṣanimàtoams (prìvo di vìta, 7mòrto) | 
sènsa (v)éta(v)italcop* [sènsa 
véta/vita], → 

3eṣanimàtoams (sconfortàto) | → 
2eṣànimeagtv (che sémbra prìvo di vìta) 

| che l’somèa/sömèa/par sènsa 
(v)éta/(v)itaprf* [che‘l 
somèą/sömèą/par sènsa véta/vita] 

2eṣànimeagtv (2eṣanimàto) | → 
3eṣànimeagtv (ṣvenùto) | → 
eṣanòfelesms | medesina de la 

malàriaprf* [medexina dela malarja] 
eṣantèmasms →(eruzịóne cutànea) 
eṣantemàticoams | de l’infiamassiù 

de/a la pèllcge* [del’infjamasjú 
dela/ala pèl] 

eṣàpodesms →(insètto) 
eṣasperaméntosms →(eṣasperazịóne) 
eṣasperànteagtv | che l’zacaraprf* [che‘l 

xacara], zacarét* [xacarét] 
eṣasperàrevtr | zacarà [xacarà] 
eṣasperàrsivpi | zacaràs [xacaràs] 
eṣasperataménteavb | con esasperassiù 

[con exasperasjú] 
eṣasperàtoams/vppms | zacaràt [xacaràd] 

eṣaperazịónesfs | esasperassiù° (ita) 
[exasperasjú], zacaramét* 
[xacaramét] 

eṣàstiloams | con sés colòne/coluneprf* 
[con séx colòne/colune] 

1eṣattaménteavb (appùnto, 4pròprịo 
così, in mòdo corrispondènte) | 
apunto [=], pròpe issé [pròpe isé], 
precìs [precíx] 
BS: giösta ‘n pàca [ǧőstȧ ‘n pacȧ] 

2eṣattaménteavb (in mòdo 
eṣàtto/gɨùsto, 1preciṣaménte) | in 
punto [=], de precìs°* [de precíx], 
per la precisiù°* [per la precixjú] 
BS: giösta ‘n pàca [ǧőstȧ ‘n pacȧ] 

1eṣattézzasfs (correttézza, gɨustézza, 
preciṣịóne, l’èssere eṣàtto; l’èssere 
prìvo di erróri) | →, èss giöstvbprf* 
[ès ǧőst], èss sènsa (→1erróri)vbprf* 
[ès sènsa (→1erróri)] 

2eṣattézzasfs (corrispondènza) | → 
3eṣattézzasfs (meticolosità, 

scrupolosità) | → 
+eṣattìssimoams | impontàbel 

[impontabel] 
1eṣàttoams/vppms (2riscòsso) | esigìt* 

[exigíd] 
BS: esàt [exàt] 

2eṣàttoams (sénza/sènza erróri, 
2precìṣo) | sènsa (→1erróri)vbprf* [ès 
sènsa (→1erróri)], precìs [precíx], 
giöst [ǧőst] 

3eṣàttoams (armonịóso: di fórma) | → 
4eṣàttoams (corrispondènte, fedéle) | → 
5eṣàttoams (3precìṣo, puntuàle, 

scrupolóso) | → 
6eṣàttoavb (eṣattaménte) | → 
eṣattóreams/sms | esatùr [exatúr] 

BS: scöditùr [scöditúr], scödidùr 
[scödidúr], esatùr [exatúr] 
-trìceafs/sfs | esatura* [exatura] 
BS: scöditura* [=], scödidura* [=], 
esatura* [exatura] 

eṣattorìasfs (edifìcɨo/uffìcɨo 
dell’eṣattóre) | esatureréa 
[exatureréą] 

eṣattorịàleagtv | esatoriàl* [exatorjàl], 
esaturiàl* [exaturjàl] 

eṣaudìbileagtv | esaüdébel* 
[exaüdébel], che s’pöl esaüdìprf* 
[che s’pől exaüdí], che l’pöl (v)èss 
esaüdìtprf* [che‘l pől ès exaüdíd ‹› 
che‘l pőlvès exaüdíd] 

eṣaudiméntosms | esaüdimét* 
[exaüdimét] 

eṣaudìrevtr | esaüdì (IIIa) [exaüdí] 
BS: esaudì [exaųdí] 

eṣaudìtoams/vppms | esaüdìt [exaüdíd] 
BS: esaudìt [exaųdíd] 

eṣauditóreams/sms | esaüditùr* [exatúr] 
+-trìceafs/sfs | esaüditura* [exatura] 

eṣaudizịónesfs →(eṣaudiménto) 

1eṣaurìbileagtv (che si pụò eṣaurìre) | 
esaürébel* [exaürébel], che s’pöl 
esaürì(s)prf* [che s’pől exaürí(s)] 

2eṣaurìbileagtv (risolvìbile) | → 
eṣauribilitàsfsi | capassità/possibilità 

de esaürìsprf* [capasità/posibilità de 
exaürís] 

1eṣaurịènteagtv (complèto) | → 
2eṣaurịènteagtv (1convincènte, pịù che 

sufficịènte/sufficɨènte, che non 
làscɨa dùbbi) | →, che l’lassa mia di 
döbeprf* [che‘l lasa mią di dőbe] 

eṣaurịenteménteavb | in manéra 
compléta* [=] 

eṣauriméntosms | esaürimènt 
[exaürimènt], esaürimét° 
[exaürimét] 
BS: esaurimènt [exaurimènt] 
- fìṣicolcst | esaürimènt (del còrp)(di 
fórse)* [exaürimènt (del còrp)/(di 
fórse)] 
- nervósolcst | esaürimènt nervùs 
[exaürimènt nervúx] 

1eṣaurìrevtr (consumàre 
completaménte, finìre; trattàre 
completaménte un argoménto; 
véndere tùtto; logoràre, spossàre) | 
esaürì (IIIa) [exaürí] 
- completaméntelcvb | esaürì del töt* 
[exaürí deltőt] 

2eṣaurìrevtr (portàre a 
compiménto/tèrmine, ṣvòlgere 
completaménte) | →, (→2ṣvòlgere) 
del töt* [(→2ṣvòlgere) deltőt] 

eṣaurìrsivpi | esaürìs* [exaürís] 
1eṣaurìtovppms (consumàto 

completaménte, finìto; trattàto 
completaménte un argoménto; 
vendùto tùtto; logoràto, 1spossàto) | 
esaürìt [exaüríd] 
- completaméntelcvb | esaürìt del 
töt* [exaüríd deltőt] 

2eṣaurìtovppms (portàto a 
compiménto/tèrmine, ṣvòlto 
completaménte) | →, (→2ṣvòlto) del 
töt* [(→2ṣvòlto) deltőt] 

3eṣaurìtoams (consumàto/vụotàto 
completaménte) | esaürìt* [exaüríd], 
consömàt/consümàt/(s)vödàt del 
tötprf* 
[consömàd/consümàd/(x)vödàd 
deltőt], ödàt del tötprf* [vödàd 
deltőt] 

4eṣaurìtoams (finìto, vendùto) | → 
5eṣaurìtoams (tùtto occupàto) | töt 

ocüpàtprf* [tőt ocüpàd], esaürìt* 
[exaüríd] 

6eṣaurìtoams (2eṣàusto, 4ṣderenàto, 
5sfịaṇcàto, 2sfinìto, 2spossàto, mólto 
stàṇco, staṇchìssimo, 6stravòlto) | → 

7eṣaurìtoams (scàrico) | → 
8eṣaurìtoams/sms (che/chi ha un 

eṣauriménto nervóso) | (ü/chèl) che 
l’gh’à ün esaürimènt nervùsprf* 



E 
 

496 

[(ű’/chèl) che‘l g’à ün exaürimènt 
nervúx], esaürìt* [exaüríd] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
gh’à ün esaürimènt nervùsprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à ün 
exaürimènt nervúx], esaürida°* 
[exaürida] 

eṣaustịónesms →(eṣauriménto) 
eṣaustivaménteavb 

→(eṣaurịenteménte) 
eṣaustivitàsfsi →(l’èssere eṣaustìvo) 
eṣaustìvoams →(eṣaurịènte) 
1eṣàustoams (7eṣaurìto, scàrico, vụòto: 

di còse) | → 
2eṣàustoams (4ṣderenàto, 5sfịaṇcàto, 

2sfinìto, 2spossàto, mólto stàṇco, 
staṇchìssimo, 6stravòlto, prìvo di 
fòrze: di qụalcùno) | esaürìt* 
[exaüríd], sènsa fórselcop [=], sènsa 
botassói/botarèilcop [sènsa 
botasőį/botarèį] 

eṣautoraméntosms →(eṣautorazịóne) 
1eṣautoràrevtr (destituìre, 1spodestàre) 

| → 
2eṣautoràrevtr (screditàre) | → 
1eṣautoràrsivpi (pèrdere autorità, 

1spodestàrsi) | pèrd/perdì l’utoritàprf* 
[pèrd/perdí l’utorità], → 

2eṣautoràrsivpi (screditàrsi) | → 
1eṣautoràtoams/vppms (1destituìto, 

3spodestàto) | → 
2eṣautoràtoams/vppms (screditàto) | → 
3eṣautoràtoams/vppms (perdùto/pèrso 

autorità, 1spodestàto) | perdìt 
l’utoritàprf* [perdíd l’utorità], → 

eṣautorazịónesfs →(destituzịóne) 
1eṣazịónesfs (pagaménto, riscossịóne) | 

→ 
2eṣazịónesfs (impósta/impòsta, tàssa) | 

→ 
eṣborsàrevtr →(ṣborsàre) 
eṣborsàtoams/vppms →(ṣborsàto) 
eṣbórsosms →(pagaménto), →(spésa), 

→(1versaménto) 
1éscasfs (pèzzo di aliménto/cìbo uṣàto 

per attràrre/attiràre/catturàre gli 
animàli) | pàissa [paįsa], pastüra de 
osèi/pèssprf [pastűra de oxèį/pès] 
BS: pastüra [pastűrȧ], paissèta 
[paįsètȧ] 

2éscasfs (sos) (sostànza infịammàbile 
uṣàta in passàto per accèndere il 
fụòco) | lésca [=], lisca [=] 

4éscasfs (cìbo, nutriménto) | → 
5éscasfs (allettaménto, luṣìṇga, 

1iṇgànno) | → 
6éscasfs (incitaménto, stìmolo) | → 
escalationsfsi (ing) /eschǝléįšn/ | ← 

/eşcaléšon/ 
escamotagesmsi (fra) /escamotàž/ | ← 

/eşcamotàs̒/ →(espedịènte), 
→(ripịègo) 

escandescènzasfs (1bìẓẓa) | →, 
còlera/futa/ira improìsaprf* 
[còlera/futa/ira improvixa] 

escapesmsi (ing) /ischéįp/ | ← /eşchéįp/ 
escatologìasfs | escatologìa° (ita) 

[escatologíą], escatologéa* 
[escatologéą], visiù che la 
riguarda/reàrda/rearda3^ la mórt de 
l’òm, la fì del mónd e la (v)éta/(v)ita 
dòpo/pós/despò la mórtprf* /-t/ [vixjú 
che la rigyarda/revarda la mórt del 
òm, la fi del mónd e la véta/vita 
dòpo/póx/despò la mórt] 

escatologicaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista de la (→escatologìa)* 
[dal punto de vésta/vista de la 
(→escatologìa)] 

escatològicoams | escatològico° (ita) 
[=], escatològech* [escatològeg], de 
la (→escatologìa)lcge* [de la 
(→escatologìa)], de la fì de l’òm e 
del móndprf* /-t/ [dela fi del òm del 
mónd] 

1escavatóreams (che sèrve a scavàre) 
→(2scavatóre) 

2escavatóreams/sms (che/chi 
cómpịe/compìsce scàvi) 
→(1scavatóre) 
-trìceafs/sfs → 

3escavatóresms (3scavatóre) | → 
escavatorìstasttv | ü/chèl/òm che 

l’guida/manóvra l’(i)scaadùrprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l gyida/manóvra ‘l 
scavadúr ‹› ű’/chèl/òm che‘l 
gyida/manóvra ‘liscavadúr], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la guida/manóvra ‘l (i)scaadùrprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la gyida/manóvra ‘l scavadúr ‹› 
őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la gyida/manóvra ‘liscavadúr] 

escavatrìcesfs →(3escavatóre) 
escavazịónesfs (lo scavàre) | 

escavassiù° (ita) [escavasjú], 
scaosms* [scavo] 

èschịasfs →(fàrnịa), →(róvere) 
eschiméseagtv/sttv 

(abitànte/caràttere/natìvo) | 
eschimésams/sms°* (ita) [eschiméx], 
eschimésaafs/sfs°* [eschiméxa] 

èschimosmsi →(eskimo) 
eschimotàggɨosms →(eskimo) 
èschịosms →(èschịa) 
escìrevintr →(uscìre) 
escisịónevsfs →(escissịóne) 
escissịónesfs →(asportazịóne) 
escìtavsfs →(uscìta) 
escìtovppms →(uscìto) 
1esclamàrevintr/vtr (dìre ad àlta vóce, 

prorómpere in una esclamazịóne) | 
esclamà [=] 
- a gran vócelcav | (v)usà sö° [(v)uxà 
ső] 

2esclamàrevintr (lamentàrsi, gèmere) | 
→ 

esclamativaménteavb | in manéra 
esclamativa/esclamatìa* [in manéra 
esclamativa] 

esclamatìvoams | esclamatìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [esclamatív] 

1esclamàtoams/vppms (1détto ad àlta 
vóce, prorótto in una esclamazịóne) 
| esclamàt [esclamàd] 
- a gran vócelcav | (v)usàt sö° 
[(v)uxàd ső] 

2esclamàtoams/vppms (1lamentàto, 
gemùto) | → 

esclamazịónesfs | esclamassiù 
[esclamasjú] 

1esclùderevtr (non lascɨàre entràre, non 
amméttere, non consideràre facènte 
pàrte) | lagà/lassà fò/föra°* 
[lagà/lasà fò/főra] 
BS: esclùder [escluder], (e)sclüder 
[(e)sclűder] 
CE: esclüt [esclűd] 
CO: esclüüder [esclûḍer] 

2esclùderevtr (ritenére possìbile) 
→(amméttere) 

3esclùderevtr (cancellàre, eliminàre, 
tòglɨere) | → 

4esclùderevtr (impedìre, ostacolàre) | 
→ 

esclùdersivpi (emarginàrsi) | → 
escluṣịónesms | esclüsiù [esclüxjú] 

BS: esclusiù [escluxjú] 
CE: esclüziù [esclüxjú] 
CO: esclüziòon [esclüxjǒn] 
> a escluṣịóne dilcpr | fò/föra che/de* 
[fò/főra che/de], a ecessiù che/de* [a 
ecesjú che/de], a esclüsiù de* [a 
esclüxjú de], fò/föra che/de [fò/főra 
che/de], méno che/de [=] 
BS: a acesiù de* [a acesjú de] 
CE: a acesiù da [a acesjú da] 
CO: a acesiòon de [a acesjǒn de] 

escluṣìvasfs | esclüsiva/esclüsìa°* 
(ita)(lad) [escluxiva] 

1escluṣivaménteavb (in mòdo 
escluṣìvo) | in manéra 
esclüsiva/esclüsìa* [in manéra 
esclüxiva] 

2escluṣivaménteavb (solaménte) | → 
escluṣivitàsfsi (l’èssere escluṣìvo) | → 
escluṣìvoams | esclüsìv /-f/ [esclüxív] 
1esclùṣovppms (non lascɨàto entràre, non 

ammésso, non consideràto facènte 
pàrte) | lagàt/lassàt fò/föra°* 
[lagàd/lasàd fò/főra] 
BS: escludìt [escludíd], (e)sclüdìt 
[(e)sclűdíd] 
CE: esclüs [esclűx], esclüdìt 
[esclüdíd] 
CO: esclüdìit [esclüdîd] 

2esclùṣovppms (ritenùto possìbile) 
→(ammésso) 
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3esclùṣovppms (cancellàto, eliminàto, 
tòlto) | → 

4esclùṣovppms (impedìto, ostacolàto) | 
→ 

5esclùṣovppms (2emarginàto) | → 
6esclùṣoams (lascɨàto fụòri) | 

lagàt/lassàt fò/föra°* [lagàd/lasàd 
fò/főra] 
BS: esclüs [esclűx], lassàt föra 
[lasàd főra] 

7esclùṣoprep (eccètto, 2fụorché, trànne) | 
→ 

8esclùṣoams/sms (che/chi è fụòri da una 
lìsta, un elèṇco o àltro, scartàto, non 
ammésso) | (ü/chèl) che l’è 
fò/föraprf* [(ű’/chèl) che‘l è fò/főra] 
BS: esclüs [esclűx] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
fò/föraprf°* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è fò/főra] 
BS: esclüsa [esclűxa] 

escluṣòrịoams →(escluṣìvo) 
escogitàbileagtv | pensàbel fò/föra* 

[pensabel fò/főra], che s’pöl pensà 
fò/föraprf* [che s’pől pensà fò/főra], 
che l’pöl (v)èss pensàt fò/föraprf* 
[che‘l pől ès pensàd fò/főra ‹› che‘l 
pőlvès pensàffò/pensàffőra] 

escogitàrevtr | pensà fò/föra* [pensà 
fò/főra] 
BS: escogità [=] 
CE: pescà [=] 
CO: catàa i marài [catǎ i maràį] 

escogitàtoams/vppms | pensàt fò/föra* 
[pensàd fò/főra ‹› 
pensàffò/pensàffőra] 
BS: escogitàt [escogitàd] 
CE: pescàt [pescàd] 
CO: catàat i marài [catǎd i maràį] 

escogitatóreams/sms →(inventóre) 
+-trìceafs/sfs → 

escogitazịónesfs →(l’escogitàre) 
escomịàrevtr | dà l’escòmioprf* [dà ‘l 

escòmjo], dà ‘l scòmioprf* [dà ‘l 
scòmjo], dà ol fòi de vìaprf* [dà ol 
fòį de vią] 

escomịàtoams/vppms | dacc l’escòmioprf* 
[dadį ‘l escòmjo], dacc ol scòmioprf* 
[dadį ol scòmjo], dacc ol fòi de 
vìaprf* [dadį ol fòį de vią] 

escòmịosms | (e)scòmio [(e)scòmjo], 
(e)scòme* [=] 

escorịàrevtr →(1scorticàre) 
escorịàrsivpi →(scorticàrsi) 
escorịàtoams/vppms →(1scorticàto) 
escorịazịónesfs | scortegada°* [=], 

speladüra [speladűra] 
+escortsmsi (ing) /éscōt/ | ← /èscort/ 
escreàtosms →(catàrro), →(spùto) 
escreméntosms →(càcca), →(mèrda), 

→(stérco/stèrco) 
- animàlelcst →(stérco/stèrco) 
- di bùe/mùcca/vàccalcst 
→(1bovìna) 

- di càpralcst | ↓ 
BS: bàgola [bàgolȧ] 
- di cavàllolcst | ↓ 
BS: fic de caàl [fic de cavàl] 
- di uccèllo/volàtilelcst | sghit°* 
[xghit] 
BS: schìta [schitȧ] 
- umànolcst →(càcca), →(mèrda) 

escrescènzasfs (sporgènza) | → 
escụòterevtr →(scụòtere) 
escursịónesfs (gìro, gìta) | →, 

escursiù°* (ita)(lad) [escursjú] 
BS: escursiù [escursjú] 

escursịonìṣmosms | escursionismo° 
(ita) [escursjonixmo], 
escursionésem* [escursjonéxem] 

escursịonìstasttv | escursionista° (ita) 
[escursjonista], escursionésta* 
[escursjonésta] 

escursịonìsticoams | escursionéstech* 
[escursjonésteg] 

escuṣàbileagtv →(scuṣàbile) 
escuṣàreagtv →(scuṣàre) 
escussịónesfs →(l’escùtere) 
escùssoams/vppms (interrogàto) | → 
escùterevtr (interrogàre) | → 
eṣecràbileagtv →(condannàbile) 
eṣecrabilitàsfsi →(l’èssere eṣecràbile) 
1eṣecrabilménteavb (deprecabilménte) 

| → 
2eṣecrabilménteavb (in mòdo 

eṣecràbile) | in manéra 
(→condannàbile)* [in manéra 
(→condannàbile)] 

eṣecràndoams →(eṣecràbile) 
eṣecràrevtr →(detestàre) 

BS: esecrà [execrà] 
eṣecràtoams/vppms →(detestàto) 

BS: esecràt [execràd] 
1eṣecrazịónesfs (bịàṣimo, 

deprecazịóne) | → 
2eṣecrazịónesfs (scongɨùro, 

maledizịóne) | → 
eṣecutivaménteavb | in manéra 

esecütiva/execütìa* (ita)(lad) [in 
manéra esecütiva] 

eṣecutivitàsfsi | possibilità de èss 
facc/cömpìt/eseguìt/efetüàt söbetprf* 
[posibilità de ès 
fadį/cömpíd/exegyíd/efetüàd sőbet] 

eṣecutìvoams/sms | esecütìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [esecütív] 

eṣecutóresms | esecütùr [execütúr] 
-trìcesfs | esecütura* [execütura] 

eṣecutorịetàsfsi →(l’èssere eṣecutìvo) 
eṣecuzịónesfs | esecüssiù [execüsjú] 

BS: esecussiù [execusjú] 
eṣegètesttv →(eṣegèta) 
eṣegụìbileagtv (che pụò èssere 

eṣegụìto) | eseguébel* [exegyébel], 
che s’pöl eseguìprf* [che s’pől 
exegyí], che l’pöl (v)èss eseguìtprf* 
[che‘l pől ès exegyíd ‹› che‘l pőlvès 
exegyíd] 

eṣegụibilitàsfsi | possibilità de 
eseguì/realisàprf* [posibilità de 
exegyí/reąlixà] 

eṣegụiméntosms →(eṣecuzịóne) 
eṣegụìrevtr | eseguì (IIIb) [exegyí] 

BS: eseguì [exegyí] 
eṣegụìtoams/vppms | eseguìt [exegyíd] 

BS: eseguìt [exegyíd] 
eṣèmpịosms | esèmpe [exèmpe] 

BS: esémpe [exémpe], esèmpe 
[exèmpe] 
CE: ezémpe [exémpe] 
CO: ezèempi [exěmpi] 
> ad/per eṣèmpịolcav | per esèmpe 
[per exèmpe], presèmpe° 
[prexèmpe], per paragù [per paragú] 

1eṣemplàrevtr (trascrìvere) | → 
2eṣemplàrevtr (compórre/compónere 

imitàndo un modèllo) | componì co 
l’imità ü modèlprf* [componí col 
imità ü’ modèl] 

3eṣemplàreagtv (che sèrve da 
eṣèmpịo/modèllo, che racchịùde in 
sé le caratterìstiche della 
categorìa/clàsse/spècịe/spècɨe, che si 
compòrta in mòdo eccellènte) | 
esemplàr [exemplàr] 
BS: esemplàr [exemplàr] 

4eṣemplàresms (modèllo, 
animàle/vegetàle/mineràle/còsa 
caratterìstica/pròprịa/tìpica del 
pròprịo gènere) | esemplàr 
[exemplàr] 

eṣemplaritàsfsi →(l’èssere eṣemplàre) 
eṣemplarménteavb | in manéra 

esemplàr [in manéra exemplàr] 
1eṣemplàtoams/vppms (trascrìtto) | → 
2eṣemplàtoams/vppms 

(compósto/compòsto imitàndo un 
modèllo) | componìt co l’imità ü 
modèlprf* [componíd col imità ü’ 
modèl] 

eṣemplificàbileagtv | che s’pöl 
(→eṣemplificàre)prf* [che s’pől 
(→eṣemplificàre)], che l’pöl (v)èss 
(→eṣemplificàto)prf* [che‘l pől ès 
(→eṣemplificàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→eṣemplificàto)] 

eṣemplificàrevtr | (→2chịarificàre) con 
di esèmpeprf* [(→2chịarificàre) con 
di exèmpe], dà/fà di esèmpe [dà/fà 
di exèmpe] 

eṣemplificatìvoams | che l’sèrv a 
(→eṣemplificàre)prf* [che‘l sèrv a 
(→eṣemplificàre)] 

eṣemplificàtoams/vppms | 
(→2chịarificàto) con di esèmpeprf* 
[(→2chịarificàto) con di exèmpe], 
dacc/facc di esèmpe [dadį/fadį di 
exèmpe] 

eṣemplificazịónesfs 
→(l’eṣemplificàre) 

eṣèmplosms →(eṣèmpịo) 
eṣentàrevtr | esentà [exentà] 
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eṣentàrsivpi | esentàs [exentàs] 
eṣentàsseagtv | esènt di tasseprf* [exènt 

di tase] 
eṣentàtoams/vppms | esentàt [exentàd] 
eṣènteagtv (dispensàto, 1immùne, prìvo) 

| esènt [exènt] 
BS: esènt [exènt] 

eṣenzịónesfs | esensiù [exensjú] 
BS: esensiù [exensjú] 

eṣèqụịesfp | eséquie [exécyje] 
BS: eséquie [exécyje] 

eṣercènteagtv/sttv | esercènt [exercènt] 
eṣercìrevtr →(2condùrre), 

→(eṣercitàre), →(gestìre) 
eṣercitàbileagtv | esercitàbel* 

[exercitabel], che s’pöl esercitàprf* 
[che s’pől exercità], che l’pöl (v)èss 
esercitàtprf* [che‘l pől ès exercitàd ‹› 
che‘l pőlvès exercitàd] 

eṣercitàrevtr | esercità [exercità] 
BS: esercità [exercità] 

eṣercitàrsivpi | esercitàs°* [exercitàs] 
BS: esercitàs [exercitàs] 

1eṣercitàtovppms | esercitàt [exercitàd] 
BS: esercitàt [exercitàd] 

2eṣercitàtoams (allenàto, espèrto) | → 
3eṣercitàtoams (1battùto, 1colpìto) | → 
eṣercitatóresms | esercitatùr°* (ita) 

[exercitatúr], esercitadùr* 
[exercitadúr] 
+-trìcesfs | esercitatrice°* (ita) 
[exercitatrice], esercitadura* 
[exercitadura] 

eṣercitazịónesfs | esercitassiù 
[exercitasjú] 

1eṣèrcitosms (fòrze armàte, trùppe 
organiẓẓàte) | esèrcet [exèrcet] 
BS: esèrcet [=] 
CE: ezércit [exércit] 
CO: ezèercit [exěrcit] 

2eṣèrcitosms (grànde qụantità) | → 
3eṣèrcitosms (1carnàịo; moltitùdine di 

persóne/gènte) | → 
eṣercìtoams/vppms →(2condótto), 

→(eṣercitàto), →(gestìto) 
eṣercìzịàrịosms | esercissiare° (ita) 

[exercisjare], esersessare* 
[exersesase], 
racòlta/lìber/(→3dispènsa) de 
esersésse 
[racòlta/liber/(→3dispènsa) de 
exersése] 

eṣercìzịosms | esersésse [exersése], 
esercésse° [exercése] 
BS: esercìssio [exercisjo] 
> eṣercìzi spirituàlilcst | esersésse 
(spiritüài) [exersése (spiritüàį] 

eṣèrgosms (citazịóne, mòtto) | → 
eṣibìrevtr | esebì (IIIa) [exebí], esibì 

(IIIa) [exibí] 
BS: esibì [exibí], esebésser 
[exebéser] 

eṣibìrsivpi | esebìs* [exebís], esibìs* 
[exibís] 

BS: esibìs [exibís] 
eṣibìtoams/vppms | esebìt [exebíd], esibìt 

[exibíd] 
BS: esibìt [exibíd] 

eṣibitóresms | esebidùr°* (ita) 
[exebidúr], esibidùr°* (ita) 
[exibidúr] 
+-a/-trìcesfs | esebidura* 
[exebidura], esibidura* [exibidura] 

1eṣibizịónesfs (l’eṣibìre/si, concèrto, 
rècita, spettàcolo) | esebissiù 
[esebisjú], esibissiù [exibisjú] 

2eṣibizịónesfs (ostentazịóne, sfòggɨo) | 
→ 

eṣibizịonìṣmosms (tendènza a méttersi 
in móstra) | esibissionismo° (ita) 
[exibisjonixmo], esibissionésem* 
[exibisjonéxem], esibissiunésem* 
[exibisjunéxem], esebissionésem* 
[exebisjonéxem], esebissiunésem* 
[exebisjunéxem] 

1eṣibizịonìstaagtv (eṣibizịonìstico) | → 
2eṣibizịonìstaagtv/sttv (che/chi dimóstra 

eṣibizịonìṣmo) | esibissionista° (ita) 
[exibisjonista], esibissionésta* 
[exibisjonésta], esibissiunésta* 
[exibisjunésta], esebissionésta* 
[exebisjonésta], esebissiunésta* 
[exebisjunésta] 

eṣibizịonìsticoams | caraterisàt de 
(→eṣibizịonìṣmo)prf* [caraterixàd de 
(→eṣibizịonìṣmo)] 

1eṣigènteagtv (che pretènde mólto) | 
esigènt [exigènt] 
BS: esigènt [exigènt] 

2eṣigènteagtv (iṇcontentàbile) | → 
eṣigenteménteavb | col esigì 

(→danàro/denàro)* [col exigí 
(→danàro/denàro)] 

eṣigènzasfs | esigènsa [exigènsa] 
eṣìgerevtr | esigì (IIIa) [exigí] 
eṣigìbileagtv | esigébel* [exigébel], che 

s’pöl esigìprf* [che s’pől exigí], che 
l’pöl (v)èss esigìtprf* [che‘l pől ès 
exigíd ‹› che‘l pőlvès exigíd] 

eṣigibilitàsfsi →(l’èssere eṣigìbile) 
eṣìglɨosms →(eṣìlịo) 
eṣiguaménteavb | in manéra 

pìcola/pissèna féss/fiss* [in manéra 
pícola/pisèna fés/fis] 

eṣiguitàsfsi →(l’èssere eṣìguo), 
→(l’èssere scàrso) 

eṣìguoams (mólto pìccolo, 1scàrso) | 
pìcol/pissèn féss/fissprf* [picol/pisèn 
fés/fis], scars [=] 

eṣilaraméntosms →(l’eṣilaràre/si) 
eṣilarànteagtv →(divertènte) 
eṣilaràrevtr | fà grignà/gregnà [fà 

griǧnà/greǧnà], diertì/dïertì2^ (IIIb) 
[divertí], deertì (IIIb) [devertí] 

eṣilaràrsivpi | diertìs/dïertìs2^ 
[divertís], deertìs* [devertís] 

eṣilaràtoams/vppms | facc grignà/gregnà 
[fadį griǧnà/greǧnà], diertìt/dïertìt2^ 
[divertíd], deertìt [devertíd] 

1èṣileams (débole, 2fịèvole, 1gràcile, 
màgro) | sléi [xléį] 
BS: ésil [éxil] 

2èṣileams (iṇconsistènte, prìvo di 
efficàcɨa) | →, sènsa capassità de 
dà/fà/prodüs/prodüsì ün efètlcop* 
[sènsa capasità de 
dà/fà/prodűx/prodüxí ün efèt] 

eṣilịàrevtr | esilià [exiljà] 
BS: esilià [exiljà], slontanà da la 
pàtriaprf [xlontanà dala patrja] 

eṣilịàrsivpi | esiliàs* [exiljàs] 
BS: esiliàs* [exiljàs], slontanàs da la 
pàtriaprf [xlontanàs dala patrja] 

1eṣilịàtovppms | esiliàt [exiljàd] 
BS: esiliàt [exiljàd], slontanàt da la 
pàtriaprf [xlontanàd dala patrja] 

2eṣilịàtoams/sms (che/chi è stàto 
condannàto all’eṣìlịo) | esiliàt* 
[exiljàd], (ü/chèl) che l’è in esìlioprf* 
[(ű’/chèl) che‘l è in exiljo], (ü/chèl) 
che l’è stacc condanàt a l’esìlioprf* 
[(ű’/chèl) che‘l è stadį condanàd al 
exiljo], (ü/chèl) che l’è stacc metìt 
in l’esìlioprf* [(ű’/chèl) che‘l è stadį 
metíd in exiljo] 
BS: esiliàt [exiljàd] 
-aafs/sfs | esiliada* [exiljada], 
(öna/chèla/persuna) che l’è in 
esìlioprf* [(őna/chèla/persuna) che‘l 
è in exiljo], (öna/chèla/persuna) che 
l’è stacia condanada a l’esìlioprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è stadįa 
condanada al exiljo], 
(öna/chèla/persuna) che l’è stacia 
metida in l’esìlioprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è stadįa 
metida in exiljo] 
BS: esiliàda* [exiljadȧ] 

1eṣìlịosms (allontanaménto/espàtrịo 
forzàto/volontàrịo, condizịóne di 
èṣule) | esìlio (ita) [exiljo], eséle* 
[exéle], confì [confí], cunfì° [cunfí], 
band /-t/ [=] 
BS: esìlio [exiljo] 
CE: ezìlio* (ita) [exiljo] 
CO: ezìli [exili] 

2eṣìlịosms (oltretómba) | → 
3eṣìlịosms (vìta terrèstre) | (v)éta/(v)ita 

terèst* [véta/vita terèst] 
1eṣilitàsfsi (gracilità, 3sottiglɨézza) | → 
2eṣilitàsfsi (debolézza) | → 
3eṣilitàsfsi (maṇcànza di 

valóre/efficàcɨa) | mancansa de 
valùrlcop* [maŋcansa de valúr], 
mancansa de capassità de 
dà/fà/prodüs/prodüsì ün efètlcop* 
[maŋcansa de capasità de 
dà/fà/prodűx/prodüxí ün efèt] 

eṣilménteavb | con (→eṣilità)* [con 
(→eṣilità)] 
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eṣìmerevtr →(dispensàre), →(eṣentàre) 
eṣìmersivpi →(2diṣertàre), 

→(8diṣertàre), →(dispensàrsi), 
→(eṣentàrsi) 

1eṣìmịosms (1egrègɨo) | → 
2Eṣìmịosms (2Egrègɨo) | → 
1eṣinanìrevintr (venìre méno) | → 
2eṣinanìrevtr (2annichilìre, avvilìre, 

spossàre) | → 
1eṣinanìtoams/vppms (venùto méno) | → 
2eṣinanìtoams/vppms (2annichilìto, 

avvilìto, 1spossàto) | → 
èṣiposms (sos) | söse [sőxe] 
eṣistènteagtv/sms | esistènt(e)°* (ita)(lad) 

[existènt(e)], (chèl) che l’esisteprf* 
[(chèl) che‘l existe] 

eṣistènzasfs | esistènsa [existènsa] 
BS: esistènsa [existènsȧ] 

eṣistenzịàleagtv (relatìvo all’eṣistènza o 
alla vìta) | esistensiàl°* (ita)(lad) 
[existensjàl] 

eṣistenzịalìṣmosms | esistensialismo° 
(ita) [existensjalixmo], 
esistensialésem* [existensjaléxem] 

eṣìsterevintr | esistì°* (IIIb) [existí] 
CO: ezìister [exîster] 

eṣistìtoams/vppms | esistìt°* [existíd] 
CO: ezistìit [existîd] 

eṣitàbileagtv | che s’pöl (v)ènd/(v)endì 
facilmèntprf* [che s’pől vènd/vendí 
facilmènt] 

eṣitabilitàsfsi | possibilità de èss 
(v)endìtprf* [posibilità de ès vendíd] 

eṣitabóndoams →(dubbịóso), 
→(1eṣitànte) 

1eṣitaméntosms (eṣitazịóne) | → 
2eṣitaméntosms (ṣmèrcɨo, véndita) | → 
1eṣitànteagtv | esitét* [exitét], che 

l’èsita* [che‘l èxita], che l’gh’à 
esitassiùprf* [che‘l g’à exitasjú], che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
esitassiù/(→insicurézza)prf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
exitasjú/(→insicurézza)], che l’fà 
(v)èd/(v)edì esitassiùprf* [che‘l fa 
vèd/vedí exitasjú] 
BS: esitànt [exitànt] 

2eṣitàntevppre | esitét* [exitét] 
eṣitàrevintr/vtr | esità [exità] 

BS: esità [exità] 
eṣitàtovppms | esitàt [exitàd] 

BS: esitàt [exitàd] 
eṣitazịónesfs | esitassiù [exitasjú] 
1èṣitosms (bụòna riuscìta, 2risultàto, 

succèsso, véndita) | èset [èxet] 
BS: èsit [èxit] 
CE: èzet [èxet], èzit [èxit] 
CO: ézit [éxit] 

2èṣitosms (rispósta) | èsito° (ita) [èxito], 
èset* [èxet] 

3èṣitosms (ṣbócco, uscìta) | → 
4èṣitosms (spésa) | → 
1eṣizịàleagtv (dannóso, rovinóso) | → 
2eṣizịàleagtv (mortàle) | → 

1eṣizịalménteavb (in mòdo eṣizịàle) | in 
manéra (→eṣizịàle)* [in manéra 
(→eṣizịàle)] 

2eṣizịalménteavb (mortalménte) | → 
1eṣìzịosms (gràve rovìna) | 

grave/gréa/séria röìna/rüìnaprf* 
[grave/gréva/sérja rövina/rüvina] 

2eṣìzịosms (distruzịóne) | → 
1eskimosmsi (ing), (ita) /èschimo/ 

→(eschimése) 
2èskimosmsi (ing), (ita) /èschimo/ 

(àbito) | ← /èşchimo/ 
eṣlègeagtv/sttv →(fụorilégge) 
eṣocàrposms →(bùccɨa) 
èṣodosms (emigrazịóne, lìbro, 

partènza/spostaménto in màssa) | 
èsodo° (ita) [èxodo], èxod* /-t/ 
[èxod] 

eṣofàgeo/eṣofagèosms | de la sanèlalcge* 
[dela sanèla] 

eṣofagìtesfs | esofagite° (ita) 
[exofagite], infiamassiù de/a la 
sanèlaprf* [infjamasjú dela/ala 
sanèla] 

eṣòfagosms | sanèlasfs [=] 
eṣògenoams (che nàsce dall’estèrno) | 

che l’nass del/al de fò/föraprf* [che‘l 
nas del/al defò/defőra], che l’nass 
de/a l’estèrnoprf* [che‘l nas del/al 
estèrno], che l’nass infòprf* [che‘l 
nas infò] 

eṣondàrevtr →(1straripàre) 
eṣondàtoams/vppms →(1straripàto) 
eṣondazịónesfs →(inondazịóne), 

→(straripaménto) 
eṣoneràrevtr | esonerà [exonerà], 

dispensà [=] 
eṣoneràrsivpi →(eṣìmersi), 

→(liberàrsi) 
1eṣoneràtoams/vppms (eṣentàto, liberàto) 

| esoneràt [exoneràd], dispensàt 
[dispensàd] 

2eṣoneràtoams/vppms (2diṣertàto, 
8diṣertàto, dispensàto, eṣentàto) | → 

3eṣoneràtosms | esoneràt°* (ita) 
[exoneràd] 
-asfs | esonerada* [exonerada] 

eṣònerosms | esònero° (ita) [exònero], 
esòner* [exòner], dispènsa [=], 
esensiù [exensjú] 

eṣorbitànteagtv | svacàt [xvacàd] 
eṣorbitanteménteavb | in manéra 

svacada* [in manéra xvacada] 
eṣorbitànzasfs →(l’èssere eṣorbitànte) 
eṣorbitàrevtr →(2eccèdere) 
eṣorbitàtovppms →(2eccedùto) 
1eṣorcìṣmosms (rìto màgico/religɨóso 

per scaccɨàre dèmoni/demòni) | 
esorcismo° (ita) [exorcixmo], 
esorcésem* [exorcéxem] 

2eṣorcìṣmosms (scongɨùro) | → 
eṣorcìstasttv | esorcista° (ita) 

[exorcista], esorcésta* [exorcésta] 

eṣorcìsticoams | de l’esorcismolcge* [del 
exorcixmo], che l’sèrv cóme 
esorcismoprf* [che‘l sèrv cóme 
exorcixmo] 

1eṣorciẓẓàrevtr (allontanàre con 
eṣorcìṣmi, sottopórre a eṣorcìṣmi) | 
esorcisà°* (ita)(lad) [exorcixà] 

2eṣorciẓẓàrevtr (scongɨuràre) | → 
1eṣorciẓẓàtoams/vppms (allontanàto con 

eṣorcìṣmi, sottopósto a eṣorcìṣmi) | 
esorcisàt°* (ita)(lad) [exorcixàd] 

2eṣorciẓẓàtoams/vppms (scongɨuràto) | → 
1eṣorciẓẓatóreams (eṣorcìstico) | → 
2eṣorciẓẓatóresms (eṣorcìsta) | → 
1eṣorciẓẓazịónesfs (l’eṣorciẓẓàre) | → 
2eṣorciẓẓazịónesfs (lo scongɨuràre) | → 
eṣordịàleagtv | d’esòrdiolcge* 

[d’exòrdjo], che l’è/costitüéss ün 
esòrdioprf* [che‘l è/costitüés ün 
exòrdjo] 

eṣordịènteagtv/sttv | esordiènt(e)°* (ita) 
[exordjènt] 

+eṣordịèntismp (categorìa calcìstica 
gɨovanìle) | esordièncc°* (ita) 
[exordjèntį] 

1eṣòrdịosms (debùtto) | esòrdio° (ita) 
[exòrdjo], esòrde* [exòrde] 

2eṣòrdịosms (1inìzịo, introduzịóne, 
princìpịo) | → 

1eṣordìrevtr (debuttàre) | esordì°* (IIIa) 
(ita) [exordí] 

2eṣordìrevtr (comincɨàre, inizịàre, 
principịàre) | → 

1eṣordìtovppms (debuttàto) | esordìt°* 
(ita) [exordíd] 

2eṣordìtovppms (1comincɨàto, inizịàto, 
principịàto) | → 

eṣoreattóresms →(aèreo a reazịóne) 
eṣornatìvoams | che l’abeléss/órnaprf* 

[che‘l abelés/órna] 
eṣortàrevtr | esortà°* (ita)(lad) [exortà] 

CE: ezurtà [exurtà] 
CO: ezurtàa [exurtǎ] 

eṣortàrsivpi | sbolzunàs (l’ü con 
l’óter)prf* [xbolxunàs (‘l ű’ con ‘l 
óter)] 
CE: ezurtàs* [exurtàs] 
CO: ezurtàase* [exurtǎse] 

eṣortatìvoams | che l’sèrv a esortàprf* 
[che‘l sèrv a exortà], che l’gh’à la 
funsiù de esortàprf* [che‘l g’à la 
funsjú de exortà] 

1eṣortàtoams/vppms (cercàto di 
convìncere a fàre o non fàre) | 
esortàt°* (ita)(lad) [exortàd] 
CE: ezurtàt [exurtàd] 
CO: ezurtàat [exurtǎd] 

2eṣortàtiamp/vppmp (incitàti l’ùno con 
l’àltro, incitàti a vicènda) | 
sbolzunàcc (l’ü con l’óter)prf* 
[xbolxunàdį (‘l ű’ con ‘l óter)] 

eṣortatóresms | (ü/chèl) che l’exòrtaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l exòrta] 
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+-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che 
la exòrtaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la exòrta] 

eṣortatòrịoams →(eṣortatìvo) 
eṣortazịónesfs | esortassiù°* (ita)(lad) 

[exortasjú] 
eṣoṣaménteavb | in manéra esusa* [in 

manéra exuxa] 
eṣoṣitàsfsi | esusità* (ita) [exuxità], 

esusetà* (ita) [exuxetà] 
eṣòṣoams | esùs°* (ita)(lad) [exúx] 
eṣotericaménteavb | in manéra 

esotèrega* [in manéra exotèrega] 
eṣotèricoams (misterịóso, 

iṇcomprensìbile) | →, esotèrico° 
(ita) [exotèrico], esotèrech* 
[exotèreg] 

eṣoterìṣmosms (l’èssere eṣotèrico) | → 
eṣotèrmicoams | che l’söcéd con 

svilüpo de calùrprf* [che‘l söcéd con 
xvilűpo de calúr] 

eṣoteromanìasfs →(esterofilìa) 
eṣoticaménteavb | in manéra 

(→2eṣòtica)* [in manéra 
(→2eṣòtica)] 

eṣoticitàsfsi →(l’èssere eṣòtico) 
1eṣòticoams/sms (forestịèro) | → 

BS: esòtic [exòtic] 
2eṣòticoams (biẓẓàrro, stravagànte) | → 
1eṣotìṣmosms 

(eleménto/tèrmine/gùsto/etc. 
eṣòtico) | elemènt/tèrmen/göst/etc. 
(→eṣòtico)prf* 
[elemènt/tèrmen/gőst/etc. 
(→eṣòtico)], → 

2eṣotìṣmosms (caràttere eṣòtico, 
eṣoticità) | caràter (→eṣòtico)prf* 
[carater (→eṣòtico)], → 

espadasfsi/smsi (spa) /espàđa/ 
→(matador) 

espadrillesfp →(espadrilles) 
espadrillessfp (fra) /espadȓíį/ | ← 

/eşpadríl/ 
1espànderevtr (allargàre, estèndere) | 

→ 
CO: espàander [espǎnder] 

2espànderevtr (1diffóndere, 2spàndere) 
| → 

3espànderevtr (2esprìmere, 
manifestàre) | → 

1espàndersivpi (allargàrsi, 1diffóndersi) 
| → 

2espàndersivpi (aumentàre di volùme) | 
aümentà de völömprf* [aümentà de 
völőm] 

3espàndersivpi (aumentàre il pròprịo 
prestìgɨo) →(iṇgrandìrsi) 

espandìbileagtv che s’pöl 
(→espàndere)prf* [che s’pől 
(→espàndere)], che l’pöl (v)èss 
(→espànso)prf* [che‘l pől ès 
(→espànso) ‹› che‘l pőlvès 
(→espànso)] 

espandiméntosms →(espansịóne) 

espansìbileagtv (dilatàbile) | → 
1espansịónesfs (accresciménto, 

auménto, iṇcreménto, ṣvilùppo, 
auménto di volùme) | →, espansiù* 
[espansjú], aüment de völömprf* 
[aümènt de völőm] 
BS: espansiù [espansjú] 
CO: espansiòon [espansjǒn] 

2espansịónesfs (ingrandiménto 
territorịàle) | espansiù [espansjú] 

3espansịónesfs (espansività) | → 
4espansịónesfs (iṇgrossaménto, 

sporgènza) | → 
espansịonìṣmosms | espansionismo° 

(ita) [espansjonixmo], 
espansiunismo° (ita) 
[espansjunixmo], espansiounésem* 
[espansjonéxem], espansiunésem* 
[espansjunéxem] 

espansivitàsfsi (affettuosità) | →, 
simpatéa* [simpatéą] 

espansìvoams (affettuóso, 2estrovèrso) | 
→, simpàtech [simpateg] 
CO: espansìif [espansîv] 

1espànsovppms (allargàto, estéso) | →, 
spans [=] 
CO: espandìit [espandîd] 

2espànsovppms (1diffùṣo, 2spànto) | →, 
spans [=] 

3espànsovppms (2esprèsso, manifestàto) 
| → 

4espànsovppms (aumentàto di volùme) | 
aümentàt de völömprf* [aümentàd de 
völőm], spans [=] 

5espànsovppms (aumentàto il pròprịo 
prestìgɨo) →(iṇgrandìto) 

6espànsoams (allargàto, 2apèrto) | → 
7espànsoams (dilatàto) | → 
espatrịàrevtr | (d)espatrià°* (ita)(lad) 

[(d)espatrjà] 
BS: espatrià [=] 

espatrịàtoams/sms/vppms | (d)espatriàt°* 
(ita)(lad) [(d)espatrjàd] 
BS: espatriàt [espatriàd] 
-aafs/sfs/vppfs | (d)espatriada* 
[(d)espatrjada] 
BS: espatriàda [espatriadȧ] 

espàtrịosms | (d)espatrio° (ita) 
[(d)espatrjo], (d)espatre* 
[(d)espatre] 
BS: espàtrio [espatrjo] 

1espedịèntesms (accorgiménto) | 
spediènt [spedjènt] 
CE: espediént [espadjént] 
CO: espedièent [espedjěnt] 
- provviṣòrịolcst | spediènt proixòre* 
[spedjènt proviṣòre], tacunada* [=] 

2espedịèntesms (lavorétto, ripịègo) | → 
1espedìtoams (lìbero, ṣgravàto) | → 
2espedìtoams (2diṣinvòlto, 14scɨòlto) | 

→ 
3espedìtoams (2àgile, prónto) | → 
1espèllerevtr (allontanàre, caccɨàre vìa) 

| bötà fò/föra°* [bötà fò/főra], cassà 

fò/föra°* [casà fò/főra], cassà vià 
[casà vja] 
BS: bötà/cassà/mandà fò/föra 
[bötà/casà/mandà fò/főra] 
CE: bötà/casà/mandà fóra [=] 
CO: mandàa/tràa fóora [mandǎ/trǎ 
fôra] 

2espèllerevtr (eliminàre 
dall’organìṣmo) →(5scaricàrsi) 

1esperàntoams (1astrùṣo, 11ricercàto) | 
→ 

2esperàntosms (lìṇgụa) | esperanto° 
(ita) [=], esperànt* [=] 

esperìbileagtv →(attuàbile) 
1esperịènzasfs (conoscènza osservatìva 

e pràtica) | (e)speriènsa 
[(e)sperjènsa] 
BS: esperiènsa [esperjènsȧ] 
CE: esperiénsa [esperjénsa] 
CO: esperièensa [esperjěnsa] 

2esperịènzasfs (per àltre accezịóni) | 
(e)speriènsa* [(e)sperjènsa] 

esperịènzịasfs →(esperịènza) 
esperịenzịàleagtv | esperiensiàl* 

[esperjensjàl], de l’esperiènsa 
[del’esperjènsa], de la speriènsa 
[dela sperjènsa] 

esperimentàleagtv →(sperimentàle) 
esperimentàrevtr →(sperimentàre) 
esperimentàtoams/vppms 

→(sperimentàto) 
esperimentóresms →(sperimentatóre) 

+-trìcesfs → 
esperiméntosms | esperimènt [=], 

(e)sperimét* [=] 
BS: esperimènt [=] 
CE: (e)sperimént [=] 
CO: esperimèent [esperiměnt] 

1espèrịoams (occidentàle) | → 
2espèrịoams (itàlico, italịàno) | → 
1esperìrevtr (adìre, attuàre, 

intraprèndere) | → 
2esperìrevtr (provàre, sperimentàre) | 

→, fà (e)speriènsa [fà (e)sperjènsa] 
1esperìtoams/vppms (adìto, attuàto, 

intrapréso) | → 
2esperìtoams/vppms (provàto, 

sperimentàto) | →, facc (e)speriènsa 
[fadį (e)sperjènsa] 

1èsperosms (occidènte) | → 
2èsperosms (óra del tramónto) | ura del 

tramóntprf* [=] 
3èsperosms (1Vènere) | → 
espertaménteavb | con perìssia* [con 

perisja], con abilità* [=] 
espèrtoams/sms | (e)spèrt [=] 

BS: spèrt [=] 
CE: espèrt [=] 
CO: espèert [espěrt] 
-aafs/sfs | (e)spèrta [=] 
BS: spèrta [spèrtȧ] 
CE: espèrta [=] 
CO: espèerta [espěrta] 
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espettorànteagtv/sms | espetorante° (ita) 
[=], espetorànt* [=], che l’fà 
smargotà/sgargaiàprf* [che‘l fa 
xmargotà/xgargajà] 

espettoràrevtr | smargotà [xmargotà], 
sgargaià [xgargajà] 
BS: scargaià [scargajà], smargaià 
[xmargajà] 

espettoratìvoams →(espettorànte) 
1espettoràtoams/vppms | smargotà 

[xmargotà], sgargaià [xgargajà] 
BS: scargaiàt [scargajàd], smargaiàt 
[xmargajàd] 

2espettoràtosms (catàrro, mùco, 
scaràcchịo, spùto catarróso) | → 

1espettorazịónesfs (l’espettoràre) | → 
2espettorazịónesfs (2espettoràto) | → 
1espiàbileagtv (di péna) →(1scontàbile) 
2espiàbileagtv (di cólpa, di peccàto/i) | 

espiàbel/espïàbel2^* [espiabel], che 
s’pöl espià/espïà2^prf* [che s’pől 
espià], che l’pöl (v)èss 
espiàt/espïàt2^prf* [che‘l pől ès 
espiàd ‹› che‘l pőlvès espiàd], 
perdunàbel* [perdunabel], che s’pöl 
perdunàprf* [che s’pől perdunà], che 
l’pöl (v)èss perdunàtprf* [che‘l pől ès 
perdunàd ‹› che‘l pőlvès perdunàd] 

espiaméntosms →(espiazịóne) 
espịantazịónesfs →(espịànto) 
1espiàrevtr (scontàre una péna) | 

espià/espïà2^ [espià], scontà [=] 
BS: espià [espjà] 
VdS: palentà [=] 

2espiàrevtr (cólpe e/o peccàti) | 
espià/espïà2^ [espià], fà penitènsaprf 
[=] 

3espiàrevtr (1cómpịere/compìre 
un’espiazịóne) | fà/cömpì 
ön’espiassiù/espïassiù2^prf* 
[fà/cömpí ön’espiasjú] 

1espiàtoams/vppms (scontàto una péna) | 
espiàt/espïàt2^ [espiàd], scontàt 
[scontàd] 
BS: espiàt [espjàd] 
VdS: palentàt [palentàd] 

2espiàtoams/vppms (cólpe e/o peccàti) | 
espiàt/espïàt2^ [espiàd], facc 
penitènsa [fadį penitènsa] 

3espiàtoams/vppms (1compịùto/1compìto 
un’espiazịóne) | facc/cömpìt 
ön’espiassiù/espïassiù2^prf* 
[fadį/cömpíd ön’espiasjú] 

1espịatóreams (espiatòrịo) | → 
2espịatóreams/sms (che/chi espìa 

cólpe/peccàti) | espiadùr/espïadùr2^* 
[espiadúr] 
+-trìceafs/sfs | espiadura/espïadura2^* 
[espiadura] 

3espịatóresms (chi cómpịe/compìsce 
un’espiazịóne) | ü/chèl che 
l’fà/cömpéss 
ön’espiassiù/espïassiù2^prf* [ű’/chèl 
che‘l fa/cömpés ön’espiasjú] 

+-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
fà/cömpéss 
ön’espiassiù/espïassiù2^prf* 
[őna/chèla/persuna che‘la fa/cömpés 
ön’espiasjú] 

espiatòrịoams | che l’sèrv a 
espià/espïà2^ [che‘l sèrv a espià] 

espiazịónesfs | espiassiù/espïassiù2^°* 
(ita)(lad) [espiasjú] 

espiràrevtr | respirà fò/föra [respirà 
fò/főra], mandà fò/föra [rmandà 
fò/főra] 

espiràtoams/vppms | respiràt fò/föra 
[respiràd fò/főra], mandàt fò/föra 
[mandàd fò/főra] 

espiratòrịoams | de la respirassiùlcge* 
[dela respirasjú] 

espirazịónesfs (l’espiràre) | →, 
respirassiù [respirasjú] 

espletaméntosms →(il 
cómpịere/compìre), →(l’espletàre) 

espletàrevtr →(1cómpịere/compìre), 
→(1completàre) 

espletàtoams/vppms 
→(1compịùto/1compìto), 
→(1completàto) 

espletazịónesfs →(espletaménto) 
espletìvoams →(pleonàstico), 

→(riempitìvo) 
1esplicàbileagtv (attuàbile, realiẓẓàbile) 

| → 
2esplicàbileagtv (spịegàbile) | → 
esplicaméntosms →(esplicazịóne) 
1esplicàrevtr (attuàre, 

1cómpịere/compìre) | → 
2esplicàrevtr (spịegàre) | → 
esplicàrsivpi →(attuàrsi), 

→(realiẓẓàrsi) 
esplicatìvoams | che l’sèrv a spiegàprf* 

[che‘l sèrv a spjegà] 
1esplicàtoams/vppms (attuàto, 

1compịùto/1compìto) | → 
2esplicàtoams/vppms (spịegàto) | → 
3esplicàtoams/vppms (realiẓẓàto) | → 
1esplicazịónesfs (attuazịóne, 

(realiẓẓazịóne, ṣvolgiménto) | → 
2esplicazịónesfs (chịariménto, 

spịegazịóne) | → 
esplicitaménteavb | in manéra ciara* 

[in manéra cjara], apòsta* [=] 
BS: apòsta [apòstȧ] 

esplicitàrevtr (rèndere esplìcito, 
spịegàre dettaglɨataménte) | mostrà 
ciàrprf* [mostrà cjar], fà 
(v)edì/(v)èdprf* /-t/ [fà vedí/vèd], 
spiegà con tance detàiprf* [spiegà 
con tance detàį] 

esplicitàrsivpi →(esplicitàre) 
esplicitàtoams/vppms | mostràt ciàrprf* 

[mostràd cjar], facc (v)edì/(v)èdprf* 
/-t/ [fadį vedí/vèd], spiegàt con tance 
detàiprf* [spiegàd con tance detàį] 

1esplicitazịónesfs (l’esplicitàre) | → 

2esplicitazịónesfs (spịegazịóne chịàra e 
dettaglɨàta) | spiegassiù ciara e 
piéna/réca de detài/particolàrprf* 
[spjegasjú pjéna/réca de 
detàį/particolàr] 

esplìcitoams (esprèsso chịaraménte) | 
ciàr [cjar], facc (v)èd/(v)edì con 
ciarèssaprf* [fadį vèd/vedí con 
cjarèsa], mostràt con ciarèssaprf* 
[mostràd con cjarèsa], esprèss 
(→chịaraménte)prf* [esprès 
(→chịaraménte)] 

esplodèntesms (esploṣìvo) | → 
1esplòderevintr (1scoppịàre) | →, saltà 

‘n aria/ària3^ [saltà ‘n arja] 
2esplòderevintr (2conflagràre, 

2deflagràre, 1insórgere) | → 
4esplòderevintr (dàre in escandescènze, 

5montàre in còllera, ṣbottàre) | → 
5esplòderevintr (rivelàrsi bruscaménte) | 

manifestàs/palesàs 
(→2bruscaménte)prf* 
[manifestàs/palexàs 
(→2bruscaménte)] 

6esplòderevtr (1sparàre) | → 
esploràbileagtv | esploràbel* [=], che 

s’pöl esploràprf* [che s’pől esplorà], 
che l’pöl (v)èss esploràtprf* [che‘l 
pől ès esploràd ‹› che‘l pőlvès 
esploràd] 

1esploràrevtr (cercàre di conóscere, 
investigàre, percórre per conóscere e 
scoprìre) | esplorà [=], squaià 
[scyajà] 
BS: esplorà [=] 

2esploràrevtr (eṣaminàre attentaménte, 
perlustràre) | → 

esploratìvoams (che ha la funzịóne di 
esploràre) | che l’gh’à la funsiù de 
esplorà/squajàprf* [che‘l g’à la 
funsjú de esplorà/scyajà], 
esploratìv° /-f/ (ita) [esploratív] 

1esploràtoams/vppms (cercàto di 
conóscere, investigàto, percórso per 
conóscere e scoprìre) | esploràt 
[esploràd], squaiàt [scyajàd] 
BS: esploràt [esploràd] 

2esploràtoams/vppms (eṣaminàto 
attentaménte, perlustràto) | → 

1esploratóreams (che esplòra) | che 
l’esplòraprf* [che‘l esplòra] 

2esploratóresms (chi esplòra) | 
esploradùr [esploradúr], ü/chèl che 
l’esplòraprf* [ű’/chèl che‘l esplòra] 
BS: esploradùr [esploradúr], 
esploratùr [esploratúr] 
-trìcesfs | esploratrice° (ita) [=], 
esploradura* [=], öna/chèla/persuna 
che la esplòraprf* [őna/chèla/persuna 
che‘la esplòra] 
BS: esploratrìce° (ita) [esploratrice], 
esploradùra* [esploradurȧ], 
esploratùra* [esploraturȧ] 
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esploratòrịoams | che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ 
l’esplorassiùprf* [che‘l 
rigyarda/revarda l’esplorasjú] 

esplorazịónesfs | esplorassiù°* 
(ita)(lad) [esplorasjú] 
BS: esplorassiù [esplorasjú] 

1esploṣịónesfs (scòppịo vịolènto e 
improvvìṣo, rumóre prodótto dallo 
stésso) | esplosiù°* (ita)(lad) 
[esploxjú], s-ciopada [scjopada], s-
ciopù violènt e improìsprf* [scjopú 
vjolènt e improvíx], tombada 
violènta e improìsaprf* [tombada 
vjolènta e improvixa] 

2esploṣịónesfs (manifestazịóne 
improvvìṣa e ràpida di un 
fenòmeno) | manifestassiù 
improisa/improìsa3^ e ràpidaprf* 
[manifestasjú improvixa e ràpida], 
s-ciopù* [scjopú] 

3esploṣịónesfs (1insurrezịóne, 2mòto, 
1rivòlta) | → 

4esploṣịónesfs (ràpido insórgere di una 
malattìa) | manifestassiù 
improisa/improìsa3^ d’öna 
malatéaprf* [manifestasjú improvixa 
d’öna malatéą] 

esplosivaménteavb | in manéra 
esplosiva/esplosìa* [in manéra 
esploxiva] 

esploṣivìstaagtv/sttv (dinamitàrdo, 
terrorìsta) | → 

esploṣivitàsfsi | 
proprietà/propietà/facilità/fassilità 
de s-ciopàprf* 
[proprjetà/propjetà/facilità/fasilità 
de scjopà] 

1esploṣìvoams (che è in gràdo di 
prodùrre un’esploṣịóne) | esplosìv°* 
/-f/ (ita)(lad) [esploxív], che l’pöl 
(i)s-ciopàprf* [che‘l pől scjopà ‹› 
che‘l pőliscjopà], che l’è in grado de 
s-ciopàprf* [che‘l è in grado de 
scjopà], che l’pöl fà/prodüs/prodüsì 
ön’esplosiùprf* [che‘l pől 
fà/prodűx/prodüxí ön’esploxjú], che 
l’è in grado de fà/prodüs/prodüsì 
ön’esplosiùprf* [che‘l è in grado de 
fà/prodűx/prodüxí ön’esploxjú] 

2esploṣìvoams (prodótto da 
un’esploṣịóne) | esplosìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [esploxív], prodüsìt 
d’ön’esplosiùprf* [prodüxíd 
d’ön’esploxjú] 

3esplosìvoams (improvvìṣo e intènso) | 
improìs e fórt/fòrtprf* [improvíx e 
fórt/fòrt] 

4esploṣìvoams (importànte e 
spettacolàre) | esplosìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [esploxív], importànt e 
spetacolàrprf* [=] 

5esploṣìvoams (eccezịonàle e 
spettacolàre) | esplosìv°* /-f/ 

(ita)(lad) [esploxív], 
ecessionàl/ecessiunàl e 
spetacolàrprf* [ecesjonàl/ecesjunàl e 
spetacolàr] 

6esploṣìvosms (sos) | esplosìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [esploxív], bómba* [=] 

7esploṣìvaafs (mólto procàce e 
provocànte: di dònna) →(1ṣvèntola) 

1esplòṣovppms (1scoppịàto) | →, saltàt in 
aria/ària3^ [saltàd in arja] 

2esplòṣovppms (2conflagràto, 
2deflagràto, 1insórto) | → 

4esplòṣovppms (dàto in escandescènze, 
5montàto in còllera, ṣbottàto) | → 

5esplòṣovppms (rivelàto bruscaménte) | 
manifestàt/palesàt 
(→2bruscaménte)prf* 
[manifestàd/palexàd 
(→2bruscaménte)] 

6esplòṣovppms (1sparàto) | → 
7esplòṣoams (1scoppịàto) | → 
1esponènteagtv/sttv (personàggɨo 

illùstre/rappreṣentatìvo) | 
esponènt(e)°* (ita)(lad) [=], 
mazorènt/maƶorènt3^ /-ź-/ 
[maƶorènt], ü importànt/famùsprf* 
[ű’ importànt/famúx], ü/chèl/òm che 
l’è dègn de considerassiù/nòtaprf* 
[ű’/chèl/òm che‘l è dèǧn/dèįn de 
considerasjú/nòta], öna/persuna 
importanta/famusaprf* [őna/persuna 
importanta/famuxa], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
l’è dègna de considerassiù/nòtaprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘l’è dèǧna de considerasjú/nòta] 

2esponèntesms (2àpice) | → 
1esponìbileagtv (che si pụò espórre, 

dégno di èssere mostràto) | 
esponébel* [=], che s’pöl esponìprf* 
[che s’pől esponí], che l’pöl (v)èss 
esponìtprf* [che‘l pől ès esponíd ‹› 
che‘l pőlvès esponíd], che s’pöl 
mèt/metì fò/föraprf* [che s’pől 
mèt/metí fò/főra], che l’pöl (v)èss 
metìt fò/föraprf* [che‘l pől ès metíd 
fò/föra ‹› che‘l pőlvès metíd 
fò/főra], dègn de èss mostràtprf* 
[dèǧn/dèįn de ès mostràd] 

2esponìbileagtv (spịegàbile) | → 
espórrevtr (méttere in móstra, far 

vedére) | esponì (IIIa/IIIb) [esponí], 
mèt/metì fò/föra [mèt/metí fò/főra], 
mèt/metì in móstraprf [=], fà 
(v)èd/(v)edìprf* [fà vèd/vedí] 
BS: mèter föra [mèter főra], mèter 
en vista [=] 
CO: espóoner [espôner] 

espórsivpi | esponìs* [esponís] 
CO: espunìise* [espunîse] 

esportàbileagtv | esportàbel* 
[esportabel], che s’pöl esportàprf* 
[che s’pől esportà], che l’pöl (v)èss 

esportàtprf* [che‘l pől ès esportàd ‹› 
che‘l pőlvès esportàd] 

1esportàrevtr (mandàre/portàre fụòri 
dai confìni mèrci, 
3diffóndere/divulgàre all’estèro 
cultùre/idèe/mòde/etc.) | esportà [=] 
BS: esportà [=] 

2esportàrevtr (portàre vìa) | portà vià 
[portà vja] 

1esportàtoams/vppms (mandàto/portàto 
fụòri dai confìni mèrci, 
3diffùṣo/divulgàto all’estèro 
cultùre/idèe/mòde/etc.) | esportàt 
[esportàd] 
BS: esportàt [esportàd] 

2esportàtoams/vppms (portàto vìa) | portàt 
vià [portàd vja ‹› portàvvjà] 

esportatóreams/sms | esportadùr°* 
(ita)(lad) [esportadúr] 
-trìceafs/sfs | esportadura* [=] 

1esportazịónesfs (véndita all’èstero di 
mèrci, il complèsso delle mèrci 
esportàte) | esportassiù [esportasjú] 

2esportazịónesfs (prodótti di làrgo 
consùmo o di àlta qụalità adàtti ad 
èssere esportàti) | esportassiù* 
[esportasjú] 

3esportazịónesfs (diffuṣịóne all’èstero 
di cultùre/idèe/mòde/etc.) | 
esportassiù* [esportasjú] 

4esportazịónesfs (2asportazịóne, 
3rimozịóne) | → 

espoṣitìvoams | che l’sèrv a spiegàprf* 
[che‘l sèrv a spjegà], che l’gh’à la 
funsiù de spiegàprf* [che‘l g’à la 
funsjú de spjegà] 

1espoṣitóreams/sms (ammaestratóre, 
commentatóre, interpretatóre, 
insegnànte) | → 
-trìceafs/sfs | → 

2espoṣitóreams/sms (che/chi espóne in 
pùbblico prodótti) | esposidùr°* (ita) 
[espoxidúr] 
-trìceafs/sfs | esposidura* [espoxidura] 

3espoṣitóreams/sms (struttùra espoṣitìva) 
→(vetrìna) 

1espoṣizịónesfs (l’espórre, il rèndere 
nòto, il mòdo di espórre, il mostràre 
pubblicaménte, móstra pùbblica, 
l’edifìcɨo in cùi avvịène) | esposissiù 
[espoxisjú] 
BS: esposissiù [espoxisjú] 

2espoṣizịónesfs (orịentaménto di un 
edifìcɨo rispètto a una direzịóne) | 
esposissiù [espoxisjú] 

3espoṣizịónesfs (azịóne della lùce su 
una làstra/pellìcola) | esposissiù* 
[espoxisjú] 

1espósto/espòstoams/vppms (mésso in 
móstra, fàtto vedére) | esponìt 
[esponíd], metìt fò/föra [metíd 
fò/főra], metìt in móstraprf [metíd in 
móstra], facc (v)èd/(v)edìprf* [fadį 
vèd/vedí] 
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BS: mitìt föra [mitíd főra], mitìt en 
vista [mitíd en vista] 
CO: espunìit [espunîd] 

2espósto/espòstoams (sénza/sènza 
ripàro) | sènsa ripàrlcop* [=] 

3espósto/espòstoams (orịentàto rispètto 
a una direzịóne) | esponìt* [esponíd] 

4espósto/espòstosms (trovatèllo) | → 
+-asfs | → 

espressaménteavb →(esplicitaménte) 
BS: espressamènt [espresamènt], 
apòsta [apòstȧ] 

1espressịónesfs (mòdo di 
parlàre/pronuncɨàre/pronunzịàre, 
intonazịóne della vóce, mòdo di 
dìre, paròla) | espressiù [espresjú] 
BS: espressiù [espresjú] 

2espressịónesfs (l’esprìmere/si, il 
comunicàre) | →, espressiù* 
[espresjú], lüstech [lűsteg] 

3espressịónesfs (atteggɨaménto del 
vólto, comportaménto, 
manifestazịóne esterịóre, 
espressività) | espressiù* [espresjú] 

espressịonìṣmosms | espressionismo° 
(ita) [espresjonixmo], 
espressiunismo° (ita) 
[espresjunixmo], espressionésem* 
[espresjonéxem], espressiunésem* 
[espresjunéxem] 

espressịonìstaagtv/sttv | espressionista° 
(ita) [espresjonista], espressiunista° 
(ita) [espresjunista], espressionésta* 
[espresjonésta], espressiunésta* 
[espresjunésta] 

espressịonisticaménteavb | segónd i 
prensépe de l’(→espressịonìṣmo)* 
[segónd i prensépe del 
(→espressịonìṣmo)] 

espressịonìsticoams | 
espressionéstech°* (ita)(lad) 
[espresjonésteg], espressiunéstech°* 
(ita)(lad) [espresjunésteg] 

1espressivaménteavb (in mòdo 
espressìvo) | in manéra 
espressiva/espressìa* [in manéra 
espresiva] 

2espressivaménteavb (efficaceménte) | 
→ 

1espressivitàsfsi (l’èssere espressìvo) | 
→ 

2espressivitàsfsi (fòrza espressìva) | → 
espressìvoams | espressìv°* /-f/ 

(ita)(lad) [espresív] 
1esprèssovppms (fàtto conóscere, 

comunicàto) | → 
BS: esprimìt [esprimíd] 
CE: esprès [=] 
CO: esprimìit [esprimîd] 
- a paròlelcvb | favelàt° [favelàd], 
parlàt [parlàd], facc espressiùprf* 
[fadį espresjú] 

- il pròprịo pensịèro 
liberaméntelcvb | parlàt fò/föra di 
déccprf [parlàd fò/főra di détį] 

2esprèssovppms (manifestàto, 
rappreṣentàto, rivelàto) | →, facc 
(v)èd/(v)edìprf* [fadį vèd/vedí] 

3esprèssovppms (1prodótto) | → 
4esprèssovppms (comunicàto, parlàto) | 

→, facc paròlaprf [fadį paròla] 
5esprèssoams/sms (caffè, léttera/lèttera, 

trèno) | esprèss (ita) [esprès] 
BS: esprès [=] 

6esprèssoams (esplìcito, manifestàto 
chịaraménte) | esprèss [esprès] 

1esprìmerevtr (far conóscere, 
comunicàre) | → 
BS: esprìmer [esprimer] 
CE: esprìm [esprím] 
CO: esprìmer [esprimer] 
- a paròlelcvb | favelà° [=], parlà [=], 
fà espressiùprf* [fà espresjú] 
- il pròprịo pensịèro 
liberaméntelcvb | parlà fò/föra di 
déccprf [parlà fò/főra di détį] 

2esprìmerevtr (manifestàre, 
rappreṣentàre, rivelàre) | →, fà 
(v)èd/(v)edìprf* [fà vèd/vedí] 

3esprìmerevtr (1prodùrre) | → 
1esprìmersivpi (comunicàre, parlàre) | 

→, fà paròlaprf [=] 
BS: esprimìs* [esprimís] 
CE: esprìmes [esprimes] 
CO: esprìmese* [esprímese] 
- a paròlelcvb | favelà° [=], parlà [=], 
fà espressiùprf* [fà espresjú] 

2esprìmersivpi (manifestàrsi, rivelàrsi) 
| → 

esprimìbileagtv | che s’pöl 
(→esprìmere)prf* [che s’pől 
(→esprìmere)], che l’pöl (v)èss 
comünicàt/cümünicàt/esprèssprf* 
[che‘l pől ès 
comünicàd/cümünicàd/esprès ‹› 
che‘l pőlvès 
comünicàd/cümünicàd/esprès] 

espritsmsi (fra) /espȓí/ | ← /eşprí/ 
espromissàrịosms →(creditóre) 

+-asfs → 
esproprịàbileagtv | espropriàbel* 

[esproprjabel], che s’pöl 
espropriàprf* [che s’pől esproprjà], 
che l’pöl (v)èss espropriàtprf* [che‘l 
pől ès espropriàd ‹› che‘l pőlvès 
espropriàd] 

esproprịàrevtr | esproprià°* (ita) 
[esproprjà] 
BS: esproprià [esproprjà] 

esproprịàrsivpi | prïàs [privàs] 
BS: espropriàs* [esproprjàs] 

1esproprịàtoams/vppms | espropriàt°* 
(ita) [esproprjàd], prïàt [privàd] 
BS: espropriàt [esproprjàd] 

2esproprịàtosms (chi ha subìto un 
espròprịo) | espropriàt°* (ita) 
[esproprjàd] 
BS: espropriàt [esproprjàd] 
+-asfs | espropriada* [esproprjada] 
BS: espropriàda [esproprjadȧ] 

esproprịazịónesfs (l’esproprịàre, 
confìsca) | espropriassiù°* (ita) 
[esproprjasjú] 

espròprịosms (esproprịazịóne) | 
espròprio° (ita) [espròprjo], 
espròpio° (ita) [espròpjo], espròpre* 
[=] 

espugnàbileagtv (1coṇqụistàbile) | → 
espugnàrevtr →(coṇqụistàre), 

→(vìncere) 
BS: espugnà [espuǧnà] 

espugnàtoams/vppms →(coṇqụistàto), 
→(vìnto) 
BS: espugnàt [espuǧnàd] 

espugnazịónesfs →(l’espugnàre) 
1espulsịónesfs (l’espèllere, l’èssere 

espùlso) | → 
BS: espulsiù [espulsjú] 

2espulsịónesfs (provvediménto 
disciplinàre) | espulsiù°* (ita)(lad) 
[espulsjú] 

espulsìvoams | che l’gh’à la funsiù de 
(→espèllere)prf* [che‘l g’à la funsjú 
de (→espèllere)] 

1espùlsoams/vppms (allontanàto, caccɨàto 
vìa) | bötàt fò/föra°* [bötàd fò/főra], 
cassàt fò/föra°* [casàd fò/főra ‹› 
casàffò ‹› casàffőra], cassàt vià 
[casàd vja ‹› casàvvjà] 
BS: bötàt/cassàt/mandàt fò/föra 
[bötàd/casàd/mandàd fò/főra] 
CE: bötàt/casàt/mandàt fóra 
[bötàd/casàd/mandàd fóra] 
CO: mandàat/tràat fóora 
[mandǎd/trǎd fôra] 

2espùlsoams/vppms (eliminàto 
dall’organìṣmo) →(5scaricàto) 

3espùlsoams/sms (chi ha subìto un 
provvediménto disciplinàre di 
espulsịóne) | espulso° (ita) [=], 
espùls* [espúls], (ü/chèl) che l’è 
stacc (→1espùlso)prf* [(ű’/chèl) 
che‘l è stadį (→1espùlso)] 
-aafs/sfs | espulsa* [=], 
(öna/chèla/persuna) che l’è stacia 
(→1espùlsa)prf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è stadįa (→1espùlsa)] 

espulsòrịoams →(espulsìvo) 
espùngerevtr →(eliminàre), 

→(cancellàre), →(1sopprìmere), 
→(2tòglɨere) 

espùntoams/vppms →(eliminàto), 
→(cancellàto), →(1sopprèsso), 
→(2tòlto) 

1espunzịónesfs (l’espùngere) | → 
2espunzịónesfs (cancellazịóne, 

1soppressịóne) | → 
espurgàrevtr →(censuràre) 
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espurgàtoams/vppms →(censuràto) 
espurgazịónesfs →(l’espùrgàre), 

→(censùra) 
esqụiméseagtv/sttv →(eschimése) 
esqụiṣìtoams →(1compịùto/1compìto), 

→(perfètto), →(13ricercàto) 
éssappf | lé [=] 
essaismsi (fra) /esè/ | ← /eşé/ 

→(esperiménto), →(pròva), 
→(3sàggɨo) 

èssesfsi/smsi (léttera/lèttera) | èsse° [èse] 
ésseppf | lure [=] 
èssedosms | car de guèraprf* [car de 

gyèra] 
essegụìrevtr →(eṣegụìre) 
essendochécong →(2avvegnaché) 
essènzasfs | essènsa [esènsa] 

BS: essènsa [esènsȧ] 
essènzịasfs →(essènza) 
1essenzịàleagtv (relatìvo all’essènza, 

sostanzịàle; fondamentàle, 
indispensàbile, necessàrịo) | esensiàl 
[exensjàl] 
BS: essensiàl [esensjà] 

2essenzịàlesms (cɨò che è 
fondamentàle/indispensàbile/necess
àrịo) | esensiàl [exensjàl] 

1essenzịalitàsfsi (l’èssere essenzịàle) | 
→ 

2essenzịalitàsfsi (capacità di sìnteṣi) | 
capassità de sìntesiprf* [capasità de 
síntexi] 

1essenzịalménteavb 
(fondamentalménte, 
sostanzịalménte) | → 

2essenzịalménteavb (2principalménte, 
soprattùtto) | → 

essènzịèroams | de la preparassiù di 
essènselcge* [dela preparasjú di 
esènse] 

èssercivvb | èsga [èxga] 
> c’èlcvb | gh’è [=] 
> ci saràlcvb | ga/ghe sarà [=] 
> ci sèilcvb | te ga/ghe sé/sét [te 
ga/ghe sé’/sét] 
> non ce n’èlcvb | ga/ghe n’è mia 
[ga/ghe n’è mią] 

1èsserevintr | (v)èss [(v)ès] 
BS: ésser [éser] 
CE: ès [=] 
CO: éser [=] 
- a càpolcvb | èss a capo [ès a capo] 
- accadùtolcvb →(èssere succèsso) 
- a conoscènzalcvb →(sapére) 
- adàttolcvb →(1appropịàrsi), 
→(1avvenìrsi), →(7convenìre) 
- adegụàtolcvb →(èssere adàtto) 
- affollàtolcvb | èss pié de zét* [ès pjé 
de xét] 
- alịènolcvb | èss mia a conossènsa° 
[ès mią a conosènsa], saì mia [saví 
mią], èss mia del gir° [ès mią del 
gir], èss fò/föra del gir° [ès fò/főra 
del gir] 

- amméssolcvb | èss (→ammésso)* 
[èss (→ammésso)] 
- avvèrsolcvb | èss (→1avvèrso)* [ès 
(→1avvèrso)] 
- baṣàtolcvb →(èssere fondàto) 
- confórmelcvb | èss confurma [ès 
confurma] 
- confórme alla lògicalcvb | èss 
confurma a la lògica [ès confurma 
ala lògica] 
- contràrịolcvb | èss contrare [ès 
contrare] 
- coraggɨósolcvb | èss coragiùs [ès 
coraǧúx], èss öna pèl [ès öna pèl], 
(v)iga quàter dicc de pél söl 
stòmech/stomèchprf [viga cyater 
ditį/didį de pél söl stòmeg/stomèg] 
- di bụòn umórelcvb | èss de bù 
ömùr/ümùr [ès de bu ömúr/ümúr] 
- di cattìvo umórelcvb | èss de catìv 
ömùr/ümùr [ès de catív ömúr/ümúr], 
(v)iga la peröca stórta [viga la 
perőca stórta], èss 
invèrs/roèrs/négher/nìgher* [ès 
invèrs/rovèrs/négher/nigher] 
- di fréttalcvb | èss de frèssa [ès de 
frèsa], (v)iga premüra [viga 
preműra] 
- favorévolelcvb | èss faoréol [ès 
favorévol] 
- fondàtolcvb →(1baṣàrsi), 
→(fondàrsi) 
- in bìlicolcvb | èss in 
giödes/pendiröla/pirlingaröla [ès in 
ǧődex/pendirőla/pirliŋgarőla] 
- incìntalcvb | èss (→2incinta) [ès 
(→2incinta)] 
- indecìṣolcvb →(èssere in bìlico), 
→(èssere tra il sì e il nò) 
- in gràdolcvb | èss in grado° [ès in 
grado], saì [saví] 
- in rigòglɨolcvb | smorbià [xmorbjà] 
- in ristrettézze econòmichelcvb | èss 
impicàt vià [ès impicàd vja ‹› ès 
impicàvvjà] 
- in sqụàdralcvb | èss in squadra [ès 
in scyadra] 
- investìtolcvb →(2assùmere), 
→(1ricoprìre) 
- pósto/pòstolcvb →(èssere situàto) 
- propènsolcvb | èss propèns [ès 
propèns] 
- riamméssolcvb | turnàt a èss 
ametìt* [turnàd a ès ametít], èss 
ametìt amò* [ès ametíd amò] 
- situàtolcvb →(trovàrsi) 
- 
sopraffàtto/soverchịàto/sovrastàtol

cvb | èss 
(→1sopraffàtto)/(→4sopraffàtto)/(→
2soverchịàto)/(4soverchịàto)/(→1sov
rastàto)* [ès 
(→1sopraffàtto)/(→4sopraffàtto)/(→

2soverchịàto)/(4soverchịàto)/(→1sov
rastàto)] 
- succèssolcvb | èss söcedìt [ès 
söcedíd] 
- tra il sì e il nòlcvb | èss indecìs* [ès 
indecíx], èss tra gnàch e 
pitàch/petàch [ès tra ǧnac e 
pitàc/petàc] 
- titubàntelcvb →(èssere tra il sì e il 
nò) 
- umànolcst | èssere umano° (ita) [=] 

2èsseresms (essènza, natùra) | → 
3èsseresms (eṣistènza, 2stàto, vìta) | → 
4èsseresms (animàle, creatùra, ènte, 

indivìduo, organìṣmo) | → 
1esserìnosms (bestịòla) | → 
2esserìnosms (1bambinèllo) | → 
èsservivvb →(èsserci) 
éssippf | lur [=] 
essiccagɨónesfs →(essiccazịóne) 
essiccaméntosms (essiccazịóne) | → 
1essiccàrevtr (2ascɨugàre) | → 
2essiccàrevtr (2disseccàre) | → 
3essiccàrevintr (essiccàrsi) | → 
1essiccàrsivpi (1ascɨugàrsi) | → 
2essiccàrsivpi (1disseccàrsi) | → 
1essiccàtoams/vppms (2ascɨugàto) | → 
2essiccàtoams/vppms (2disseccàto) | → 
3essiccàtoams/vppms (3disseccàto) | → 
essiccatóịosms (seccatóịo) | → 

BS: secatòi [secatòį] 
1essiccatóresms (addétto 

all’essiccazịóne) | 
operare/laorét/lauradùr/(→1addétto) 
a la essicassiùprf* 
[operare/lavorét/lavuradúr/(→1addét
to) ala esicasjú] 
-trìcesfs | 
operàia/laorènta/lauradura/(→1addét
ta) a la essicassiùprf* 
[operaja/lavorènta/lavuradura/(→1ad
détta) ala esicasjú] 

2essiccatóresms (essiccatóịo) | → 
essiccazịónesfs | essicassiù°* (ita) 

[esicasjú] 
éssoppf →(égli) 

-appf →(élla) 
-eppf →(1lóro) 
-ippf →(1lóro) 

essòrdịosms →(eṣòrdịo) 
Est/estagtv/smsi (eso), (ita) /èst/ | Èst/èst 

[Est/est] 
BS: èst [est], vèrs matìnaprf [vèrs 
matinȧ], endóe nas el sulprf [endóve 
nas el sul] 

establishementsmsi (ing) /istȁblišmǝnt/ 
| ← /eştàblišment/ 

èstaṣisfsi | èstasi [èstaxi] 
BS: èstasi [èstaxi] 

estaṣịàrevintr | estasià [estaxjà] 
estaṣịàrsivpi | estasiàs [estaxjàs] 
estaṣịàtoams/vppms | estasiàt [estaxjàd] 
estàtesfs | estàt [estàd], stat [stad] 

BS: estàt [estàd], istàt [istàd] 
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CE: estàt [estàd] 
CO: estàat [estǎd] 
-tèllasfs | istadèla* [=], stagiunina 
[staǧunina] 

 -tèlla di san Martìnolcst | istadèla de 
san Martì* [istadèla de San’ Martí ‹› 
istadèla de Sammartí] 

estaticaménteavb | in manéra estàtega* 
[=], in èstasi [in èstaxi] 

estàticoams | estàtech [estateg] 
BS: estàtic [estatic] 

estemporaneitàsfsi →(l’èssere 
estemporàneo) 

1estemporàneoams (che è fàtto 
sénza/sènza preparazịóne) | che l’è 
facc sènsa preparassiùprf* [che‘l è 
fadį sènsa preparasjú] 

2estemporàneoams (che parla/scrìve 
improvviṣàndo) | che 
l’parla/scriv/iscrìv con 
improisassiùprf* [che‘l parla/scriv 
con improvixasjú ‹› che‘liscrív con 
improvixasjú] 

3estemporàneoams (improvviṣàto) | → 
4estemporàneoams (superficɨàle, 

ṣbrigatìvo) | → 
1estènderevtr (nello spàzịo) | slargà 

[xlargà] 
CE: estént [esténd] 
CO: estèender [estěnder] 

2estènderevtr (nel tèmpo) | slongà 
[xloŋgà] 

3estènderevtr (applicàre, far avére a 
pịù persóne) | slargà [xlargà] 

4estènderevtr (3stèndere) | → 
5estènderevtr (3diffóndere, 1divulgàre) | 

→ 
6estènderevtr (1distèndere) | → 
7estènderevtr (ṣviluppàre) | → 
1estèndersivpi (nello spàzịo) | slargàs 

[xlargàs] 
CE: esténdes* [=] 
CO: estendìise* [estendîse] 

2estèndersivpi (3diffóndersi) | → 
estendìbileagtv →(estensìbile) 
estendiméntosms →(l’estèndere/si), 

→(estensịóne) 
1estensìbileagtv (nello spàzịo) | 

slargàbel* [xlargabel], che s’pöl 
slargàprf* [che s’pől xlargà], che 
l’pöl (v)èss (i)slargàtprf* [che‘l pől 
ès xlargàd ‹› che‘l pőlvès xlargàd ‹› 
che‘l pőlvèsixlargàd] 

2estensìbileagtv (nel tèmpo) | 
slongàbel* [xloŋgabel], che s’pöl 
slongàprf* [che s’pől xloŋgà], che 
l’pöl (v)èss (i)slongàtprf* [che‘l pől 
ès xloŋgàd ‹› che‘l pőlvès xloŋgàd ‹› 
che‘l pőlvèsixloŋgàd] 

estensibilitàsfs | possibilità/capassità 
de 
(→1amplịaménto/ampliaménto)/este
nsiùprf* [posibilità/capasità de 

(→1amplịaménto/ampliaménto)/este
nsjú] 

estensịonàleagtv | de l’estensiùlcge* 
[del’estensjú] 

1estensịónesfs (l’estèndere/si, spàzịo 
occupàto) | estensiù [estensjú] 
BS: estensiù [estensjú] 
CE: estensiù [estensjú] 
CO: estensiòon [estensjǒn] 
> vàsta estensịónelcst | granda 
estensiù* [granda estensjú] 

2estensịónesfs (redazịóne, 2stesùra) | → 
estensivaménteavb | in manéra 

estensiva/estensìa* [in manéra 
estensiva], in 
estensiù/(→ampịézza)* [in 
estensjú/(→ampịézza)*] 

estensìvoams (che allàrga/estènde) | 
estensìv°* /-f/ (ita) [estensív], 
slargàt* [xlargàd] 

1estensóresms (estensìvo) | → 
2estensóresms (chi compìla/redìge, chi 

métte per iscrìtto) →(compilatóre), 
→(redattóre) 
-ditrìcesfs → 

estenuànteagtv → 
1estenuàrevtr (1indebolìre, sfinìre) | → 
2estenuàrevtr (impoverìre) | → 
3estenuàrevtr (diminuìre, ṣvilìre) | → 
estenuàrsivpi →(eṣaurìrsi), 

→(1indebolìrsi), →(ṣvigorìrsi) 
estenuataménteavb →(staṇcaménte) 
estenuatìvoams | che l’(→estènua)* 

[che‘l (→estènua)], che l’gh’à la 
capassità de (→estenuàre)* [che‘l 
g’à la capasità de (→estenuàre)] 

1estenuàtovppms (1indebolìto, sfinìto) | 
→ 

2estenuàtovppms (impoverìto) | → 
3estenuàtovppms (diminuìto, ṣvilìto) | 

→ 
4estenuàtovppms (1eṣaurìto, 3indebolìto, 

3ṣvigorìto) | → 
5estenuàtoams (2eṣàusto) | → 
estenuazịónesfs →(l’èssere estenuàto), 

→(eṣauriménto), →(2prostrazịóne) 
1esterịóreams (che sta fụòri, estèrno) | 

esteriùr° (ita) [esterjúr], che l’(i)stà 
de fò/föraprf* [che‘l sta defò/defőra 
‹› che‘listà defò/defőra], → 
BS: esteriùr [esterjúr] 
CE: esteriùr* [esterjúr] 
CO: esteriùur [esterjûr] 

2esterịóresms (dell’aspètto fìṣico) | de 
l’aspètlcge* [del aspèt] 

3esterịóresms (apparènte, superficɨàle) | 
→ 

4esterịóresms (estèrno) | → 
1esterịoritàsfsi (l’èssere esterịóre) | → 
2esterịoritàsfsi (apparènza, 

superficɨalità) | → 
1esterịoriẓẓàrevtr (esternàre) | → 

2esterịoriẓẓàrevtr (manifestàre, 
paleṣàre, rèndere evidènte) | →, fà 
(→evidènte)prf* [fà (→evidènte)] 

1esterịoriẓẓàrsivpi (esternàrsi) | → 
2esterịoriẓẓàrsivpi (manifestàrsi, 

paleṣàrsi) | → 
1esterịoriẓẓàtoams/vppms (esternàto) | → 
2esterịoriẓẓàtoams/vppms (manifestàto, 

paleṣàto, réso evidènte) | →, facc 
(→evidènte)* [fadį (→evidènte)] 

esterịoriẓẓazịónesfs 
(l’esterịoriẓẓàre/si) | → 

1esterịorménteavb (fụòri, all’estèrno) | 
infò [=] 

2esterịorménteavb (apparenteménte) | 
→ 

1esternaménteavb (fụòri, all’estèrno) | 
infò [=], fò [=], föra [főra] 

2esternaménteavb (apparenteménte, 
superficɨalménte, dall’estèrno) | → 

esterminàrevtr →(sterminàre) 
esterminàtoams/vppms →(sterminàto) 
esterminatóreams/sms →(sterminatóre) 

+-trìceafs/sfs → 
esterminazịónesfs →(sterminazịóne) 
estermìnịosms →(stermìnịo) 
esternaménteavb →(esterịoraménte) 
esternàrevtr | esternà [=] 

BS: esternà [=] 
1esternàrsivpi (estrinsecàrsi, 

manifestàrsi) | →, esternàs* [=] 
BS: esternàs [=] 

2esternàrsivpi (confidàrsi) | →, 
esternàs* [=] 

1esternàtoams/vppms (manifestàto, 
2esprèsso) | esternàt [esternàd] 
BS: esternàt [esternàd] 

2esternàtoams/vppms (estrinsecàto, 
confidàto) | → 

1esternazịónesfs (l’esternàre) | →, 
esternassiù°* (ita) [esternasjú] 

2esternazịónesfs (dichịarazịóne) | → 
1estèrnoams (che è/sta fụòri; che vịène 

da fụòri; rivòlto vèrso l’infụòri; che 
concèrne/rigụàrda cɨò che sta fụòri; 
che è ṣvòlto fụòri) | estèrno* (ita) 
[=], estèren* [=], che l’è de 
fò/föraprf* [che‘l è defò/defőra], che 
l’(i)stà de fò/föraprf* [che‘l sta 
defò/defőra ‹› che‘listà defò/defőra], 
che l’vé del de fò/föraprf* [che‘l vé 
del defò/defőra], che l’varda ‘l de 
fò/föraprf* [che‘l varda ‘l 
defò/defőra], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ chèl che 
l’è de fò/föraprf* [che‘l 
rigyarda/revarda chèl che‘l è 
defò/defőra], che l’sa/se fà de 
fò/föraprf* [che‘l sa/se fa 
defò/defőra], che l’söcéd de 
fò/föraprf* [che‘l söcéd defò/defőra] 
BS: estèrn [=] 
CE: estèrne [=] 
CO: estèerno [estěrno] 
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> all’estèrnolcav | (al) de fò/föra [(al) 
defò/defőra], a l’estèrno* [al 
estèrno], infò [=], fò [=], föra [főra] 
> all’estèrno dilcpr | (al) de fò/föra 
de [(al) defò/defőra de], a l’estèrno 
de* [al estèrno de], infò de [=], 
fò/föra de [fò/főra de] 
> dall’estèrnolcav | (del) de fò/föra° 
[(del) defò/defőra], de l’estèrno* 
[del estèrno] 

2estèrnosms (cɨò che è fụòri, cɨò che sta 
fụòri; le pàrti che stànno fụòri, i 
lụòghi che stànno fụòri; 1perifèrico) 
| de fò/föra [defò/defőra], estèrno* 
(ita) [=], estèren* [=] 

3estèrnosms (nùmero identificatìvo di 
un lụògo) | estèrno* (ita) [=], 
estèren* [=] 

4estèrnosms (allịèvo/alùnno che 
freqụènta i córsi di un collègɨo 
sénza/sènza èssere un convittóre; 
studènte che sostịène un eṣàme da 
privatìsta o in una scụòla divèrsa da 
qụélla che ha freqụentàto; 
àla/lateràle/terzìno nel càlcɨo) | 
estèrno* (ita) [=], estèren* [=] 

5estèrnoams/sms (che/chi non fa pàrte 
stabilménte di un’organiẓẓazịóne 
pur partecipàndo alle attività ṣvòlte) 
| estèrno* (ita) [=], estèren* [=] 
-aafs/sfs | estèrna* (ita) [=] 

1èsteroams (stranịèro) | → 
2èsteroams (che concèrne/rigụàrda vàri 

aspètti del territòrịo estèrno ai 
confìni di uno stàto) | de l’èsterolcge* 
[del èstero] 
BS: èster(o) [=] 
CO: èster [=] 

3èsterosms (territòrịo estèrno ai confìni 
di uno stàto) | èstero° (ita) [=], 
èster* [=], forèst* [=] 

4Èsterismp (Ministèro degli Affàri 
Èsteri) | → 

esterofilìasfs | fórta/fòrta simpatéa e 
amirassiù per (töt) chèl che l’è 
forestér/forèstoprf* [fórta/fòrta 
simpatéą e amirasjú per (tőt) chèl 
che‘l è forestér/forèsto] 

esteròfiloams/sms | (ü/chèl) che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
(→esterofilìa)prf* [(ű’/chèl) che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
(→esterofilìa)] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
denòta/manifèsta/móstra/palésa 
(→esterofilìa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
(→esterofilìa)] 

esterofobìasfs | profónda aversiù per 
(töt) chèl che l’è forestér/forèstoprf* 
[profónda aversjú per (tőt) chèl 
che‘l è forestér/forèsto] 

esteròfoboams/sms | (ü/chèl) che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa/di
móstra (→esterofobìa)prf* [(ű’/chèl) 
che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa/dim
óstra (→esterofobìa)] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
denòta/manifèsta/móstra/palésa/dim
óstra (→esterofobìa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa/dim
óstra (→esterofobìa)] 

esteromanìasfs | esagerada preferènsa 
per töt chèl che l’è 
forestér/forèstoprf* [esagerada 
preferènsa per tőt chèl che‘l è 
forestér/forèsto] 

1esterrefàttoams (ṣbalordìto, stupìto) | 
→ 
BS: esterefàt [esterefàd], trónc 
[tróŋc] 

2esterrefàttoams (atterrìto, terroriẓẓàto) 
| → 

1estesaménteavb (ampịaménte) | → 
2estesaménteavb (distesaménte, 

diffuṣaménte) | → 
1estésovppms (nello spàzịo) | slargàt 

[xlargàd] 
CE: estés [estéx], estendìt [estendíd] 
CO: estendìit [estendîd] 

2estésovppms (nel tèmpo) | slongàt 
[xloŋgàd] 

3estésovppms (applicàto, fàtto avére a 
pịù persóne) | slargàt [xlargàd] 

4estésovppms (3stéso) | → 
5estésovppms (3diffùṣo, 1divulgàto) | → 
6estésovppms (1distéso) | → 
7estésovppms (ṣviluppàto) | → 
8estésovppms (4diffùṣo) | → 
9estésoams (1àmpịo: di territòrịo) | → 

> per estésolcav →(ampịaménte) 
10estésoams (3dettaglɨàto) | → 
11estésoams (7diffùṣo, ṣviluppàto) | → 
1estèticoams (bèllo, pịacévole) | →, 

estético° (ita) [=], estétech* 
[estéteg] 

2estèticoams (di bellézza) | de 
belèssalcge* [de belèsa], estético° 
(ita) [=], estétech* [estéteg] 

estetìstasttv (espèrto in coṣmèṣi e cùre 
di bellézza) | estetista° (ita) [=], 
estetésta* (ita) [=] 

estetologìasfs →(estètica) 
estimàbileagtv →(stimàbile), 

→(valutàbile) 
estimàleagtv | del èstemprf* [=] 
estimàrevtr →(stimàre) 
estimatìvasfs | facoltà de 

giödicà/giüdicàprf* [facoltà de 
ǧödicà/ǧüdicà] 

estimatìvoams (che sèrve a 
stimàre/valutàre, che ha lo scòpo di 
stimàre/valutàre) | che l’sèrv a 
stimà/valütàprf* [che‘l sèrv a 

stimà/valütà], che l’gh’à ol scópo de 
stimà/valütàprf* [che‘l g’à ol scópo 
de stimà/valütà] 

estimàtoams/vppms →(stimàto) 
estimatóresms (apprezzatóre) | 

estimadùr°* (ita) [estimadúr] 
-trìcesfs | estimadura* [=] 

estimatòrịoams | de l’èstemlcge* [del 
èstem], de la stima/stém(a) del 
valùrlcge* [dela stima/stém(a) del 
valúr] 

1estimazịónesfs (gɨudìzịo, valutazịóne) 
| → 

2estimazịónesfs (stìma, valutazịóne) 
→(èstimo) 

èstimosms (valutazịóne del valóre di un 
bène immòbile) | èstem [=] 
BS: èstem [=] 

1estìṇgụerevtr (spégnere/spègnere, 
ammorzàre, annullàre, cancellàre) | 
→ 

2estìṇgụerevtr (far passàre) | fà 
passàprf* [fà pasà] 

3estìṇgụerevtr (uccìdere) | → 
4estìṇgụerevtr (chịùdere: di cónto) | → 
5estìṇgụerevtr (pagàre: di débito) | → 
1estìṇgụersivpi (spégnersi/spègnersi, 

ammorzàrsi) | → 
2estìṇgụersivpi (cessàre, eṣinanìre, 

prescrìversi) | → 
3estìṇgụersivpi (cessàre di eṣìstere, 

3scomparìre) | cessà de esistìprf* 
[cesà de existí], → 

1estiṇgụìbileagtv (cancellàbile) | → 
2estiṇgụìbileagtv (spegnìbile) | → 
3estiṇgụìbileagtv (chịudìbile: di cónto) | 

→ 
1estìntoams/vppms (1spénto/spènto, 

2spénto/spènto, ammorzàto, 
annullàto, cancellàto) | → 

2estìntoams/vppms (fàtto passàre) | facc 
passàprf* [fadį pasà] 

3estìntoams/vppms (1uccìṣo) | → 
4estìntoams/vppms (chịùso: di cónto) | → 
5estìntoams/vppms (pagàto: di débito) | → 
4estìntoams/vppms (cessàto, eṣinanìto) | 

→ 
5estìntoams/vppms (cessàto di eṣìstere, 

3scomparìto/scompàrso) | cessàt de 
esistìprf* [cesàd de existí], estinto° 
(ita) [=], estìnt* [estínt], → 

6estìntoams/sms (2defùnto, 7mòrto) | → 
-aafs/sfs | → 

estintóresms (tec) | estintùr°* (ita)(lad) 
[=] 
BS: estintùr [estintúr] 

1estinzịónesfs (l’estìṇgụere/si) | → 
BS: estinsiù [estinsjú] 
CA: estinsiù [estinsjú] 

2estinzịónesfs (progressìva scompàrsa 
di spècịe/spècɨe animàli o di 
famìglɨe, 1scompàrsa) | estinsiù° 
(ita) [estinsjú], → 

3estinzịónesfs (chịusùra: di cónto) | → 
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4estinzịónesfs (pagaménto: di débito) | 
→ 

1estirpàbileagtv (eliminàbile) | → 
2estirpàbileagtv (ṣradicàbile) | → 
estirpaméntosms →(estirpazịóne) 
1estirpàrevtr (distrùggere, eliminàre) | 

→ 
2estirpàrevtr (1tòglɨere) | → 
3estirpàrevtr (3ṣradicàre) | → 
estirpàrsivpi →(estirpàre) 
1estirpàtoams/vppms (distrùtto, 

eliminàto) | → 
2estirpàtoams/vppms (1tòlto) | → 
3estirpàtoams/vppms (3ṣradicàto) | → 
estirpatùrasfs →(estirpazịóne) 
estirpazịónesfs (l’estirpàre) | → 
estivaménteavb | cóme che l’söcéd in 

estàt/statprf* [cóme che‘l söcéd in 
estàd/stad], cóme che l’sa/se üsa in 
estàt/statprf* [cóme che‘l sa/se űxa in 
estàd/stad] 

estivànteagtv (villeggɨànte) | → 
1estivàrevtr (condùrre il bestịàme sui 

pàscoli di àlta montàgna durànte 
l’estàte) | condüs/condüsì ol bestiàm 
sö i pàscoi ólccprf* [condűx/condüxí 
ol bestjàm söi pàscoį óltį] 

2estivàrevtr (trascórrere l’estàte in una 
località di villeggɨatùra) | passà 
l’estàt in vilegiadüraprf* [pasà 
l’estàd in vileǧadűra] 

1estivàtovppms (condótto il bestịàme sui 
pàscoli di àlta montàgna durànte 
l’estàte) | condüsìt ol bestiàm sö i 
pàscoi ólccprf* [condüxíd ol bestjàm 
söi pàscoį óltį] 

2estivàtovppms (trascórso l’estàte in una 
località di villeggɨatùra) | passàt 
l’estàt in vilegiadüraprf* [pasàd 
l’estàd in vileǧadűra] 

1estìvoams (adàtto all’estàte) | indicàt 
per l’estàtlcge* [indicàd per l’estàd], 
indicàt per la statprf* [indicàd per la 
stad], estìv°* /-f/ (ita)(lad) [estív] 
BS: estìv /-f/ [estív] 

2estìvoams (dell’estàte) | de l’estàtlcge* 
[del’estàd], de la statlcge* [dela stad], 
estìv°* /-f/ (ita)(lad) [estív] 

1éstoadim/pdim (qụésto) | → 
2éstosms (marèa) | → 
1estòllerevtr (1alzàre, 1sollevàre, tiràre 

fụòri) | →, tirà fò/föra* [tirà fò/főra] 
2estòllerevtr (celebràre, eṣaltàre) | → 
1estòllersivpi (1innalzàrsi, 1sórgere) | → 
2estòllersivpi (allontanàrsi) | → 
estòrcerevtr | carpì (IIIa) [=], pelà 

(fò/föra)° [pelà (fò/főra)], spolpà* 
[=], (v)ödà/svödà ‘l portafòiprf* 
[(x)vödà ‘l portafòį], lagà/lassà in 
mödandeprf* [lagà/lasà in mödande] 
BS: portà vià de fórsaprf [portà vja 
de fórsȧ] 

estòrrevtr →(esclùdere), →(tòglɨere) 
1estorsịónesfs (l’estòrcere) | → 

BS: estorsiù [estorsjú] 
2estorsịónesfs (reàto) | estorsiù°* 

(ita)(lad) [estorsjú] 
estòrtoams/vppms | carpìt [carpíd], pelàt 

(fò/föra)° [pelàd (fò/főra)], spolpàt 
[spolpàd], (v)ödàt/svödàt ol 
portafòiprf* [(x)vödàd ol portafòį], 
lagàt/lassàt in mödandeprf* 
[lagàd/lasàd in mödande] 
BS: portàt vià de fórsaprf [portàd vja 
de fórsȧ] 

estradàbileagtv | estradàbel°* (ita) 
[estradabel], che s’pöl estradàprf* 
[che s’pől estradà], che l’pöl (v)èss 
estradàtprf* [che‘l pől ès estradàd ‹› 
che‘l pőlvès estradàd] 

estradàrevtr | estradà°* (ita)(lad) [=] 
estradàtoams/vppms | estradàt°* (ita)(lad) 

[estradàd] 
estradizịónesfs | estradissiù°* (ita)(lad) 

[estradisjú] 
BS: estradissiù [estradisjú] 

estradòssosms →(dòrso) 
estraeuropèoams →(extraeuropèo) 
estragalàtticoams →(extragalàttico) 
estragɨudicɨàleagtv →(extragɨudizịàle) 
estragɨudizịàleagtv →(extragɨudizịàle) 
estragɨudizịalménteavb | de fò/föra del 

procèss giüdissiare* [defò/defőra 
del procès ǧüdisjare] 

estragónesms →(dragoncèllo) 
estraìbileagtv | estraìbel° (ita) 

[estraibel], estraébel* [=], che s’pöl 
(→estràrre)prf* [che s’pől 
(→estràrre)], che l’pöl (v)èss 
(→estràtto)prf* [che‘l pől ès 
(→estràtto) ‹› che‘l pőlvès 
(→estràtto)] 

estralegàleagtv →(extralegàle) 
estramuràleagtv →(extramuràle) 
estraneaménteavb | in manéra 

(→estrànea)* [in manéra 
(→estrànea)] 

estraneazịónesfs →(estranịazịóne) 
estraneitàsfsi →(l’èssere estràneo) 
1estràneoams (1stràno) | → 
2estràneoams/sms (forestịèro, stranịèro) | 

→ 
BS: estràneo [estraneǫ] 
-aafs/sfs | → 
BS: estrànea [estraneą] 

estranịaméntosms (estranịazịóne) | → 
estranịàrevtr (allontanàre, rèndere 

estràneo) | →, fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
forestér/forèstoprf* [fà 
deventà/diventà forestér/forèsto] 

1estranịàrsivpi (allontanàrsi, diventàre 
estràneo) | →, deentà/dientà/dïentà2^ 
forestér/forèstoprf* [deventà/diventà 
forestér/forèsto] 

2estranịàrsivpi (chịùdersi in sé stésso, 
iṣolàrsi) | → 

1estranịàtoams/vppms (allontanàto, réso 
estràneo) | →, facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
forestér/forèstoprf* [fadį 
deventà/diventà forestér/forèsto] 

2estranịàtoams/vppms (allontanàto, 
diventàto estràneo) | →, 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
forestér/forèstoprf* 
[deventàd/diventàd forestér/forèsto] 

3estranịàtoams/vppms (chịùṣo in sé 
stésso, iṣolàto) | → 

1estranịazịónesfs (l’estranịàre/si) | → 
2estranịazịónesfs (il sentìrsi estranịàto) 

| → 
estrànịoams/sms →(estàneo) 
estrànoams/sms (estàneo) | → 
estraordinàrịoams →(1straordinàrịo), 

→(2straordinàrịo) 
1estràrrevtr (tiràre fụòri) | leà fò/föra 

[levà fò/főra], tö fò/föra [tő fò/főra], 
tirà fò/föra [tirà fò/főra] 
BS: tirà föra [tirà főra] 

2estràrrevtr (dedùrre, tràrre) | → 
3estràrrevtr (2estirpàre) | → 
4estràrrevtr (sorteggɨàre) | → 
estraterritorịàleagtv 

→(extraterritorịàle) 
1estràttoams/vppms (tiràto fụòri) | leàt 

fò/föra [levàd fò/főra], tólt/tüìt 
fò/föra [tóld/tüíd fò/főra], tiràt 
fò/föra [tiràd fò/főra] 
BS: tiràt föra [tiràd főra] 

2estràttoams/vppms (dedótto, tràtto) | → 
3estràttoams/vppms (2estirpàto) | → 
4estràttoams/vppms (sorteggɨàto) | → 
5estràttosms (compèndịo di un lìbro, 

fascìcolo di una rivìsta, certificàto) | 
estràt [=] 
- cóntolcst | estràt cönt* [estràt cőnt] 

6estràttosms (4riassùnto) | → 
7estràttosms (nominatìvo, nùmero) | → 
8estràttosms (concentràto alimentàre) | 

estràt [=] 
9estràttosms (qụintessènza) | → 
1estrattóreams (tec) | estratùr°* 

(ita)(lad) [estratúr] 
BS: estratùr [estratúr] 

2estrattóresms (addétto a operazịóni di 
estrazịóne) | estratùr°* (ita)(lad) 
[estratúr] 
BS: estratùr [estratúr] 
+-trìcesfs | estratura* [=] 
BS: estratùra* [estraturȧ] 

estrazịónesfs (condizịóne sòcɨo-
econòmica, procediménto attravèrso 
cùi si estràe, sortéggɨo) | (e)strassiù 
[(e)strasjú] 
BS: estrassiù [estrasjú] 
CE: estrasiù [estrasjú] 
CO: estrasiòon [estrasjǒn] 
TV: estrassiù [estrasjú] 

estremaménteavb | in manéra 
(→2estrèma)prf* [in manéra 
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(→2estrèma)], al màssimo grado* 
[al màsimo grado], fò/föra de möd* 
/-t/ [fò/főra de mőd], (stra) de là 
deprf* [(stra)delà de] 

estremìṣmosms | estremismo° (ita) 
estremixmo], estremésem* 
[estreméxem] 
BS: estremìsm [estremíxm] 

estremìstaagtv/sttv | estremista° (ita) [=], 
estremésta* [=] 

estremisticaménteavb | in manéra 
estreméstega* [=] 

estremìsticoams | estreméstech* 
[estremésteg] 

1estremitàsfsi (pùnto estrèmo) 
→(cùlmine), →(7estrèmo) 

2estremitàsfsi (àpice, pùnta) | → 
- d’àlalcst | pónta/punta/séma d’ala 
[=] 

3estremitàsfsi (lìmite temporàle) | 
lìmite temporàlprf* [límite temporàl] 

4estremitàsfsi (8estrèmo) | → 
5estremitàsfp (dìta, màni, pịèdi) | → 
1estremiẓẓàrevtr (eṣasperàre) | → 
2estremiẓẓàrevtr (portàre all’eccèsso) | 

portà a l’ecèssprf* [portà al ecès] 
1estremiẓẓàtoams/vppms (eṣasperàto) | → 
2estremiẓẓàtoams/vppms (portàto 

all’eccèsso) | portàt a l’ecèssprf* 
[portàd al ecès] 

1estremiẓẓazịónevtr (eṣasperazịóne) | 
→ 

2estremiẓẓazịónevtr (radicaliẓẓazịóne, 
deviazịóne estremìstica) | → 

1estrèmoams (màssimo, 1intènso, mólto 
grànde, notévole) | →, grand 
féss/fiss [grand fés/fis] 

2estrèmoams (eccessìvo, eṣageràto) | → 
3estrèmoams (estremìstico) | → 
4estrèmoams (gràve, irreparàbile) | 

estrémo [=] 
5estrèmoams (spazịàle) | estrémo [=], 

piö de lontà/luntàprf* [pjő de 
lontà/luntà] 

6estrèmoams (temporàle) | estrémo [=], 
öltem* [őltem], ültem* [űltem] 

7estrèmosms (cùlmine, 1estremità) | 
estrémo [=] 
> estrèma dèstralcst | estréma 
dèstra° (ita) [=], estréma drécia* 
[estréma drétįa] 
> estrèma sinìstralcst | estréma 
sinistra° (ita) [=], estréma stórta* 
[=] 
> estrèma unzịónelcst | estréma 
ünsiù° (ita) [estréma ünsjú] 

8estrèmosms (gràdo màssimo) | grado 
màssimoprf* [grado màsimo] 

estrinsecaméntosms 
→(estrinsecazịóne) 

estrinsecàrevtr (esternàre, manifestàre) 
| → 

estrinsecàrsivpi →(manifestàrsi), 
→(2esprìmersi) 

1estrinsecàtoams/vppms (esternàto, 
manifestàto) | → 

2estrinsecàtoams/vppms (2esprèsso) | → 
estrinsecazịónesfs (espressịóne, 

esternazịóne) | → 
estrìnsecoams (4esterịóre, estèrno) | → 
1èstrosms (atto/ṣlàncɨo artìstico, 

ispirazịóne artìstica, inventìva) | 
èstro [=], èster* [=] 
BS: èstro [=], èlasfs [èlȧ], gégol [=] 

2èstrosms (caprìccɨo, ghiribìẓẓo) | → 
3èstrosms (ardóre, fùrịa) | → 
1estroméssoams/vppms (1espùlso, mésso 

fụòri) | →, metìt fò/föra [metíd 
fò/főra] 
BS: estromitìt [estromitíd] 

2estroméssoams/vppms (1esclùṣo, lascɨàto 
fụòri) | → 

1estrométterevtr (1espèllere, méttere 
fụòri) | →, mèt/metì fò/föra 
[mèt/metí fò/főra] 
BS: estromèter [=] 

2estrométterevtr (1esclùdere, lascɨàre 
fụòri) | → 

estromissịónesfs (l’estrométtere) | → 
1estrosaménteavb (in mòdo estróso, in 

mòdo originàle, con 
fantaṣìa/immaginazịóne) | in manéra 
estrusa/originàl* [in manéra 
estruxa/originàl], con 
fantaséa/imaginassiù* [con 
fantaxéą/imaginasjú] 

2estrosaménteavb (capriccɨosaménte) | 
→ 

1estrositàsfsi (l’èssere estróso) | → 
2estrositàsfsi (biẓẓarrìa, trovàta estrósa) 

| →, troàda estrusaprf* [trovada 
estruxa], estrusetà* [estruxetà] 

estrósoams | estrùs [estrúx] 
1estrovèrsovppms | dervìt a i óterprf* 

[dervíd ai óter], dervìt al móndprf* /-
t/ [dervíd al mónd] 

2estrovèrsoams/sms | estroèrs° (ita) 
[estrovèrs], simpàtech [simpateg] 
-aafs/sfs | estroèrsa° (ita) [estrovèrsa], 
simpàtega [=] 

estrovèrtersivpi | dèrves/dervìs a i 
óterprf* [dèrves/dervís ai óter], 
dèrves/dervìs al móndprf* /-t/ 
[dèrves/dervís al mónd] 

estrovertìtoams/sms/vppms →(estrovèrso) 
-aafs/sfs/vppfs → 

estrùerevtr →(costruìre), 
→(1innalzàre) 

estrùttoams/vppms →(costruìto), 
→(1innalzàto) 

estumescènzasfs →(tumefazịóne) 
estumulazịónesfs →(2eṣumazịóne) 
1estuósoams (1ardènte) | → 
2estuósoams (mòsso, tempestóso: di 

màre) | → 
esturbàrevtr →(allontanàre), 

→(scaccɨàre) 

esturbàtovppms →(allontanàto), 
→(scaccɨàto) 

1eṣuberànteagtv (lussereggɨànte, 
rigoglɨóso) | → 

2eṣuberànteagtv (1flòrido, formóso) | 
→ 

3eṣuberànteagtv (3flòrido, espansìvo, 
vivàce) | → 

eṣuberanteménteavb | in manéra 
(→eṣuberànte)* [in manéra 
(→eṣuberànte)] 

1eṣuberànzasfs (qụantità eccessìva, 
2eccedènza, eccèsso, 
1sovrabbondànza) | → 

2eṣuberànzasfs (formosità) | → 
3eṣuberànzasfs (rigòglɨo) | → 
4eṣuberànzasfs (eccessìva vivacità) | 

esagerada/tròpa (→1vivacità)prf* 
[esagerada/tròpa (→1vivacità)] 

1eṣuberàrevintr (sovrabbondàre) | → 
2eṣuberàrevintr (superàre) | → 
1eṣuberàtovppms (sovrabbondàto) | → 
2eṣuberàtovppms (superàto) | → 
eṣùberosms (1eṣuberànza) | →, 

esubero° (ita) [exubero], esübero° 
(ita) [exűbero], esüber* [exűber] 
> in eṣùberolcag | in esubero° (ita) 
[in exubero], in esübero° (ita) [in 
exűbero], in esüber* [in exűber], in 
ecèss* [in ecès] 

eṣulàrevtr | èss forestér/forèstoprf* [ès 
forestér/forèsto], (v)iga mia a che 
fàprf* [viga mią a che fà] 

eṣulàtovppms | èss stacc/istàcc 
forestér/forèstoprf* [ès stadį 
forestér/forèsto ‹› èsistàdį 
forestér/forèsto], (v)ìt/(v)üt mia a 
che fàprf* [vid/vűd mią a che fà] 

eṣulceràrevtr (addoloràre, eṣacerbàre, 
irritàre) | → 

eṣulceràtoams/vppms (addoloràto, 
eṣacerbàto, irritàto) | → 

eṣulcerazịónesfs (l’eṣulceràre/si) | → 
1èṣuleagtv/sttv (2eṣilịàto) | → 
2èṣuleagtv (solitàrịo) | → 
3èṣuleagtv (vagànte) | → 
eṣultànteagtv | che l’trepödiaprf* [che‘l 

trepődja], che l’fà treàchprf* [che‘l fa 
treàc] 

eṣultànzasfs →(gɨùbilo), →(tripùdịo) 
BS: esultànsa [exultansȧ] 

1eṣultàrevintr (provàre grànde gɨòịa, 
manifestàre felicità) →(tripudịàre) 
BS: esultà [exultà] 

2eṣultàrevintr (1agitàrsi, sussultàre) | → 
3eṣultàrevintr (andàre/èssere in 

rigòglɨo) | → 
1eṣultàtovppms (provàto grànde gɨòịa, 

manifestàto felicità) →(tripudịàto) 
BS: esultàt [exultàd] 

2eṣultàtovppms (1agitàto, sussultàto) | → 
3eṣultàtovppms (andàto in rigòglɨo) | 

smorbiàt [xmorbjàd] 
1eṣumàrevtr (dissotterràre) | → 
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2eṣumàrevtr (ripropórre, 2reintrodùrre) 
| → 

1eṣumàtoams/vppms (dissotterràto) | → 
2eṣumàtoams/vppms (ripropósto, 

2reintrodótto) | → 
1eṣumazịónesfs (il rieṣumàre) | → 
2eṣumazịónesfs (rieṣumazịóne) | → 
eṣurìrevtr | (v)iga fam/òia* [viga 

fam/vòja] 
eṣùstoams →(brucɨàto), →(riàrso) 
étcngz →(1é) 
etàsfsi | età [=] 

BS: età [=] 
CE: età [=] 
CO: età [=] 
> tèrza etàlcst | tèrsa età°* (ita) [=] 
> qụàrta etàlcst | quarta età°* (ita) 
[cyarta età] 

ETAacrn /éta/ | ← 
etàdesfs →(età) 
étagèresfsi (fra) /etažèȓ/ | ←, etagèr [=] 
étaminesfsi (fra) /etamín/ | ←, 

→(stamìgna) 
etanòlosms (sos) | etanòlo° (ita) [=], 

etanòl* [=] 
etàtesfs →(età) 
etc.abvz | etc. [=] 
etcìfnsm →(eccì) 
etcɨùfnsm →(eccɨù) 
etènesms →(etilène) 
1etèrasfs (cortigɨàna) | → 
2etèrasfs (dònna di fàcili costùmi, 

1meretrìce, prostitùta) | → 
3etèrasfs (ètere) | → 
1èteresms (àrịa, cịèlo/cɨèlo, vòlta 

celèste) | → 
BS: éter [=] 

2èteresms (spàzịo) | → 
3èteresms (sos) | étere° (ita) [=], éter* 

[=] 
1etèreoams (del cịèlo/cɨèlo) | del céllcge* 

[=] 
2etèreoams (celèste, spirituàle) | → 
3etèreoams (4evanescènte, impalpàbile) 

| → 
4etèreoams (dell’ètere, relatìvo 

all’ètere, che si tròva nell’ètere) | de 
l’éterelcgef* [del étere], che l’è in de 
l’étereprf* [che‘l è indel étere] 

etèricoams →(4etèreo) 
eternàbileagtv | che s’pöl fà 

deentà/dientà/dïentà2^ 
etèrno/imortàlprf* [che s’pől fà 
deventà/diventà etèrno/imortàl] 

eternàleagtv →(etèrno) 
eternalménteavb →(continuaménte), 

→(eternaménte) 
eternaménteavb | eternamét* (ita) [=], 

per sèmperprf* [=], in saecula 
saeculorum* [=], sènsa fì* [sènsa fi] 

eternàrevtr | fà deentà/dientà/dïentà2^ 
etèrnoprf* [fà deventà/diventà 
etèrno] 
BS: eternà [=] 

eternàtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ etèrnoprf* 
[fadį deventà/diventà etèrno] 
BS: eternàt [eternàd] 

eternitsmsi (eso) /èternit/ /eternít/ (sos) 
| ← /èternit/ 

eternitàsfsi | eternità [=] 
etèrnoams/sms | etèrno (ita) [=], etèren* 

[=], sènsa fìprf* [sènsa fi] 
BS: etèrno [=] 
CE: etèrne [=] 
CO: etèerno [etěrno] 

èteroagtv/sfsi/smsi →(eterosessuàle) 
1eterodòssoams/sms (che va cóntro 

l’ideologìa ufficɨàle o l’opinịóne 
comùne) →(contràrịo) 

2eterodòssoams/sms (anticonformìsta, 
dissidènte) | → 
-aafs/sfs | → 

1eterogèneoams (che è di divèrsa 
natùra/qụalità) | eterogèneo°* 
(ita)(lad) [eterogèneǫ], che l’è de 
divèrsa/dièrsa/dïèrsa2^ 
natüra/qualitàprf* [che‘l è de divèrsa 
natűra/cyalità] 

2eterogèneoams (non unifórme) | 
eterogèneo°* (ita)(lad) [eterogèneǫ], 
che l’è mia inguàl/eguàl/gualìv in 
ògne sò part(e)prf* [che‘l è mią 
iŋgyàl/egyàl/gyalív in òǧne sò 
part(e)] 

3eterogèneoams (vàrịo) | →, 
eterogèneo°* (ita)(lad) [eterogèneǫ] 

eteronomìasfs | dipendènsa da 
càöse/càüse/fórse estèrneprf* 
[dipendènsa da caöxe/caüxe/fórse 
estèrne] 

eterosessuàleagtv/sttv | eterosessüàl°* 
(ita) [eterosesüàl] 

èticasfs | ética°* (ita)(lad) [=], moràl 
[=] 
- professịonàlelcst | ética 
professionàl/professiunàl°* (ita) 
[ética profesjonàl/profesjunàl] 

1eticaménteavb (secóndo i princìpi 
dell’ètica) | segónd i prensépe de 
l’ética* [segónd i prensépe 
del’ética], segónd i prensépe de la 
moràl* [segónd i prensépe dela 
moràl] 

2eticaménteavb (1moralménte) | → 
1etichéttasfs (cerimonịàle, nòrme di 

comportaménto) | etichèta [=] 
BS: (e)tichèta [(e)tichètȧ] 

2etichéttasfs (cartellìno, foglɨétto) | 
etichèta [=] 

3etichéttasfs (definizịóne 
schemàtica/superficɨàle) 
→(definizịóne), →(nóme) 

1etichettàrevtr (dotàre di etichétta) | 
etichetà°* (ita)(lad) [=], förnì/münì 
de etichètaprf* [förní/müní de 
etichèta], aplicà/mèt/metì öna 

etichètaprf* [aplicà/mèt/metí öna 
etichèta] 

2etichettàrevtr (definìre in mòdo 
schemàtico/superficɨàle) →(bollàre), 
→(chịamàre), →(1definìre) 

1etichettàtoams/vppms (dotàto di 
etichétta) | etichetàt°* (ita)(lad) 
[etichetàd], förnìt/münìt de 
etichètaprf* [förníd/müníd de 
etichèta], aplicàt/metìt öna 
etichètaprf* [aplicàd/metíd öna 
etichèta] 

2etichettàtoams/vppms (definìto in mòdo 
schemàtico/superficɨàle) →(bollàto), 
→(chịamàto), →(1definìto) 

etichettatrìcesfs (tec) (màcchina) | 
etichetatrice° (ita) [=], etichetatrìss* 
[etichetatrís], màchina di etichèteprf* 
[=] 

etichettatùrasfs | etichetadüra* 
[etichetadűra] 

etichettifìcɨosms | laboratòre/fàbrica de 
etichèteprf [laboratòre/fàbrica di 
etichète], etichetefésse* 
[etichetefése] 

eticitàsfsi (l’èssere ètico, caràttere 
ètico) | →, caràter ètechprf* [carater 
èteg] 

1èticoams (dell’ètica, che 
concèrne/rigụàrda il costùme e la 
moràle) | ètech [èteg] 
BS: étic [=] 

2èticoams (lógoro, 1trìto) | → 
3èticoams/sms (1tìṣico, 2tubercolòtico) | 

→ 
-aafs/sfs | → 

etilènesms (sos) | etiléne° (ita) [=], 
etilén* [=] 

etilìṣmosms →(alcolìṣmo) 
etilìstasttv →(alcolìsta) 
etilòmetrosms | etilòmetro° (ita) [=], 

etilòmeter* [=] 
etimologìasfs | etimologìa° (ita) 

[etimologíą], etimologéa* 
[etimologéą], 
deriassiù/derïassiù2^/orìgine di 
paròleprf [derivasjú/orígine di 
paròle], sjènsa/stőde de la 
deriassiù/derïassiù2^ di paròle 
[sjènsa/stőde dela derivasjú di 
paròle], siènsa/stöde de l’orìgine di 
paròleprf* [sjènsa/stőde del’orígine 
di paròle] 

etimologicaménteavb | in manéra 
etimològega* [=], con mètodo 
etimològech* [con mètodo 
etimològeg] 

etimològicoams | etimològico° (ita) [=], 
etimològech* [etimològeg], de 
l’etimologìalcge* [del’etimologíą], 
che l’riguarda/reàrda/rearda3^ 
l’etimologìaprf* [che‘l 
rigyarda/revarda l’etimolgíą], 
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confurma a l’etimologìaprf* 
[confurma al’etimologíą] 

etimologìstasttv →(etimòlogo) 
etimòlogosms | etimòlogo° (ita) [=], 

etimòlegh* /-c/ [etimòleg], 
stödiùs/stüdiùs/(e)spèrt de (la) 
(→etimologìa)prf* 
[stödjúx/stüdjúx/(e)spèrt de(la) 
(→etimologìa)] 
-asfs | etimòloga° (ita) [=], 
etimòlega* [=], 
stödjuxa/stüdjuxa/(e)spèrta de (la) 
(→etimologìa)prf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/(e)spèrta de(la) 
(→etimologìa)] 

etìnosms →(acetilène) 
etịologìasfs →(ezịologìa) 
1etiṣìasfs (spossatézza, staṇchézza) | → 
2etiṣìasfs (tìṣi) | → 
etnìasfs | rassa* [rasa] 
etnicaménteavb | dal punto de 

(v)ésta/vista de la rassa* [dal punto 
de vésta/vista dela rasa] 

1ètnicoams (caratterìstico/pròprịo/tìpico 
di un pòpolo) | ènnico° /-nn-/ (ita) 
[=], d’ü pòpol/pòpüllcge* [d’ü’ 
pòpol/pòpül], (→caratterìstico) d’ü 
pòpol/pòpülprf* [(→caratterìstico) 
d’ü’ pòpol/pòpül], d’öna rassalcge* 
[d’ü’ rasa], (→caratterìstico) d’öna 
rassaprf* [(→caratterìstico) d’öna 
rasa] 

2ètnicoams (2folclorìstico) | → 
etnografìasfs | etnografìa° (ita) 

[etnografíą], ennograféa* /-nn-/ 
[ennogrféą], siènsa/stöde di 
pòpoi/pòpüi e di sò manifestassiù 
cültüràiprf* [sjènsa/stőde di 
pòpoį/pòpüį e di sò manifestasjú 
cültüràį] 

etnograficaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista de la etnografìa* [dal 
punto de vésta/vista dela 
etnografíą], segónd i prensépe de la 
etnografìa* [segónd i prensépe dela 
etnografíą] 

etnogràficoams | de l’etnografìalcge* 
[del’etnografíą], ennogràfech* /-nn-/ 
[ennografeg] 

etnògrafosms | etnògrafo° (ita) [=], 
ennògraf* /-nn-/ [=], stödiùs/stüdiùs 
de (la) (→etnografìa)prf* 
[stödjúx/stüdjúx de(la) 
(→etnografìa)] 
-asfs | etnògrafa° (ita) [=], 
ennògrafa* /-nn-/ [=], 
stödjuxa/stüdjuxa de (la) 
(→etnografìa)prf* [stödjuxa/stüdjuxa 
de(la) (→etnografìa)] 

etnologìasfs | etnologìa° (ita) 
[etnologíą], ennologéa* /-nn-/ 
[ennologéą], siènsa/stöde di socetà 
ümaneprf* [sjènsa/stőde di socetà 
ümane] 

etnologicaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista de la etnologìa* [dal 
punto de vésta/vista dela etnologíą] 

etnològicoams | ennològico° /-nn-/ (ita) 
[=], ennològech* /-nn-/ [ennològeg], 
de l’etnologìalcge* [del’etnologíą] 

etnòlogosms | etnòlogo° (ita) [=], 
ennòlegh* /-nn-/ /-c/ [ennòleg], 
stödiùs/stüdiùs de (la) 
(→etnologìa)prf* [stödjúx/stüdjúx 
de(la) (→etnologìa)] 
-asfs | etnòloga° (ita) [=], ennòlega* 
/-nn-/ [=], stödjuxa/stüdjuxa de (la) 
(→etnologìa)prf* [stödjuxa/stüdjuxa 
de(la) (→etnologìa)] 

2etologìasfs (stùdịo del comportaménto 
degli animàli) | etologìa° (ita) 
[etologíą], etologéa* [etologéą], 
siènsa/stöde del comportamét di 
animàiprf* [sjènsa/stőde del 
comportamét di animàį] 

2etologìasfs (stùdịo dell’adattaménto 
delle pịànte all’ambịènte) | etologìa° 
(ita) [etologíą], etologéa* 
[etologéą], siènsa/stöde de 
l’adatamènt di piante a l’ambièntprf* 
[sjènsa/stőde del adatamènt di pjante 
al ambiènt] 

etologicaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista de la etologìa* [dal 
punto de vésta/vista dela etologíą] 

etològicoams | etològico° (ita) [=], 
etològech* [etològeg], de 
l’etologìalcge* [del’etologíą] 

etòlogosms | etòlogo° (ita) [=], etòlegh* 
/-c/ [etòleg], stödiùs/stüdiùs de (la) 
(→etologìa)prf* [stödjúx/stüdjúx 
de(la) (→etologìa)] 
-asfs | etòloga° (ita) [=], etòlega* [=], 
stödjuxa/stüdjuxa de (la) 
(→etologìa)prf* [stödjuxa/stüdjuxa 
de(la) (→etologìa)] 

ETRacrn /etièrre/ | ← /etière/ 
ètrasfs →(àrịa), →(cịèlo/cɨèlo) 
1etrùscoams/sms 

(abitànte/caràttere/natìvo) | etrusco° 
(ita) [=], etrùsch* [etrúsc] 
-aafs/sfs | etrusca* [=] 

2etrùscoams/sms (lìṇgụa/dialètto) | 
etrusco° (ita) [=], etrùsch* [etrúsc] 

3etrùscoams/sms 
(cìbo/territòrịo/uṣànza/etc.) | 
etrusco° (ita) [=], etrùsch* [etrúsc] 

etruscologìasfs | etruscologìa° (ita) 
[etruscologíą], etruscologéa* 
[etruscologéą], siènsa/stöde de la 
lèngua, de la cültüra, de l’arte e de 
la siiltà di etruschiprf* [sjènsa/stőde 
dela lèŋgya, dela cültűra, del’arte e 
d la siviltà di etruschi] 

etruscològicoams | etruscològico° (ita) 
[=], etruscològech* [etruscològeg], 
de l’etruscologìalcge* 

[del’etruscologíą], di etruschilcge* 
[=] 

etruscòlogosms | etruscòlogo° (ita) [=], 
etruscòlegh* /-c/ [etruscòleg], 
stödiùs/stüdiùs/(e)spèrt de (la) 
(→etruscologìa)prf* 
[stödjúx/stüdjúx/(e)spèrt de(la) 
(→etruscologìa)], 
stödiùs/stüdiùs/(e)spèrt di 
etruschiprf* [stödjúx/stüdjúx/(e)spèrt 
di etruschi] 
-asfs | etruscòloga° (ita) [=], 
etruscòlega* [=], 
stödiusa/stüdiusa/(e)spèrta de (la) 
(→etruscologìa)prf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/(e)spèrta de(la) 
(→etruscologìa)], 
stödiusa/stüdiusa/(e)spèrta di 
etruschiprf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/espèrta di 
etruschi] 

èttarosttvum | ètaro° (ita) [=], ètar* [=] 
1èttesms (nịènte, nùlla) | → 
2èttesms (pochìssimo) | → 
etternàleagtv →(eternàle) 
etternàrevtr →(eternàre) 
etternitàsfsi →(eternità) 
ettèrnoams/sms →(etèrno) 
èttosms | èto [=] 

BS: èto [=] 
ettogràmmosttvum | èto [=], etogramo° 

(ita) [=], etògram* [=], hg [=] 
ettòlitrosttvum | etòlitro° (ita) [=], 

etòliter* [=] 
ettòmetrosttvum | etometro° (ita) [=], 

etòmeter [=] 
Eucarestìa/eucarestìasfs 

→(Eucaristìa/eucaristìa) 
Eucaristìa/eucaristìasfs | Eucarestìa° 

(ita) [Eųcarestíą], Eöcarestéa* 
[Eöcarestéą], Eücarestéa* 
[Eücarestéą], Santìssem 
Sacramènt/Sacramét [Santisem 
Sacramènt/Sacramét] 

eucarìsticoams | de l’Eucarestìalcge* 
[del’Eųcarestíą], eöcaréstech* 
[eöcarésteg], eücaréstech* 
[eücarésteg] 

eucologìasfs | stöde di preghiéreprf* 
[stőde di preghjére] 

eucològicoams | del istöde di 
preghiérelcge* [del stőde di preghjére 
‹› delistőde di preghjére] 

eufòrbịasfs (nat) (stèlla di Natàle) | 
stèla de Nedàlprf* [=] 

euforìasfs | euforìa° (ita) [eųforíą], 
eöföréa* [eöföréą], eüföréa* 
[eüföréą] 

eufòricoams | eöfòrech* [eöfòrec], 
eüfòrech* [eüfòrec] 

euforiẓẓànteagtv (che pròvoca euforìa) 
| che 
l’descadéna/càösa/càüsa/próvoca 
euforìaprf* [che‘l 
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descadéna/caöxa/caüxa/próvoca 
eųforíą] 

euforiẓẓàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
eöfòrech/eüfòrechprf* [fà 
deventà/diventà eöfòreg/eüfòreg] 

euforiẓẓàtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
eöfòrech/eüfòrechprf* [fadį 
deventà/diventà eöfòreg/eüfòreg] 

eunucherìasfs (fịacchézza) | →, 
mancansa de caràter/energìalcop* 
[maŋcansa de carater/energíą] 

eunùcoams/sms | castrù [castrú] 
eupatòrịosms (nat) | ↓ 

BS: cànef selvàdeg /-c/ [canev 
selvadeg], erbalègn [èrbȧlèǧn] 

eupepsìasfs | digestiù regolàrprf* 
[digestjú regolàr] 

eupnèasfs | respirassiù regolàrprf* 
[respirasjú regolàr] 

eurìsticasfs | eurìstica° (ita) [eurística], 
stöde di mètodi e di tèniche/tènniche 
de la ricérca/rissérca 
scentìfica/sientìficaprf* [stőde di 
mètodi e di tèniche/tènniche dela 
ricérca/risérca šentífica/sjentífica] 

eurìsticoams | del istöde di mètodi e di 
tèniche/tènniche de la 
ricérca/rissérca 
scentìfica/sientìficalcge* [del stőde di 
mètodi e di tèniche/tènniche dela 
ricérca/risérca šentífica/sjentífica ‹› 
delistőde di mètodi e di 
tèniche/tènniche dela ricérca/risérca 
šentífica/sjentífica] 

euritmìasfs (armonìa di fórme) | 
armonéa/armonìa de furmeprf* 
[armonéą/armoníą de furme] 

euritmicaménteavb | con disposissiù 
armoniusa* [con dispoxjsjú 
armonjuxa] 

1eurìtmicoams (caratteriẓẓàto da 
euritmìa) | caraterisàt de 
armonéa/armonìa de furmeprf* 
[caraterixàd de armonéą/armoníą de 
furme] 

2eurìtmicoams (armònico, eqụilibràto) | 
→ 

1èurosms (monéta dell’U.E.) | éöro°* 
(ita) [=], éüro°* (ita) [=] 
BS: èuro (ita) [èųro] 

2èuro/Èurosms (sciròcco) | → 
eurobbligazịónesfs →(eurobond) 
eurobondsmsi (ing) /jůǝrǝφbαnd/ | ← 

/eυrobònd/ 
eurochèquesmsi (fra)(ita) /eųrošèc/ | ← 

/eυrošèc/ 
eurocitysmsi (ing)(ita) /eųrosíti/ | ←, 

/eųroşíti/ /eυroşíti/ 
eurodeputàtoams/sms | eörodepötàt°* 

(ita) [eörodepötàd], eürodepötàt°* 
(ita) [eürodepötàd], eörodepütàt°* 

(ita) [eörodepütàd], eürodepütàt°* 
(ita) [eürodepütàd] 
-aafs/sfs | eörodepötada* [=], 
eürodepötada* [=], eörodepütada* 
[=], eürodepütada* [=] 

eurodòllarosms | eörodòlaro°* (ita) 
[=], eürodòlaro* [=] 

eurofunzịonàrịosms | eörofunsiunare°* 
(ita) [eörofunsjunare], 
eürofunsiunare°* (ita) 
[eürofunsjunare] 
-asfs | eörofunsiunària* 
[eörofunsjunarja], eürofunsiunària* 
[eürofunsjunarja] 

Eurolàndịa/eurolàndịasfs | 
Eörolàndea°* (ita) [Eörolandeą], 
Eürolàndea°* (ita) [Eürolandeą] 

eurolìrasfs | eörolira°* (ita) [=], 
eürolira* [=] 

euromercàtosms | eöromercàt°* (ita) 
[=], eöromarcàt* (ita) [=], 
eüromercàt°* (ita) [=], eüromarcàt* 
(ita) [=] 

euronightsmsi (ing)(ita) /eųronàįt/ | ←, 
/eυronàįt/ 

euroobbligazịónesfs →(eurobond) 
Euròpasfs (geo) | Eöròpa°* [=], 

Eüròpa°* [=], Vècc Continèntprf* 
(ita) [Vèǧ Continènt] 

europarlamentàreagtv/sttv (polìtico) | 
eöroparlamentare°* (ita) [=], 
eöroparlamentàr°* (ita) [=], 
eüroparlamentare°* (ita) [=], 
eüroparlamentàr°* (ita) [=], 
eöroparlamentàriaafs/sfs* 
[eöroparlamentarja], 
eüroparlamentàriaafs/sfs* 
[eüroparlamentarja] 

europarlaméntosms | eöroparlamènt°* 
(ita) [=], eüroparlamènt°* (ita) [=] 

europèesfp →(elezịóni europèe) 
europeìṣmosms | europeismo° (ita) 

europeixmo], eöropeésem* 
[eöropeéxem], eüropeésem* 
[eüropeéxem] 

europeìstaagtv/sttv | europeista° (ita) 
europeista], eöropeésta* [=], 
eüropeésta* [=] 

europeisticaménteavb | segónd i ideàį 
eöropeéstech/eüropeéstechprf* 
[segónd i ideàį 
eöropeésteg/eüropeésteg] 

europeìsticoams | eöropeéstech* 
[eöropeésteg], eüropeéstech* 
[eüropeésteg] 

europèoams/sms 
(abitànte/caràttere/natìvo) | 
eöropéo* [eöropéǫ], eüropéo* 
[eüropéǫ] 
-aafs/sfs | eöropéa* [eöropéą], 
eüropéa* [eüropéą] 

euroscùdosms →(ecu/ECU) 
eurostarsmsi (ing)(ita) /eųrostàr/ | ←, 

/eųroştàr/ /eυroştàr/ 

eurotàssasfs | eörotassa°* (ita) 
[eörotasa], eürotassa°* (ita) 
[eürotasa] 

euroviṣịónesfs | eörovisiù°* (ita) 
[eörovixjú], eürovisiù°* (ita) 
[eürovixjú] 
BS: eurovisiù [eųrovixjú] 

eutanaṣìasfs | eötanaséa°* (ita) 
[eötanaxéą], eütanaséa°* (ita) 
[eütanaxéą] 

eutimìasfs (serenità d’animo) | serenità 
d’ànemprf* [serenità d’anem] 

eutocìasfs | part normàlprf* [=] 
eutròficoams/sms (ricostituènte) | → 
evacuaméntosms →(l’evacụàre), →(lo 

ṣgomberàre/ṣgombràre) 
evacuànteagtv/sms →(purgànte) 
1evacuàrevtr (andàre vìa, 

3diṣgombràre, 1sfollàre, 2sfollàre) | 
indà/andà vià* [indà/andà vja], → 

2evacuàrevtr (ṣgomberàre/3ṣgombràre) 
| → 

3evacuàrevintr (uscìre) | → 
evacuatìvoams →(1purgànte) 
4evacuàrevtr (defecàre, 2espèllere, 

liberàre, ṣvụotàre) | → 
1evacuàtovppms (andàto vìa, 

3diṣgombràto, 1sfollàto, 2sfollàto) | 
indàcc/andàcc vià* [indàdį/andàdį 
vja], → 

2evacuàtovppms 
(ṣgomberàto/3ṣgombràto) | → 

3evacuàtovppms (uscìto) | → 
4evacuàtovppms (defecàto, 2espùlso, 

liberàto, ṣvụotàto) | → 
5evacuàtoams/sms (7sfollàto) | → 

-aafs/sfs | → 
1evacuazịónesfs (evacuaménto) | → 
2evacuazịónesfs (defecazịóne) | → 
1evàderevintr (scappàre da un lụògo di 

detenzịóne, sottràrsi a una 
situazịóne opprimènte) →(scappàre) 
BS: evàder [evader] 

2evàderevintr (portàre a 
compiménto/tèrmine, 2ṣvòlgere) | → 

3evàderevintr (1elùdere) | → 
1evanescènteagtv (che tènde a ṣvanìre) | 

che l’tènd a (→svanìre)* [che‘l tènd 
a (→svanìre)], vapurùs [vapurúx] 

2evanescènteagtv (5vàgo) | → 
3evanescènteagtv (sfumàto, 2tènue) | → 
4evanescènteagtv (2diàfano, 3etèreo) | 

→ 
5evanescènteagtv (3aẓẓardàto, 

iṇconsistènte, 2vàno) | → 
evanescènzasfs (l’èssere evanescènte) | 

→ 
evangelàrịosms →(evangelɨàrịo) 
evangelɨàrịosms | (e)vangeliare°* (ita) 

[(e)vangeljare] 
evangelicaménteavb | segónd ol 

spéret/spìret e i prensépe del 
Vangéle* [segónd ol spéret/spiret e i 
prensépe del Vangéle] 
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1evangèlicoams (relatìvo al Vangèlo, 
tràtto dal Vangèlo) | del 
Vangéle/Vangél(o)lcge* [del 
Vangéle/Vangél(o)] 
BS: evangélic [=] 

2evangèlicoams (confórme allo spìrito 
del Vangèlo) | confurma al 
spéret/spìret del 
Vangéle/Vangél(o)prf* [confurma al 
spéret/spiret del Vangéle/Vangél(o)] 

3evangèlicoams (prescrìtto dal 
Vangèlo) | prescrìt del 
Vangéle/Vangél(o)prf* [prescríd del 
Vangéle/Vangél(o)] 

4evangèlicoams (che si compórta 
secóndo lo spìrito del Vangèlo) | che 
l’sa/se compórta segónd ol 
spéret/spìret del 
Vangéle/Vangél(o)prf* [che‘l sa/se 
compórta segónd ol spéret/spìret del 
Vangéle/Vangél(o)] 

5evangèlicoams (pìo, virtụóso) | → 
6evangèlicoams/sms (che appartịène a 

una chịèṣa riformàta) | 
(ü/chèl/(→3mèmbro)) (che l’fà 
part(e)) d’öna Césa/Glésia 
riformadaprf* 
[(ű’/chèl/(→3mèmbro)) (che‘l fa 
part(e)) d’öna Céxa/Cjéxa/Gléxja 
riformada], (ü/chèl) che l’è dét in 
d’öna Césa/Glésia riformadaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l è dét indöna 
Céxa/Cjéxa/Gléxja riformada] 
-aafs/sfs | 
(öna/chèla/(→3mèmbra)/persuna) 
(che la fà part(e)) d’öna Césa/Glésia 
riformadaprf* 
[(őna/chèla/(→3mèmbra)/persuna) 
(che‘la fa part(e)) d’öna 
Céxa/Cjéxa/Gléxja riformada], 
(öna/chèla/persuna) che l’è dét in 
d’öna Césa/Glésia riformadaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è dét 
indöna Céxa/Cjéxa/Gléxja 
riformada] 

evangèlịosms →(evangèlo) 
1evangelìstasttv (autóre di un Vangèlo) 

| vangelista [=], vangelésta* [=] 
BS: evangelìsta [evangelistȧ] 

2evangelìstasttv (apòstolo) | → 
3evangelìstasttv (cantóre, lettóre) | → 
evangelistàrịosms →(evangelɨàrịo) 
evangeliẓẓàrevtr | vangelisà°* 

(ita)(lad) [vangelixà], sircà de 
convèns/convenzì/convertìprf* [sircà 
de convènx/convenxí/convertí] 

evangeliẓẓàtoams/vppms | vangelisàt°* 
(ita)(lad) [vangelixàd], sircàt de 
convèns/convenzì/convertìprf* 
[sircàd de 
convènx/convenxí/convertí] 

evangeliẓẓatóresms (missịonàrịo) | →, 
vangelisadùr°* (ita)(lad) 
[vangelixadúr] 

-trìcesfs | vangelisadura* 
[vangelixadura] 

evangeliẓẓazịónesfs | vangelisassiù°* 
(ita)(lad) [vangelixasjú] 

evangèlosms →(Vangèlo/vangèlo) 
evaporàbileagtv →(vaporàbile) 
evaporaméntosms →(evaporazịóne) 
1evaporàrevintr (trasformàre/si in 

vapóre, pèrdere lìqụido per 
evaporazịóne, 2dissòlversi, ṣvanìre, 
ṣvaporàre) | svapurà [xvapurà], 
sbampì (IIIa) [xbampí], svampì 
(IIIa) [xvampí], sorà [=], surà [=] 
BS: evapurà [=] 

2evaporàrevintr (affịevolìrsi, pèrdere di 
efficàcɨa) | →, pèrd/perdì la 
capassità de dà/fà/prodüs/prodüsì ün 
efètlcop* [pèrd/perdí la capasità de 
dà/fà/prodűx/prodüxí ün efèt] 

3evaporàrevintr (manifestàre, sfogàre) | 
→ 

evaporatìvoams | de 
l’evaporassiù/evapurassiùlcge* 
[del’evaporasjú/evapurasjú], de la 
svapurassiùlcge* [dela xvapurasjú] 

1evaporàtoams/vppms (trasformàto in 
vapóre, perdùto/pèrso lìqụido per 
evaporazịóne, 5dissòlto, ṣvanìto, 
ṣvaporàto) | svapuràt [xvapuràd], 
sbampìt (IIIa) [xbampíd], svampìt 
[xvampíd], soràt [suràd], suràt 
[suràd] 
BS: evapuràt [evapuràd] 

2evaporàtoams/vppms (affịevolìto, 
perdùto/pèrso di efficàcɨa) | →, 
perdìt la capassità de 
dà/fà/prodüs/prodüsì ün efètlcop* 
[perdíd la capasità de 
dà/fà/prodűx/prodüxí ün efèt] 

3evaporàtoams/vppms (manifestàto, 
sfogàto) | → 

evaporatóresms (tec) | evaporadùr°* 
(ita) [evaporadúr], evapuradùr°* 
(ita) [evapuradúr], svapuradùr* 
[xvapuradúr] 

evaporazịónesfs | evaporassiù°* (ita) 
[evaporasjú], evapurassiù°* (ita) 
[evapurasjú], svapurassiù* 
[xvapurasjú] 
BS: evapurassiù [evapurasjú] 

1evaṣịónesfs (fiscàle) | evasiù°* 
(ita)(lad) [evaxjú] 
BS: evasiù [evaxjú] 
- fiscàlelcst | evasiù fiscàl° (ita) 
[evaxjú fiscàl] 

2evaṣịónesfs (1l’evàdere) | → 
3evaṣịónesfs (distensịóne, ṣvàgo) | → 
4evaṣịónesfs (rispósta) | → 
evaṣìvoams →(2ambìguo), →(eluṣìvo), 

→(sfuggènte), →(5vàgo) 
BS: evasìv /-f/ [evaxív] 

1evàṣoams/vppms (scappàto da un lụògo 
di detenzịóne, sottràtto a una 
situazịóne opprimènte) →(scappàto) 

BS: evadìt [evadíd] 
2evàṣoams/vppms (portàto a 

compiménto/tèrmine, 2ṣvòlto) | → 
3evàṣoams/vppms (1elùṣo) | → 
4evàṣoams/sms (che/chi fuggìto da un 

lụògo di detenzịóne) | 
(ü/chèl/presunér) che l’è scapàt de 
presù/prisùprf* [(ű’/chèl/prexunér) 
che‘l è scapàd de prexú/prixú], 
evaso° (ita) [evaxo] 
BS: evaso (ita) [evaxo] 
-aafs/sfs | 
(öna/chèla/presunéra/persuna) che 
l’è scapada de presù/prisùprf* 
[(őna/chèla/presunéra/persuna) 
che‘l’è scapada de prexú/prixú], 
evasa (ita) [evaxa] 
BS: evàsa (ita) [evaxȧ] 

evaṣóresms | evasùr°* (ita)(lad) 
[evaxúr] 
- fiscàlelcst | evasùr fiscàl° (ita) 
[evaxúr fiscàl] 

evèllerevtr →(3ṣradicàre), →(1ṣvèllere) 
evenịènzasfs →(càṣo), →(situazịóne) 

BS: eveniènsa [evenjènsȧ] 
> 1nell’evenịènzalcav/lccn (nel càṣo, 
nell’eventualità) | → 
> 2nell’evenịènzalcav (nel càṣo, 
all’occorrènza) | → 

evenìrevtr →(accadére), →(1avvenìre) 
evèntosms (accadiménto, avveniménto, 

càṣo, epiṣòdịo, 14fàtto) | →, evènt°* 
(ita)(lad) [=] 
BS: evènt [=] 
CE: fàto [fato] 
CO: avenimèent [aveniměnt], fàt 
[fat], nòl [=] 
> lịèto evèntolcvb | nàssita d’ü 
(→fìglɨo)* [nàsit d’ü’ (→fìglɨo)] 

eventuàleagtv (possìbile) | →, 
eventüàl°* (ita)(lad) [=], che l’pöl 
söcédprf* /-t/ [che‘l pől söcéd] 

eventualitàsfsi →(evenịènza), 
→(possibilità) 
> 1nell’eventualitàlcav/lccn (caṣomài, 
nel càṣo, nell’evenịènza) | → 
> 2nell’eventualitàlcav/lccn 
(all’occorrènza, eventualménte) | → 

eventualménteavb →(caṣomài), 
→(qụalóra), →(magàri), 
→(semmài) 

evergreenagtv (ing) /évǝgrīn/ | ← 
/evergrín/ 

1eversịónesfs (sovvertiménto) 
→(disfattìṣmo) 
BS: eversiù [eversjú] 

2eversịónesfs (abolizịóne, 
soppressịóne) | → 

eversivaménteavb | de disfatista* [=], 
con disfatismo* [con disfatixmo] 

eversìvoams/sms (che mìra a 
sconvòlgere) →(disfattìsta) 
BS: eversìv /-f/ [eversív] 
+-aafs/sfs → 
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BS: eversìva [eversivȧ] 
1eversóresms (che agìsce con intènti 

eversìvi) →(1disfattìsta) 
+-asfs → 

2eversóresms (distruttóre) | → 
+-asfs → 

evidènteagtv | lampante (ita) [=], 
lampànt* [=], spacàt [spacàd], 
patòch [patòc], ciàr [cjar] 
BS: evidènt [=], patòc [=], lampànt 
[=], ciàr [cjar] 
CE: patòch [patòc] 
CO: patòch [patòc], evidèent 
[eviděnt], lampèent [lampěnt] 

1evidenteménteavb (in mòdo evidènte) 
| in manéra 
lampante/spacada/patòca* [in 
manéra lampante/spacada/patòca] 

2evidenteménteavb (sénza/sènza 
dùbbịo, sicuraménte) | → 

1evidènzasfs (chịarézza, certézza, cɨò 
che è chịaro e non ha 
biṣógno/biṣògno di dimostrazịóne, 
efficàcɨa rappreṣentatìva) | evidènsa 
[=] 

2evidènzasfs (rilịèvo, risàlto) | → 
evidènzịasfs →(evidènza) 
evidenzịàbileagtv | che s’pöl 

(→evidenzịàre)prf* [che s’pől 
(→evidenzịàre)], che l’pöl (v)èss 
(→evidenzịàto)prf* [che‘l pől ès 
(→evidenzịàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→evidenzịàto)] 

1evidenzịàrevtr (dàre 
evidènza/rilịèvo/risàlto, méttere in 
evidènza/rilịèvo/risàlto) | 
evidensià°* (ita) [evidensjà], dà 
evidènsa/rilév/rissàltprf* [dà 
evidènsa/rilév/risàlt], mèt/metì in 
evidènsa/rilév/rissàltprf* [mèt/metí in 
evidènsa/rilév/risàlt], fà rissaltàprf [fà 
risaltà], pondì/pundì/pónd in 
evidènsa/rilév/rissàlt 
[pondí/pundí/pónd in 
evidènsa/rilév/risàlt], inquadrà 
[iŋcyadrà], lömegià [lömeǧà], notà 
[=], segnalà [seǧnalà] 

2evidenzịàrevtr (marcàre/segnàre con 
un evidenzịatóre) | evidensià°* (ita) 
[evidensjà], marcà/segnà con d’ü 
evidensiadùrprf* [marcà/seǧnà 
condü’ evidensjadúr] 

evidenzịàrsivpi | evidensiàs°* (ita) 
[evidensjàs], deentà/dientà/dïentà2^ 
(→evidènte)prf* [deventà/diventà 
(→evidènte)], mètes/metìs in 
evidènsa/rilév/rissàlt [mètes/metís in 
evidènsa/rilév/risàlt], notàs* [=], 
segnalàs* [seǧnalàs] 

1evidenzịàtoams/vppms (dàto 
evidènza/rilịèvo/risàlto, mésso in 
evidènza/rilịèvo/risàlto) | 
evidensiàt°* (ita) [evidensjàd], dacc 
evidènsa/rilév/rissàltprf* [dadį 

evidènsa/rilév/risàlt], metìt in 
evidènsa/rilév/rissàltprf* [metíd in 
evidènsa/rilév/risàlt], facc rissaltàprf 
[fadį risaltà], pondìt/pundìt in 
evidènsa/rilév/rissàlt [pondíd/pundíd 
in evidènsa/rilév/risàlt], inquadràt 
[iŋcyadràd], lömegiàt [lömeǧàd], 
notàt [notàd], segnalàt [seǧnalàd] 

2evidenzịàtoams/vppms (marcàto/segnàto 
con un evidenzịatóre) | evidensiàt°* 
(ita) [evidensjàd], marcàt/segnàt con 
d’ü evidensiadùrprf* [marcàd/seǧnàd 
condü’ evidensjadúr] 

3evidenzịàtoams/vppms (diventàto 
evidènte) | evidensiàt°* (ita) 
[evidensjàd], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(→evidènte)prf* [deventàd/diventàd 
(→evidènte)], segnalàt* [seǧnalàd] 

1evidenzịatóresms (che evidènzịa) | che 
l’(→evidènzịa)prf* [che‘l 
(→evidènzịa)] 

2evidenzịatóresms (pennarèllo) | 
evidensiadùr° (ita) [evidensjadúr], 
marker* [=] 

evìncerevtr (dedùrre) | → 
evìntoams/vppms (dedótto) | → 
1eviràrevtr (1castràre) | → 

BS: sanà [=] 
2eviràrevtr (fịaccàre, 1indebolìre) | → 
1eviràtovppms (1castràto) | → 

BS: sanàt [sanàd] 
2eviràtovppms (fịaccàto, 1indebolìto) | 

→ 
3eviràtoams/sms (che/chi è stàto privàto 

dei testìcoli) | (ü/chèl) che l’è stacc 
prïàt di (→testìcoli)prf* [(ű’/chèl) 
che‘l è stadį privàd di (→testìcoli)], 
(ü/chèl) ch’i g’à teàt/taiàt i 
(→testìcoli)prf* [(ű’/chèl) ch’į g’à 
teàd/tajàd (→testìcoli)], (ü/chèl) che 
l’ga/ghe manca i (→testìcoli)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l ga/ghe maŋca i 
(→testìcoli)], (ü/chèl) che l’è sènsa i 
(→testìcoli)prf* [(ű’/chèl) che‘l è 
sènsa i (→testìcoli)] 

evirazịónesfs →(castrazịóne) 
evisceràrevtr | sbödelà [xbödelà], 

(→3levàre) i bödèiprf* [(→3levàre) i 
bödèį], prïà di bödèiprf* [privà di 
bödèį] 

1evisceràtovppms (privàto dei vìsceri) | 
sbödelàt [xbödelàd], (→3levàto) i 
bödèiprf* [(→3levàto) i bödèį], prïàt 
di bödèiprf* [privàd di bödèį] 

2evisceràtovppms (di animàle in véndita 
sénza/sènza vìsceri) | netàt* [netàd] 

1evitàbileagtv (che si pụò evitàre) | 
evitàbel* [evitabel], che s’pöl 
evitàprf* [che s’pől evità], che l’pöl 
(v)èss evitàtprf* [che‘l pől ès evitàd 
‹› che‘l pőlvès evitàd] 

2evitàbileagtv (impedìbile) | → 

3evitàbileagtv (che è mèglɨo sfuggìre: di 
qụalcùno) | che l’è mèi evitàprf* 
[che‘l è mèį evità] 

evitabilitàsfsi | possibilità de èss 
evitàtprf* [posibilità de ès evitàd] 

evitàrevtr | evità [=], schià [schivà] 
BS: evità [=], schià [schivà], 
scantunà [=] 

evitàrsivpi | evitàs* [=] 
BS: evitàs* [=] 

1evitàtovppms | evitàt [evitàd], schiàt 
[schivàd] 
BS: evitàt [evitàd], schiàt [schivàd], 
scantunàt [scantunàd] 

2evitàtoams (non 
affrontàto/freqụentàto: di lụògo o 
persóna) | evitàt* [evitàd] 

evìticoams | de Évalcge* [=] 
èvosms | ↓ 

BS: évo (ita) [=] 
1evocàrevtr (chịamàre a manifestàrsi 

dall’aldilà) →(chịamàre) 
BS: evocà [=] 

2evocàrevtr (far venìre in ménte, 
7richịamàre, 7richịamàre alla 
memòrịa; rivìvere 
nell’immaginazịóne; raffiguràre 
poeticaménte) →(1raffiguràre), 
→(2rievocàre), →(1rivìvere), 
→(suggerìre) 

evocatìvoams (capàce di evocàre) | che 
l’è capasse/bù de (fà) regordàprf* 
[(ű’/chèl) che‘l è capase/bu de (fà) 
regordà], che l’è capasse/bù de fà 
(v)ègn/(v)egnì a métprf* [(ű’/chèl) 
che‘l è capase/bu de (fà) 
vèǧn/vèįn/veǧní a mét] 

1evocàtoams/vppms (chịamàto a 
manifestàrsi dall’aldilà) 
→(chịamàto) 
BS: evocàt [evocàd] 

2evocàtoams/vppms (fàtto venìre in 
ménte, 7richịamàto, 7richịamàto alla 
memòrịa; rivissùto 
nell’immaginazịóne; raffiguràto 
poeticaménte) →(raffiguràto), 
→(2rievocàto), →(1rivissùto), 
→(suggerìto) 

1evocatóreams | che l’fà regordàprf* 
[che‘l fa regordà] 

2evocatóreams/sms (che/chi è capàce di 
di evocàre) | (ü/chèl) che l’è 
capasse/bù de ciamàprf* [(ű’/chèl) 
che‘l è capase/bu de cjamà] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
l’è capasse/buna de ciamàprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è 
capase/buna de cjamà] 

evocatòrịoams →(evocatìvo) 
1evocazịónesfs (l’evocàre) | → 
2evocazịónesfs (ricòrdo, rievocazịóne) | 

→ 
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evolutaménteavb | in manéra 
(→evolùta)* [in manéra 
(→evolùta)] 

evolutivaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista de l’evolüssiù* [dal 
punto de vésta/vista del’evolüsjú], 
dal punto de (v)ésta/vista evolütìv* 
/-f/ [dal punto de vésta/vista 
evolütív], per evolüssiù* [per 
evolüsjú] 

evolutìvoams | de l’evolüssiùlcge* 
[del’evolüsjú], evolütìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [evolütív] 

1evolùtoams/vppms (ṣviluppàto) | → 
2evolùtoams/vppms (modificàto) | → 
3evolùtoams/vppms (2progredìto) | → 
4evolùtoams/vppms (trasformàto 

gradualménte) | trasfurmàt/strefàt 
(→gradualménte)prf* 
[trasfurmàd/strefàd 
(→gradualménte)] 

5evolùtoams (che ha 
1compịùto/1compìto la pròprịa 
evoluzịóne, 2progredìto) 
→(3evolùto) 

6evolùtoams (prìvo di pregɨudìzi) 
→(apèrto), →(modèrno) 

7evolùtoams (18avanzàto, 6progredìto, 
sofisticàto) | → 

evoluzịónesfs (l’evòlversi) | 
evolüssiù°* (ita)(lad) [evolüsjú] 
BS: evolussiù [evolusjú] 

evoluzịonìṣmosms | evolüssionismo° 
(ita) [evolüsjonixmo], 
evolüssiunismo° (ita) 
[evolüsjunixmo], evolüssionésem* 
[evolüsjonéxem], evolüssiunésem* 
[evolüsjunéxem] 

evoluzịonìstasttv | evolüssionista° (ita) 
[evolüsjonista], evolüssiunista° (ita) 
[evolüsjunista], evolüssionésta* 
[evolüsjonésta], evolüssiunésta* 
[evolüsjunésta] 

evoluzịonìsticoams | evolüssionéstech* 
[evolüsjonésteg], evolüssiunéstech 
[evolüsjunésteg], de 
l’evolüssionismolcge* [del 
evolüsjonixmo], de 
l’evolüssionistalcge* [del 
evolüsjonista], de 
l’evolüssiunistalcge* [del 
evolüsjunista] 

1evòlverevtr (ṣviluppàre) | → 
2evòlverevintr (evòlversi) | → 
1evòlversivpi (modificàrsi) | → 
2evòlversivpi (2progredìre) | → 
3evòlversivpi (trasformàrsi 

gradualménte) | trasfurmàs/strefàs 
(→gradualménte)prf* 
[trasfurmàs/strefàs 
(→gradualménte)] 

evònimosms (berrétta da prète) | brèta 
de prétprf* [=] 

evùlsoams/vppms →(3ṣradicàto), 
→(1ṣvèlto) 

evvìvaintz | (e)viva! [=] 
BS: evìva! [evivȧ!] 

exagtv/sfsi/smsi/ep (lat) /ècs/ | ← /èş/ 
ex abruptolcav (lat) /ègṡ abrùpto/ | ←, 

→(all’improvvìṣo), →(tutt’a un 
tràtto) 

ex aequolcav (lat) /ègṡ ècyo/ | ← /èş 
ècyo/ →(alla pàri), →(a pàri mèrito) 

excursussmsi (lat) /ecscúrsus/ | ← 
/eşcúrşuş/ 

executivesfsi/smsi (ing) /igṡéchjφtiv/ | ← 
/es̒s̒ècutiv/ 

exitsmsi (lat) /ègṡit/ | ← /ès̒s̒it/ 
exit polllcst (ing) /écsit pëφl/ | ← /ès̒s̒it 

pól/ 
ex lègelcav (lat) /ègṡ lège/ | ← /èş lège/, 

segónd chèl che l’è stabilìt de la 
lègeprf* [segónd chèl che‘l è stabilíd 
dela lège] 

ex nòvolcav (lat) /ècs nòvo/ | ← /èş 
nòvo/ →(da càpo) 

exploitsmsi (fra) /ecsplyà/ | ← /eşplυà/ 
exposmsi (fra) /ecspó/ | ← /èşpo/ /eşpó/ 

→(espoṣizịóne), →(fịèra), 
→(móstra) 

exportsmsi (ing) /écspōt/ | ← /èşport/ 
1ex professolcav (lat) /ègṡ profèsso/ (di 

propòṣito, intenzịonalménte) | → 
2ex professolcav (lat) /ègṡ profèsso/ 

(eṣaurịenteménte e 
competenteménte) | in manéra 
compléta e con competènsa* [=] 

extended playlcag/lcst (ing) /icstèndid 
pléį/ | ← /eştèndet pléį/ 
/eştèndeppléį/ 

extraagtv/sfsi/smsi (lat) /ècstra/ | ← /èştra/, 
èstra°* [=] 

extracomunitàrịoams/sms | 
estracomünitare°* (ita) [=] 
-aafs/sfs | estracomünitària* 
[estracomünitarja] 

extraconịugàleagtv | estraconiügàl°* 
(ita) [estraconjügàl] 
BS: estraconiugàl (ita) 
[estrȧconjugàl] 

extraeuropèoams | estraeöropéo°* (ita) 
[estraeöropéǫ], estraeüropéo°* (ita) 
[estraeüropéǫ] 

extragalàtticoams | che l’fà mia part(e) 
de la nòstra galìziaprf* [che‘l fa mią 
part(e) dela nòstra galizja] 

extragɨudicɨàleagtv →(extragɨudizịàle) 
extragɨudizịàleagtv | estragiüdissiare°* 

(ita) [estraǧüdisjare], che l’fà mia 
part(e) del procèss giüdissiareprf* 
[che‘l fa del procès ǧüdisjare] 

extra-largeagtv/sfsi (ing) /écstrǝ lǎǧ/ | ← 
/eştralàrǧ/ 

extralegàleagtv | che l’è mia preeést de 
la lègeprf* [che‘l è mią prevést dela 
lège], estralegàl* [estralegàl] 

extralùssoams | estralüsso°* (ita) 
[estralűso] 

extramuràleagtv (che si ṣvòlge fụòri 
delle mùra di una città) | che l’söced 
fò/föra di müreprf* [che‘l söced 
fò/főra di műre], che l’sa/se fà 
fò/föra di müreprf* [che‘l sa/se fà 
fò/főra di műre], che l’vé facc 
fò/föra di müreprf* [che‘l vé fadį 
fò/főra di műre] 

extranazịonàleagtv | estranassionàl* 
[estranasjonàl], estranassiunàl* 
[estranasjunàl] 

extraoràrịoams | estraurare* [=] 
extraprocessuàleagtv 

→(extragɨudizịàle) 
extraprofìttosms | estraprofét* (ita) 

[=], estrapró* (ita) [=], suerprofét* 
(ita) [suverprofét], superprofét* (ita) 
[=], söperprofét* [=], süperprofét* 
[=] 

extraràpidoams →(rapidìssimo) 
extrascolàsticoams | estrascölàstech°* 

(ita) [estrascölasteg] 
extra-smallagtv/sfsi (ing) /écstrǝ smǒl/ | 

← /eştras̒mòl/ 
extrasottìleagtv | estrasötìl°* (ita) 

[estrasötíl], estrasütìl°* (ita) 
[estrasütíl], estrasitìl°* (ita) 
[estrasitíl], estrasötél°* (ita) [=] 

extra stronglcag (ing) /écstrǝ stròŋg/ | 
← /èştra ştròŋg/ 

extraterrèstreagtv/sttv | estraterèst°* 
(ita) [=], ufo° (ita) [=] 

extraterritorịàleagtv | estrateritoriàl°* 
(ita) [estrateritorjàl] 

extratropicàleagtv | estratropicàl°* (ita) 
[=] 

extraurbànoams | estraürbà°* [=] 
extravérgineagtv | estravèrgine° (ita) 

[=], estravèrgen* [=] 
extrema ratiolcst (lat) /ecstrêma 

ràzzjo/ | ← /eştréma ràşjo/ 
ex votosmsi (lat) /ègṡ vòto/ | ← /èş 

vóto/ 
eye-linersmsi (ing) /àįlaįnǝ(r)/ | ← 

/aįlàįner/ 
ezịandìocngz →(aṇche), →(aṇcóra), 

→(pùre) 
1ezịologìasfs (stùdịo delle càuṣe di un 

fenòmeno) | essiologìa° (ita) 
[esjologíą], essiologéa* [esjologéą], 
stöde di càöse/càüse d’ü 
fenòmenoprf* [stőde di caöxe/caüxe 
d’ü’ fenòmeno] 

2ezịologìasfs (stùdịo delle càuṣe di una 
malattìa) | essiologìa° (ita) 
[esjologíą], essiologéa* [esjologéą], 
stöde di càöse/càüse d’öna 
malatéaprf* [stőde di caöxe/caüxe 
d’öna malatéą] 
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